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Foreword Sğowo wstňpne 

The current Pillar 3 Disclosure Report for the year 
ended December 31,2015 was published in 
accordance with the supervisory law requirements of 
the Basel III framework (Regulation (EU) No. 
575/2013 - the Capital Requirements Regulation or 
"CRR" - and Directive 2013/36/EU - the Capital 
Requirements Directive IV or "CRD IV"), which came 
into force as of January 1,2014. This Report is based 
on the legal requirements in force as of the reporting 
date. 

Niniejszy Raport Informacyjny dotyczŃcy 
Filaru 3 za rok zakoŒczony 31 grudnia 
2015 r. zostağ opublikowany zgodnie z 
wymogami nadzorczymi wynikajŃcymi z 
przepis·w Bazylea III (rozporzŃdzenia 
(UE) nr 575/2013 ï rozporzŃdzenia w 
sprawie wymog·w kapitağowych, zwanego 
dalej ñCRRò, oraz dyrektywy 2013/36/UE ï 
dyrektywy w sprawie wymog·w 
kapitağowych IV, zwanej dalej ĂCRD IVò), 
kt·re weszğy w Ũycie z dniem 1 stycznia 
2014 r. Raport opiera siň na wymogach 
prawnych obowiŃzujŃcych na dzieŒ 
sprawozdawczy. 

The entry into force of the CRR provided in large 
measure a uniform legal basis for European banking 
supervisory law. The requirements of the CRR largely 
replaced the disclosure obligations regulated at 
national level. Volkswagen Financial Services AG is 
also subject to the additional disclosure requirements 
of section 26a(l) sentence 1 of the Kreditwesengesetz 
(KWG - German Banking Act). 

Wprowadzenie CRR zapewniğo w duŨej 
mierze jednolitŃ podstawň dla 
europejskiego prawa dotyczŃcego nadzoru 
bankowego. Wymagania CRR w znacznej 
czňŜci zastŃpiğy obowiŃzki informacyjne 
uregulowane na poziomie krajowym. 
Volkswagen Financial Services AG 
podlega r·wnieŨ dodatkowym wymogom 
informacyjnym wskazanym w pierwszym 
zdaniu Ä 26a ust. 1 Kreditwesengesetz 
(KWG ï niemieckiej ustawy bankowej). 

Since January 1,2012, Volkswagen Financial 
Services AG has acted as the parent of the financial 
holding group for supervisory law purposes and has 
been responsible since that date for implementing the 
requirements of supervisory law within the Group. 
This also includes the obligation to make regular 
disclosures in accordance with Article 433 of the 
CRR. 

Od 1 stycznia 2012 r. Volkswagen 
Financial Services AG jest z punktu 
widzenia przepis·w nadzorczych 
podmiotem dominujŃcym w holdingu 
finansowym, a zatem ponosi od tego dnia 
odpowiedzialnoŜĺ za wdroŨenie 
obowiŃzujŃcych regulacji nadzorczych w 
ramach grupy. WiŃŨe siň to r·wnieŨ z 
obowiŃzkiem dokonywania regularnych 
ujawnieŒ zgodnie z art. 433 CRR. 

Until December31, 2011, Volkswagen Bank GmbH, a 
subsidiary of Volkswagen Financial Services AG, 
assumed the function of superordinated credit 
institution. 

Do 31 grudnia 2011 r. funkcjň dominujŃcej 
instytucji kredytowej peğniğa sp·ğka 
Volkswagen Bank GmbH, podmiot zaleŨny 
Volkswagen Financial Services AG. 

Based on the requirements of Article 13(2) of the 
CRR, Volkswagen Bank GmbH, as a significant 
subsidiary of Volkswagen Financial Services AG, is 
disclosing the information required for Volkswagen 
Bank GmbH for the year ended December 31,2015 
on an individual basis in accordance with Article 13(2) 
of the CRR 

Zgodnie z wymogami okreŜlonymi w art. 13 
ust. 2 CRR Volkswagen Bank GmbH, jako 
istotna jednostka zaleŨna Volkswagen 
Financial Services AG, ujawnia niezbňdne 
osobne informacje dotyczŃce Volkswagen 
Bank GmbH za rok zakoŒczony 31 grudnia 
2015 r. zgodnie z art. 13 ust. 2 CRR. 

The disclosures for Volkswagen Bank GmbH continue 
to be part of the group-wide disclosures in this Pillar 3 
Disclosure Beport 

Ujawniane informacje dotyczŃce 
Volkswagen Bank GmbH pozostajŃ 
czňŜciŃ informacji odnoszŃcych siň do 
cağej grupy ujawnionych w niniejszym 
Raporcie Informacyjnym dotyczŃcym Filaru 
3. 

This Report provides a comprehensive picture of the 
current risk profile and risk management activities of 
Volkswagen Financial Services AG. In particular, it 

W Raporcie zawarto kompleksowy opis 
bieŨŃcego profilu ryzyka i zarzŃdzania 
ryzykiem w Volkswagen Financial Services 
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contains disclosures concerning AG. W szczeg·lnoŜci zawiera on 
informacje dotyczŃce: 

> the prudential scope of consolidation and the IFRS 
scope of consolidation, 

> zakresu konsolidacji ostroŨnoŜciowej i 
zakresu konsolidacji zgodnie z MSSF; 

> the level of own funds and own funds requirements, > poziomu funduszy wğasnych i wymog·w 
w zakresie funduszy wğasnych; 

> the general risk management system of 
Volkswagen Financial Services AG, 

> og·lnego systemu zarzŃdzania ryzykiem 
Volkswagen Financial Services AG; 

> the risk management arrangements used for the 
material risk categories, 

> procedur zarzŃdzania ryzykiem 
stosowanych w odniesieniu do istotnych 
kategorii ryzyka; 

> the risk-bearing capacity, > zdolnoŜci do ponoszenia ryzyka; 

> credit risk mitigation techniques and > technik ograniczania ryzyka 
kredytowego; oraz 

> securitization transactions. > transakcji sekurytyzacyjnych. 

To comply with the requirements of Article 433 of the 
CRR, the Pillar 3 Disclosure Report is prepared every 
six months and published shortly thereafter as a 
separate report on Volkswagen Financial Services 
AG's website. 

Aby zapewniĺ zgodnoŜĺ z wymogami art. 
433 CRR, Raport Informacyjny dotyczŃcy 
Filaru 3 jest sporzŃdzany co p·ğ roku i 
publikowany wkr·tce potem w postaci 
odrňbnego raportu w serwisie 
internetowym Volkswagen Financial 
Services AG. 

Please note that some of the information being 
disclosed is already contained in the published annual 
financial statements for the year ended December 31, 
2015 and the 2015 management report; in 
accordance with Article 434(2) of the CRR, it is not 
disclosed again in the sections that follow. The 
structure of the remuneration systems and the 
relevant remuneration parameters are described in a 
separate report 

Pragniemy zwr·ciĺ uwagň, Ũe niekt·re 
informacje, kt·re podlegajŃ ujawnieniu, 
zostağy juŨ zawarte w rocznych 
sprawozdaniach finansowych 
publikowanych na dzieŒ 31 grudnia 2015 r. 
oraz w sprawozdaniu z dziağalnoŜci w 2015 
r., wiňc zgodnie z art. 434 ust. 2 CRR nie 
bňdŃ one ujawniane ponownie w 
poniŨszych sekcjach. Strukturň system·w 
wynagrodzeŒ i znaczŃcych skğadnik·w 
wynagrodzenia opisano w osobnym 
raporcie. 

Braunschweig, April 2016 Brunszwik, kwiecieŒ 2016 r. 

The Board of Management ZarzŃd 
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Overview PrzeglŃd 

OF THE STRUCTURE OF THE PRUDENTIAL 
SCOPE OF CONSOLIDATION AND THE IFRS 

SCOPE OF CONSOLIDATION 

ZAKRESU KONSOLIDACJI 
OSTROŧNOśCIOWEJ I ZAKRESU 
KONSOLIDACJI ZGODNIE Z MSSF  

Volkswagen Financial Services AG together with 
its subsidiaries and equity investments constitutes 
a financial holding group within the meaning of 
section 10a(1) and (2) of the KWG in conjunction 
with Article 18ff of the CRR. Since January 1, 
2012, Volkswagen Financial Services AG has 
acted as superordinated enterprise of the 
financial holding group in accordance with section 
10a(1) sentence 2 in conjunction with (2) 
sentence 2 of the KWG (financial holding 
company within the meaning of Article 4(1) No. 20 
of the CRR). 

Volkswagen Financial Services AG wraz ze 
swoimi jednostkami zaleŨnymi i inwestycjami 
kapitağowymi stanowi holding finansowy w 
rozumieniu Ä 10a ust. 1 i 2 KWG w zwiŃzku z art. 
18 i nastňpnymi CRR. Od 1 stycznia 2012 r. 
Volkswagen Financial Services AG jest 
dominujŃcym przedsiňbiorstwem holdingu 
finansowego zgodnie z drugim zdaniem Ä 10a 
ust. 1 w zwiŃzku z drugim zdaniem Ä 10a ust. 2 
KWG (finansowŃ sp·ğkŃ holdingowŃ w 
rozumieniu art. 4 ust. 1 pkt 20 CRR). 

Section 10a(4) sentence 1 of the KWG requires 
financial holding groups as a whole to have 
adequate own funds. Prudential consolidation in 
accordance with section 10a(4) of the KWG 
differs from consolidation under IFRSs and the 
additional disclosures required by German 
commercial law under section 315a(l) of the 
Handelsgesetzbuch (HGB - German Commercial 
Code) in terms of both the consolidation methods 
used and the entities to be consolidated; to a 
certain extent, it also differs with respect to the 
accounting policies to be applied. 

Na mocy zdania pierwszego Ä 10a ust. 4 KWG 
holding finansowy jako cağoŜĺ musi posiadaĺ 
wystarczajŃce fundusze wğasne. Konsolidacja 
ostroŨnoŜciowa dokonywana zgodnie z Ä 10a ust. 
4 KWG r·Ũni siň od konsolidacji dokonywanej 
zgodnie z MSSF, jak r·wnieŨ od dodatkowych 
ujawnieŒ wymaganych na mocy Ä 315a ust. 1 
niemieckiego kodeksu handlowego 
(Handelsgesetzbuch, zwanego dalej ĂHGBò) 
zar·wno co do stosowanych metod konsolidacji, 
jak i jednostek objňtych konsolidacjŃ. W pewnym 
stopniu r·Ũni siň ona teŨ pod wzglňdem 
stosowanych zasad rachunkowoŜci. 

Whereas entities are included in the subgroup 
financial statements either through consolidation, 
using the equity method or at cost, for prudential 
purposes they must either be consolidated or 
proportionately consolidated. Participations that 
are not included as described above are 
accounted for in accordance with the CRR. In 
addition, special purpose entities are included in 
the consolidated financial statements in 
compliance with IFRS 10. 

Podczas gdy w sprawozdaniach finansowych 
podgrupy jednostki sŃ konsolidowane metodŃ 
peğnŃ, metodŃ praw wğasnoŜci lub metodŃ 
kosztowŃ, do cel·w ostroŨnoŜciowych muszŃ one 
byĺ konsolidowane metodŃ peğnŃ bŃdŦ metodŃ 
proporcjonalnŃ. Udziağy, kt·re nie sŃ 
uwzglňdniane zgodnie z powyŨszym opisem, sŃ 
ujmowane zgodnie z CRR. Ponadto w 
skonsolidowanym sprawozdaniu finansowym 
uwzglňdniane sŃ zgodnie z MSSF 10 jednostki 
specjalnego przeznaczenia. 

Volkswagen Financial Services AG uses the 
consolidated financial statements prepared in 
accordance with International Financial Reporting 
Standards to determine its consolidated own 
funds in accordance with Article 4 No. 77 of the 
CRR. Consequently, own funds and the exposure 
amounts for counterparty risk, operational risk 
and market risk of the subsidiaries included in the 
prudential scope of consolidation are normally 
determined in accordance with section 10a(5) of 
the KWG. Items reported in the IFRS 
consolidated financial statements that are 
relevant to entities that are not included in the 
prudential scope of consolidation are 
deconsolidated for regulatory purposes. As 
before, the entities that are not included in the 
IFRS consolidated financial statements but are 
included in the prudential scope of consolidation 

Volkswagen Financial Services AG wykorzystuje 
skonsolidowane sprawozdanie finansowe 
sporzŃdzone zgodnie z Miňdzynarodowymi 
Standardami SprawozdawczoŜci Finansowej w 
celu okreŜlenia skonsolidowanych funduszy 
wğasnych zgodnie z art. 4 ust. 1 pkt 77 CRR. W 
zwiŃzku z tym zar·wno fundusze wğasne, jak i 
wymogi kapitağowe z tytuğu ryzyka kontrahenta, 
ryzyka operacyjnego oraz ryzyka rynkowego 
jednostek zaleŨnych objňtych zakresem 
konsolidacji ostroŨnoŜciowej sŃ zazwyczaj 
okreŜlane zgodnie z Ä 10a ust. 5 KWG. Pozycje 
wykazywane w skonsolidowanym sprawozdaniu 
finansowym zgodnym z MSSF dotyczŃce 
jednostek niewğŃczonych w zakres konsolidacji 
ostroŨnoŜciowej sŃ wyğŃczane z konsolidacji do 
cel·w regulacyjnych. Tak jak poprzednio, 
jednostki nieuwzglňdnione w skonsolidowanych 
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are aggregated using the method outlined in 
section 10a(4) of the KWG. For consolidated own 
funds, the prudential filters and deductions are 
additionally taken into account The entities to be 
included in the IFRS consolidated financial 
statements differ from those in the prudential 
scope of consolidation owing to different reliefs 
(e.g. based on size) or consolidation 
requirements (e.g. due to different consolidation 
requirements) and the nature of their operating 
business. The prudential scope of consolidation is 
limited to entities that qualify under the CRR as 
institutions (Article 4(1) No. 3 of the CRR), 
financial institutions (Article 4(1) No. 26 of the 
CRR), or ancillary services undertakings (Article 
4(1) No. 18 of the CRR). No such restriction 
exists under IFRS. Insurance companies and 
insurance brokers are excluded from the 
prudential scope of consolidation of the financial 
holding group in accordance with section 10a(1) 
and (2) of the KWG in conjunction with Article 
18fÃ of the CRR. In part, Volkswagen Financial 
Services AG applies the exemption provided for 
in Article 19(1) of the CRR in conjunction with 
section 31(3) of the KWG for the entities reported 
to the competent supervisory authorities; these 
entities are not included in prudential 
consolidation for reasons of materiality. 
Furthermore, Volkswagen Financial Services AG 
made use of the exemption provided for in Article 
19(2) of the CRR during the reporting period. 

sprawozdaniach finansowych zgodnych z MSSF, 
lecz wchodzŃce w zakres konsolidacji 
ostroŨnoŜciowej sŃ agregowane zgodnie z Ä 10a 
ust. 4 KWG. W przypadku skonsolidowanych 
funduszy wğasnych uwzglňdniane sŃ takŨe filtry 
ostroŨnoŜciowe i potrŃcenia. Spos·b 
uwzglňdnienia jednostek w skonsolidowanym 
sprawozdaniu finansowym zgodnym z MSSF 
r·Ũni siň od zakresu ostroŨnoŜciowego 
konsolidacji: r·ŨniŃ siň zasady dotyczŃce 
wyğŃczeŒ (np. z racji rozmiaru), wymogi w 
zakresie konsolidacji (np. z powodu odmiennych 
wymog·w dotyczŃcych konsolidacji) oraz zasady 
odnoŜnie do charakteru dziağalnoŜci operacyjnej. 
Zakres ostroŨnoŜciowy konsolidacji jest 
ograniczony do jednostek, kt·re sŃ kwalifikowane 
zgodnie z CRR jako instytucje (art. 4 ust. 1 pkt 3 
CRR), instytucje finansowe (art. 4 ust. 1 pkt 26 
CRR) lub przedsiňbiorstwa usğug pomocniczych 
(art. 4 ust. 1 pkt 18 CRR). Takiego ograniczenia 
nie ma w przypadku MSSF. Na podstawie Ä 10a 
ust. 1 i 2 KWG w zwiŃzku z art. 18 i nastňpnymi 
CRR w zakresie konsolidacji ostroŨnoŜciowej 
holdingu finansowego nie uwzglňdnia siň 
zakğad·w ubezpieczeŒ ani broker·w 
ubezpieczeniowych. Volkswagen Financial 
Services AG stosuje czňŜciowo zwolnienie 
okreŜlone w art. 19 ust. 1 CRR w zwiŃzku z Ä 31 
ust. 3 KWG w odniesieniu do jednostek 
uwzglňdnionych w sprawozdaniach dla 
wğaŜciwych organ·w nadzorczych; jednostki te 
nie podlegajŃ konsolidacji ostroŨnoŜciowej ze 
wzglňdu na ich istotnoŜĺ. Ponadto Volkswagen 
Financial Services AG korzystağa w okresie 
sprawozdawczym z wyğŃczenia przewidzianego w 
art. 19 ust. 2 CRR. 

The following table provides a detailed overview 
of the treatment of the various subsidiaries and 
participations in relation to the prudential scope of 
consolidation and the IFRS scope of 
consolidation. 

Szczeg·ğowy przeglŃd sposobu traktowania 
poszczeg·lnych jednostek zaleŨnych i udziağ·w w 
odniesieniu do zakresu konsolidacji 
ostroŨnoŜciowej i zgodnej z MSSF przedstawiono 
w poniŨszej tabeli. 
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TABLE 1: PRUDENTIAL SCOPE OF CONSOLIDATION AND SCOPE OF CONSOLIDATION UNDER IFRS 
 

  REGULATORY TREATMENT 

SCOPE OF 
CONSOLIDATION 

UNDER IFRS 
 

Description Name 
Full 

consolidation 
Proportional 
consolidation 

Deduction 
method 

Risk- 
weighted 

participation 
Full 

Equity 
method 

At 
cost 

CI 
Volkswagen Bank GmbH, 
Braunschweig 

X    X   

CI 
Banco Volkswagen 5.A., S«o 
Paulo 

X    X   

CI 
Volkswagen Bank Polska S.A., 
Warsaw 

X    X   

CI 
Volkswagen Bank SA, 
Instituci·n de Banca M¼ltiple, 
Puebla 

X    X   

CI 
Volkswagen Finans Sverige AB, 
Sºdertªlje 

X    X   

FI DFM N.V., Amersfoort X     X  

FI 
MAN Financial Services 
GesmbH, Eugendorf 

X    X   

FI MAN Financial Services plc., 
Swindon 

X    X   

FI MAN Financial Services SA 
(Pty) Ltd., Johannesburg 

  X   X  

FI MAN Financial Services S.A.S., 
Evry 

X    X   

FI MAN Financial Services S.p.A., 
Dossobuono di Villafranca 

X    X   

FI OOO Volkswagen Bank RUS, 
Moscow 

X    X   

FI ĠkoFIN s.r.o., Prague X    X   

FI Volkswagen D'leteren Finance 
S.A., Brussels 

X     X  

FI Volkswagen Do u Finansman 
A.S., Istanbul 

X     X  

FI Volkswagen Finance (China) 
Co., Ltd., Beijing 

X    X   

FI Volkswagen Finance Pvt. Ltd., 
Mumbai 

X    X   

FI Volkswagen Finan n® sluģby 
Slovensko s.r.o., Bratislava 

X     X  

FI Volkswagen Financial Services 
Australia Pty. Ltd., Chullora 

X    X   

FI Volkswagen Financial Services 
Japan Ltd., Tokyo 

X    X   

FI Volkswagen Financial Services 
Korea Co., Ltd., Seoul 

X    X   

FI Volkswagen Financial Services 
Singapore Ltd., Singapore 

  X    X 

FI Volkswagen Financial Services 
South Africa (Pty) Ltd., Sandton 

X     X  

FI Volkswagen Financial Services 
(UK) Ltd., Milton Keynes _____________  

X    X   

FI Volkswagen Leasing SA de 
C.V., Puebla 

X    X   

FI Volkswagen Mßller Bilfinans 
A/S, Oslo 

X     X  

FI D'leteren Lease S.A., Brussels X     X  

FI DutchLease B.V., Amersfoort X     X  

FI Lease+Balans B.V., Amersfoort X     X  

FI MAN Financial Services B.V., 
Amersfoort 

X     X  

FI MAN Financial Services GmbH, 
Munich 

X    X   

FI MAN Financial Services Poland 
Sp. z o.o., Nadarzyn 

X    X   

FI Volkswagen Renting, 
Unipessoal, Lda., Amadora 

X    X   

FI Midland Beheer B.V., X     X  
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Amersfoort 

FI OOO MAN Financial Services, 
Moscow 

X    X   

FI OOO Volkswagen Financial 
Services RUS, Moscow 

X      X 

FI OOO Volkswagen Group 
Finanz, Moscow 

X    X   

FI VDF Faktoring A.S., Istanbul X     X  

FI Volkswagen Finance Belgium 
SA, Brussels _____________________  

X    X   

FI Volkswagen Financial Services 
Taiwan Ltd., Taipei 

X      X 

FI Volkswagen Leasing B.V., 
Amersfoort 

X     X  

FI Volkswagen Leasing GmbH, 
Braunschweig 

X    X   

FI Volkswagen Financial Leasing 
(Tianjin) Co., Ltd.,Tianjin 

  X    X 

FI Volkswagen Pon Financial 
Services Real Estate B.V., 
Amersfoort 

X     X  

FI Global Automotive Finance 
C.V., Amsterdam 

X    X   

FI MAN Finance International 
GmbH, Munich 

X    X   

 
TABELA 1: ZAKRES KONSOLIDACJI OSTROŧNOśCIOWEJ I ZAKRES KONSOLIDACJI ZGODNIE Z 
MSSF 
 

  WYMOGI REGULACYJNE 
ZAKRES KONSOLIDACJI 

ZGODNIE Z MSSF 
 

Opis Nazwa 
Konsolidacja 
metodŃ 
peğnŃ 

Konsolidacja 
metodŃ 

proporcjonalnŃ 

Metoda 
odliczeŒ 

Udziağ 
waŨony 

ryzykiem 
Peğna 

Metoda 
praw 

wğasnoŜci 

Metoda 
kosztowa 

IK 
Volkswagen Bank 
GmbH, Brunszwik 

X    X   

IK 
Banco Volkswagen 
S.A., S«o Paulo 

X    X   

IK 
Volkswagen Bank 
Polska S.A., Warszawa 

X    X   

IK 
Volkswagen Bank SA, 
Instituci·n de Banca 
M¼ltiple, Puebla 

X    X   

IK 
Volkswagen Finans 
Sverige AB, Sºdertªlje 

X    X   

IF DFM N.V., Amersfoort X     X  

IF 
MAN Financial Services 
GesmbH, Eugendorf 

X    X   

IF MAN Financial Services 
plc., Swindon 

X    X   

IF MAN Financial Services 
SA (Pty) Ltd., 
Johannesburg 

  X   X  

IF MAN Financial Services 
S.A.S., Evry 

X    X   

IF MAN Financial Services 
S.p.A., Dossobuono di 
Villafranca 

X    X   

IF OOO Volkswagen Bank 
RUS, Moskwa 

X    X   

IF ĠkoFIN s.r.o., Praga X    X   

IF Volkswagen D Ieteren 

Finance S.A., Bruksela 
X     X  

IF Volkswagen Doĵuĸ 
Finansman A.S., 
Stambuğ 

X     X  

IF Volkswagen Finance 
(China) Co., Ltd., Pekin 

X    X   

IF Volkswagen Finance 
Pvt. Ltd., Mumbaj 

X    X   
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IF VOLKSWAGEN 
Finanļne sluģby 
Slovensko s.r.o., 
Bratysğawa 

X     X  

IF Volkswagen Financial 
Services Australia Pty. 
Ltd., Chullora 

X    X   

IF Volkswagen Financial 
Services Japan Ltd., 
Tokio 

X    X   

IF Volkswagen Financial 
Services Korea Co., 
Ltd., Seul 

X    X   

IF Volkswagen Financial 
Services Singapore 
Ltd., Singapur 

  X    X 

IF Volkswagen Financial 
Services South Africa 
(Pty) Ltd., Sandton 

X     X  

IF Volkswagen Financial 
Services (UK) Ltd., 
Milton Keynes __________________________  

X    X   

IF Volkswagen Leasing SA 
de C.V., Puebla 

X    X   

IF Volkswagen Mßller 
Bilfinans A/S, Oslo 

X     X  

IF D Ieteren Lease S.A., 

Bruksela 
X     X  

IF DutchLease B.V., 
Amersfoort 

X     X  

IF Lease+Balans B.V., 
Amersfoort 

X     X  

IF MAN Financial Services 
B.V., Amersfoort 

X     X  

IF MAN Financial Services 
GmbH, Monachium 

X    X   

IF MAN Financial Services 
Poland Sp. z o.o., 
Nadarzyn 

X    X   

IF Volkswagen Renting, 
Unipessoal, Lda., 
Amadora 

X    X   

IF Midland Beheer B.V., 
Amersfoort 

X     X  

IF OOO MAN Financial 
Services, Moskwa 

X    X   

IF OOO Volkswagen 
Financial Services RUS, 
Moskwa 

X      X 

IF OOO Volkswagen 
Group Finanz, Moskwa 

X    X   

IF VDF Faktoring A.S., 
Stambuğ 

X     X  

IF Volkswagen Finance 
Belgium SA, Bruksela ______________  

X    X   

IF Volkswagen Financial 
Services Taiwan Ltd., 
Tajpej 

X      X 

IF Volkswagen Leasing 
B.V., Amersfoort 

X     X  

IF Volkswagen Leasing 
GmbH, Brunszwik 

X    X   

IF Volkswagen Financial 
Leasing (Tianjin) Co., 
Ltd., Tianjin 

  X    X 

IF Volkswagen Pon 
Financial Services Real 
Estate B.V., Amersfoort 

X     X  

IF Global Automotive 
Finance C.V., 
Amsterdam 

X    X   

IF MAN Finance 
International GmbH, 

X    X   
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Monachium 
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  REGULATORY TREATMENT 

SCOPE OF 
CONSOLIDATION 

UNDER IFRS 
 

Description Name 
Full 

consolidation 
Proportional  
consolidation 

Deduction 
method 

Risk- 
weighted 

participation 
Full 

Equity 
method 

At 
cost 

Fl 
VDF Servis veTicaret A.S., 
Istanbul 

X     X  

Fl 
VOLKSWAGEN FINANCIAL 
SERVICES AC, Braunschweig 

X    X   

Fl 
Volkswagen Finance Overseas 
B.V., Amsterdam 

X    X   

Fl 
Volkswagen Financial Services 
Beteiligungsgesellschaft mbH, 
Braunschweig 

X    X   

Fl 
Volkswagen Financial Services 
N.V., Amsterdam 

X    X   

Fl 
Volkswagen Global Finance 
Holding B.V., Amsterdam 

X    X   

Fl 
Volkswagen Holding Financi¯re 
s.a., Villers- Cotterets 

X    X   

Fl 
Volkswagen New Mobility 
Services Investment Co., Ltd., 
Beijing 

X      X 

Fl 
Volkswagen Participates Ltda., 
Sao Paulo 

X    X   

Fl 
Volkswagen Pon Financial 
Services B.V., Amersfoort 

X     X  

ASU 
Consorcio Nacional Volkswagen 
- Administradora de Cons·rcio 
Ltda., S«o Paulo 

X    X   

ASU 

Volim Volkswagen Immobilien 
VermietgesellschaftfiirVW-/Audi- 
Hªndlerbetriebe mbH, 
Braunschweig 

X    X   

ASU 
Volkswagen Servicios S.A. de 
C.V., Puebla 

X      X 

ASU 
Volkswagen Servios Ltda., S«o 
Paulo 

X    X   

Insur. 
Volkswagen Autoversicherung 
AG, Braunschweig 

  X   X  

Insur. 
Volkswagen Autoversicherung 
Holding GmbH, Braunschweig 

  X   X  

Insur. 
Volkswagen Insurance 
Company Ltd., Dublin 

  X    X 

Insur. 
Volkswagen Versicherung AG, 
Braunschweig 

  X  X   

Other 
4Collection GmbH, 
Braunschweig 

   X   X 

Other 
Amer Assurantien B.V., 
Amersfoort 

   X   X 

Other 
Assivalo Presta«o de Servians 
Auxiliares do Setor de Seguros 
Ltda.,S«o Paulo 

   X   X 

Other 
carmobility GmbH, 
Brauchschweig 

   X   X 

Other Collect Car B.V., Rotterdam    X   X 

Other 
DFMVerzekeringen B.V., 
Amersfoort 

   X   X 

Other Euro-Leasing A/S, Padborg    X X   

Other 
EURO-Leasing GmbH, 
Sittensen 

   X X   

Other 
Euro-Leasing Sp. z o.o., 
Kolbaskowo 

   X X   

Other 
Euromobil Autovermietung 
GmbH, Isernhagen 

   X   X 

Other Greenwheels GmbH, Berlin    X   X 

Other 
Greenwheels Shared Services 
B.V., Rotterdam 

   X   X 
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Other 

Grundstiicksverwaltungsgesells
chaft EURO- Leasing GmbH, 
Matthias Hinners und Helge 
Richter GbR, Sittensen 

   X   X 

Other 
INIS International Insurance 
Service s.r.o., ve zkratce INIS 
s.r.o., Mlad§ Boleslav 

   X   X 

Other 
Lenkrad Invest (Pty) Ltd., 
Sandton 

   X   X 

Other 
MAN Location & Services 
S.A.S., Evry 

   X X   

Other 
MAN Versicherungsvermittlung 
GmbH, Munich 

   X   X 

Other 
Porsche Volkswagen Servicios 
Financieros Chile SpA, 
Santiago de Chile 

   X   X 

Other 
PosernConnect GmbH, 
Sittensen 

   X   X 

Other Rent-X GmbH, Braunschweig    X   X 

Other 
Simple Way Loca»es e 
Servios Ltda., Curitiba 

   X   X 

Other 
sunhill technologies GmbH, 
Bubenreuth 

   X   X 

Other VAREC Ltd., Tokyo    X   X 

Other 
VDF Sigorta Aracilik Hizmetleri 
A.S., Istanbul 

   X  X  

 

  WYMOGI REGULACYJNE 

ZAKRES 
KONSOLIDACJI 

ZGODNIE Z MSSF 
 

Opis Nazwa 

Konsolidacj
a 

metodŃ 
peğnŃ 

Konsolidacja 
metodŃ 

proporcjonal
nŃ 

Metoda 
odlicze
Œ 

Udzi
ağ waŨony 
ryzykiem 

Pe
ğn
a 

Meto
da 

praw 
wğas
noŜc

i 

M
et
od
a 

ko
sz
to
wa 

IF 
VDF Servis ve Ticaret A.S., 
Stambuğ 

X     X  

IF 
VOLKSWAGEN FINANCIAL 
SERVICES AC, Brunszwik 

X    X   

IF 
Volkswagen Finance 
Overseas B.V., Amsterdam 

X    X   

IF 

Volkswagen Financial 
Services 
Beteiligungsgesellschaft 
mbH, Brunszwik 

X    X   

IF 
Volkswagen Financial 
Services N.V., Amsterdam 

X    X   

IF 
Volkswagen Global Finance 
Holding B.V., Amsterdam 

X    X   

IF 
Volkswagen Holding 
Financi¯re s.a., Villers-
Cotter°ts 

X    X   

IF 
Volkswagen New Mobility 
Services Investment Co., Ltd., 
Pekin 

X      X 

IF 
Volkswagen Participa»es 
Ltda., S«o Paulo 

X    X   

IF 
Volkswagen Pon Financial 
Services B.V., Amersfoort 

X     X  

PUP 

Consorcio Nacional 

Volkswagen  Administradora 

de Cons·rcio Ltda., S«o 
Paulo 

X    X   

PUP 

Volim Volkswagen Immobilien 
Vermietgesellschaft f¿r VW-
/Audi-Hªndlerbetriebe mbH, 
Brunszwik 

X    X   

PUP 
Volkswagen Servicios S.A. de 
C.V., Puebla 

X      X 
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PUP 
Volkswagen Servios Ltda., 
S«o Paulo 

X    X   

Ubezp. 
Volkswagen 
Autoversicherung AG, 
Brunszwik 

  X   X  

Ubezp. 
Volkswagen 
Autoversicherung Holding 
GmbH, Brunszwik 

  X   X  

Ubezp. 
Volkswagen Insurance 
Company Ltd., Dublin 

  X    X 

Ubezp. 
Volkswagen Versicherung 
AG, Brunszwik 

  X  X   

Inne 4Collection GmbH, Brunszwik    X   X 

Inne 
Amer Assurantien B.V., 
Amersfoort 

   X   X 

Inne 
Assivalo Presta«o de 
Servians Auxiliares do Setor 
de Seguros Ltda., S«o Paulo 

   X   X 

Inne carmobility GmbH, Brunszwik    X   X 

Inne Collect Car B.V., Rotterdam    X   X 

Inne 
DFM Verzekeringen B.V., 
Amersfoort 

   X   X 

Inne Euro-Leasing A/S, Padborg    X X   

Inne 
EURO-Leasing GmbH, 
Sittensen 

   X X   

Inne 
Euro-Leasing Sp. z o.o., 
Koğbaskowo 

   X X   

Inne 
Euromobil Autovermietung 
GmbH, Isernhagen 

   X   X 

Inne Greenwheels GmbH, Berlin    X   X 

Inne 
Greenwheels Shared 
Services B.V., Rotterdam 

   X   X 

Inne 

Grundst¿cksverwaltungsgesel
lschaft EURO- Leasing 
GmbH, Matthias Hinners und 
Helge Richter GbR, Sittensen 

   X   X 

Inne 
INIS International Insurance 
Service s.r.o., ve zkratce INIS 
s.r.o., Mlad§ Boleslav 

   X   X 

Inne 
Lenkrad Invest (Pty) Ltd., 
Sandton 

   X   X 

Inne 
MAN Location & Services 
S.A.S., Evry 

   X X   

Inne 
MAN 
Versicherungsvermittlung 
GmbH, Monachium 

   X   X 

Inne 
Porsche Volkswagen 
Servicios Financieros Chile 
SpA, Santiago de Chile 

   X   X 

Inne 
PosernConnect GmbH, 
Sittensen 

   X   X 

Inne Rent-X GmbH, Brunszwik    X   X 

Inne 
Simple Way Loca»es e 
Servios Ltda., Kurytyba 

   X   X 

Inne 
sunhill technologies GmbH, 
Bubenreuth 

   X   X 

Inne VAREC Ltd., Tokio    X   X 

Inne 
DF Sigorta Aracilik Hizmetleri 
A.S., Stambuğ 

   X  X  
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  REGULATORY TREATMENT 
SCOPE OF 

CONSOLIDATION UNDER 
IFRS 

Description Name 
Full 

consolidation 
Proportional 
consolidation 

Deduction 
method 

Risk- 
weighted 

participation 
Full 

Equity 
method 

At cost 

Other 
Vehicle Trading International 
(VTI) GmbH, Braunschweig 

   X   X 

Other 
Volkswagen Capital Advisory 
Sdn. Bhd., Kuala Lumpur 

   X   X 

Other 
Volkswagen Corretora de 
Seguros Ltda., S«o Paulo 

   X X   

Other 
Volkswagen Finance Cooperation 
B.V., Amsterdam 

   X X   

Other 
Volkswagen Financial Services 
Holding Argentina S.R.L, Buenos 
Aires 

   X   X 

Other 
Volkswagen Financial Services 
Schweiz AG, Wallisellen 

   X   X 

Other 
Volkswagen Financial Services 
(UK) (June) Ltd., Milton Keynes 

   X X   

Other 
Volkswagen Financial Services 
(UK) (March) Ltd., Milton Keynes 

   X X   

Other 
Volkswagen Financial Services 
(UK) (September) Ltd., Milton 
Keynes 

   X X   

Other 
Volkswagen Finan n® sluģby 
Slovensko s.r.o., Bratislava 

   X   X 

Other 
Volkswagen Insurance Brokers 
GmbH, Braunschweig 

   X X   

Other 
Volkswagen Insurance Services 
Korea Co., Ltd., Seoul 

   X   X 

Other 
Volkswagen Insurance Service 
(Great Britain) Ltd., Milton 
Keynes 

   X   X 

Other 
Volkswagen Leasing (Beijing) 
Co., Ltd., Beijing 

   X   X 

Other 
Volkswagen Leasing (Dalian) 
Co., Ltd., Dalian 

   X   X 

Other 
Volkswagen Leasing (Nanjing) 
Co., Ltd., Nanjing 

   X   X 

Other 
Volkswagen Leasing (Shanghai) 
Co., Ltd., Shanghai 

   X   X 

Other 
Volkswagen Leasing (Suzhou) 
Co., Ltd., Suzhou 

   X   X 

Other 
Volkswagen Leasing (Wuxi) Co., 
Ltd., Wuxi 

   X   X 

Other 
Volkswagen New Mobility 
Services Consulting (Beijing) Co., 
Ltd., Beijing 

   X   X 

Other 
Guangzhou Zhiwei Car Leasing 
Co., Ltd, Guangzhou 

   X   X 

 

  WYMOGI REGULACYJNE 
ZAKRES 

KONSOLIDACJI 
ZGODNIE Z MSSF 

Opis Nazwa 
Konsolidacj
a metodŃ 
peğnŃ 

Konsolidacj
a metodŃ 

proporcjon
alnŃ 

Metoda 
odlicze
Œ 

Udziağ 
waŨony 

ryzykiem 

Peğn
a 

Metoda 
praw 
wğasnoŜ

ci 

Meto
da 

koszt
owa 

Inne 
Vehicle Trading International 
(VTI) GmbH, Brunszwik 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Capital Advisory 
Sdn. Bhd., Kuala Lumpur 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Corretora de 
Seguros Ltda., S«o Paulo 

   X X   

Inne 
Volkswagen Finance 
Cooperation B.V., Amsterdam 

   X X   

Inne 
Volkswagen Financial 
Services Holding Argentina 

   X   X 
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S.R.L, Buenos Aires 

Inne 
Volkswagen Financial 
Services Schweiz AG, 
Wallisellen 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Financial 
Services (UK) (June) Ltd., 
Milton Keynes 

   X X   

Inne 
Volkswagen Financial 
Services (UK) (March) Ltd., 
Milton Keynes 

   X X   

Inne 
Volkswagen Financial 
Services (UK) (September) 
Ltd., Milton Keynes 

   X X   

Inne 
VOLKSWAGEN Finanļne 
sluģby Slovensko s.r.o., 
Bratysğawa 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Insurance 
Brokers GmbH, Brunszwik 

   X X   

Inne 
Volkswagen Financial 
Services Korea Co., Ltd., Seul 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Insurance Service 
(Great Britain) Ltd., Milton 
Keynes 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Leasing (Beijing) 
Co., Ltd., Pekin 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Leasing (Dalian) 
Co., Ltd., Dalian 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Leasing (Nanjing) 
Co., Ltd., Nankin 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Leasing 
(Shanghai) Co., Ltd., Szanghaj 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Leasing (Suzhou) 
Co., Ltd., Suzhou 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Leasing (Wuxi) 
Co., Ltd., Wuxi 

   X   X 

Inne 
Volkswagen New Mobility 
Services Consulting (Beijing) 
Co., Ltd., Pekin 

   X   X 

Inne 
Guangzhou Zhiwei Car 
Leasing Co., Ltd, Guangzhou 

   X   X 
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  REGULATORY TREATMENT 
SCOPE OF 

CONSOLIDATION UNDER 
IFRS 

Description Name 
Full 

consolidation 
Proportional 
consolidation 

Deduction 
method 

Risk- 
weighted 

participation 
Full 

Equity 
method 

At cost 

Other 
Volkswagen Serwis Ubezpieczeniowy 
Sp. z o.o., Warsaw 

   X   X 

Other 
Volkswagen Service Sverige AB, 
Sºdertªlje 

   X   X 

Other 
Volkswagen-Versicherungsdienst 
GmbH, Vienna 

   X X   

Other 
Volkswagen-Versicherungsdienst 
GmbH, Braunschweig 

   X X   

Other WS Assuradeuren B.V., Amersfoort    X   X 

Other 
WS Verzekerings-Service N.V., 
Amersfoort 

   X   X 

Other 
Volkswagen International Insurance 
Agency Co., Ltd., Taipei 

   X   X 

SPV Trucknology S.A., Luxembourg       X 

SPV 
The Velocity Finance Issuer Trust, 
Claremont 

     X  

SPV  
DFM Master S.A., Luxembourg 
(1 Compartment) 

     X  

SPV 33 Special Purpose Vehicles (SPV)     X   

 

  WYMOGI REGULACYJNE 
ZAKRES KONSOLIDACJI 

ZGODNIE Z MSSF 

Opis Nazwa 
Konsolidacja 
metodŃ 
peğnŃ 

Konsolidacja 
metodŃ 

proporcjonalnŃ 

Metoda 
odliczeŒ 

Udz
iağ 

waŨony 
ryzykiem 

Peğna 
Metoda 
praw 
wğasnoŜci 

Metoda 
kosztowa 

Inne 
Volkswagen Serwis 
Ubezpieczeniowy Sp. z o.o., 
Warszawa 

   X   X 

Inne 
Volkswagen Service Sverige 
AB, Sºdertªlje 

   X   X 

Inne 
Volkswagen-
Versicherungsdienst GmbH, 
WiedeŒ 

   X X   

Inne 
Volkswagen-
Versicherungsdienst GmbH, 
Brunszwik 

   X X   

Inne 
WS Assuradeuren B.V., 
Amersfoort 

   X   X 

Inne 
WS Verzekerings-Service N.V., 
Amersfoort 

   X   X 

Inne 
Volkswagen International 
Insurance Agency Co., Ltd., 
Tajpej 

   X   X 

JSP Trucknology S.A., Luksemburg       X 

JSP 
The Velocity Finance Issuer 
Trust, Claremont 

     X  

JSP  
DFM Master S.A., Luksemburg 
(1 Compartment) 

     X  

JSP 
33 jednostki specjalnego 
przeznaczenia 

    X   

 
CI: credit institution pursuant to Art. 4 Para. 1 No. 1 CRR; Fl: financial 
institution pursuant to Art. 4 Para. 1 No. 26 CRR; ASU: ancillary 
services undertaking pursuant to Art. 4 Para. 1 No. 18 CRR; Insur.: 
insurance company; Other: other companies 

IK: instytucja kredytowa zgodnie z art. 4 ust. 1 pkt 1 CRR; 
IF: instytucja finansowa zgodnie z art. 4 ust. 1 pkt 26 CRR; 
PUP: przedsiňbiorstwo usğug pomocniczych zgodnie z art. 4 
ust. 1 pkt 18 CRR; Ubezp.: zakğad ubezpieczeŒ; Inne: inne 
sp·ğki 

With the exception of the People's Republic of China, no 
limitations on or other significant Impediments to the 

Za wyjŃtkiem ChiŒskiej Republiki Ludowej nie 
wiemy obecnie o jakichkolwiek ograniczeniach 
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transfer of funds or own funds within the financial 
holding group are known at present In the People's 
Republic of China, transferring funds is either prohibited 
outright or, at the very least, requires permission from a 
government agency (transfer of own funds). 

lub innych znaczŃcych utrudnieniach 
dotyczŃcych transferu Ŝrodk·w lub funduszy 
wğasnych w obrňbie holdingu finansowego. W 
ChiŒskiej Republice Ludowej transfer Ŝrodk·w 
jest cağkowicie zabroniony lub co najmniej 
wymaga zezwolenia agencji rzŃdowej (w 
przypadku transferu funduszy wğasnych). 

The Volkswagen Financial Services AG financial holding 
group has not made use of the waiver provision under 
section 2a of the KWG. 

Holding finansowy Volkswagen Financial 
Services AG nie skorzystağ z wyğŃczenia na 
mocy Ä 2a KWG. 

The own funds requirements of the CRR are geared 
towards institutions as defined by Article 4(1) No. 3 of 
the CRR. Volkswagen Financial Services AG currently 
has no subsidiaries that have the characteristics of an 
institution as defined by the CRR and are not included in 
prudential consolidation. Accordingly, there are no 
disclosure requirements in accordance with Article 
436(d) of the CRR. 

Wymogi w zakresie funduszy wğasnych CRR 
opracowano na uŨytek instytucji zgodnie z art. 4 
ust. 1 pkt 3 CRR. Volkswagen Financial 
Services AG nie posiada obecnie jednostek 
zaleŨnych, kt·re majŃ cechy instytucji zgodnie z 
CRR i nie sŃ objňte konsolidacjŃ 
ostroŨnoŜciowŃ. W zwiŃzku z tym nie wystňpujŃ 
wymogi informacyjne na podstawie art. 436 lit. 
d) CRR. 
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Own funds Fundusze wğasne 

STRUCTURE OF OWN FUNDS STRUKTURA FUNDUSZY WĞASNYCH 

The own funds instruments included in consolidation in 
accordance with section 10a(5) of the Kreditwesengesetz 
(KWG - German Banking Act) or section 10a(4) of the 
KWG comprise the Common Equity Tier 1 capital and the 
Tier 2 capital attributable to the Group entities included in 
the prudential scope of consolidation. Additional Tier 1 
capital instruments were not issued by Group entities 
included in the prudential scope of consolidation. 

Instrumenty wchodzŃce w skğad funduszy 
wğasnych objňte konsolidacjŃ zgodnie z Ä 10a 
ust. 5 lub 4 KWG skğadajŃ siň z kapitağu 
podstawowego Tier 1 oraz kapitağu Tier 2 
jednostek grupy wğŃczonych w zakres 
konsolidacji ostroŨnoŜciowej. Sp·ğki grupy 
wğŃczone w zakres konsolidacji 
ostroŨnoŜciowej nie wyemitowağy 
instrument·w w ramach kapitağu dodatkowego 
Tier 1. 

Common Equity Tier 1 capital Kapitağ podstawowy Tier 1 

Common Equity Tier 1 capital primarily consists of equity 
reported in the balance sheet The share capital of 
Volkswagen Financial Services AG is fully paid up and 
unrestricted. The disclosed reserves consist of the capital 
reserves and retained earnings. The capital reserves 
increased by ú1.1 billion in January 2015 and by a further 
ú1.2 billion in December 2015 through the injection of 
capital. Net retained profits that have been adopted and 
have not been reserved for expected profit distributions or 
for foreseeable charges (e.g. tax expenses) are also 
included in disclosed reserves, as are losses for the 
current year in accordance with Article 36(l)(a) of the 
CRR. A special reserve for general banking risks 
recognized by Volkswagen Bank GmbH in accordance 
with section 340 g of the Handelsgesetzbuch (HGB - 
German Commercial Code) is reported in the eligible 
disclosed reserves in accordance with section 10a(5) of 
the KWG. Under the transitional provisions, Common 
Equity Tier 1 capital additionally includes minority 
interests attributable to the consolidation of subsidiaries 
as defined in point (16) of Article 4(1) of the CRR 

Kapitağ podstawowy Tier 1 obejmuje przede 
wszystkim kapitağ wğasny ujňty w bilansie. 
Kapitağ zakğadowy holdingu finansowego 
Volkswagen Financial Services AG zostağ w 
peğni opğacony oraz pozostaje do dyspozycji. 
Ujawnione rezerwy obejmujŃ zar·wno kapitağ 
rezerwowy, jak i zysk zatrzymany. Kapitağ 
rezerwowy wzr·sğ o 1,1 mld EUR w styczniu 
2015 r. i o kolejne 1,2 mld EUR w grudniu 
2015 r. w wyniku dokapitalizowania. 
Zatwierdzony zysk zatrzymany netto, kt·rego 
nie zastrzeŨono do cel·w oczekiwanych 
wypğat zysk·w lub moŨliwych do przewidzenia 
obciŃŨeŒ (np. koszt·w podatkowych), jest 
r·wnieŨ ujmowany w ujawnionych rezerwach, 
podobnie jak straty za rok bieŨŃcy zgodnie z 
art. 36 ust. 1 lit. a) CRR. SpecjalnŃ rezerwň na 
og·lne ryzyko bankowe rozpoznanŃ przez 
Volkswagen Bank GmbH zgodnie z Ä 340g 
HGB wykazano w ramach kwalifikujŃcych siň 
ujawnionych rezerw zgodnie z Ä 10a ust. 5 
KWG. Ponadto na mocy przepis·w 
przejŜciowych kapitağ podstawowy Tier 1 
obejmuje udziağy mniejszoŜciowe w wyniku 
konsolidacji metodŃ peğnŃ jednostek zaleŨnych 
w rozumieniu art. 4 ust. 1 pkt 16 CRR. 

Tier 2 capital Kapitağ Tier 2 

Tier 2 capital comprises long term subordinated liabilities, 
reduced by amortization in accordance with Article 64 of 
the CRR. Subordinated liabilities consist of subordinated 
loans and subordinated bonds, most of which were issued 
by Banco Volkswagen S.A Subordinated loans with a 
nominal volume of ú280 million that had been taken out 
by Volkswagen Bank GmbH fell due in the reporting 
period. 

Kapitağ Tier 2 skğada siň z dğugoterminowych 
zobowiŃzaŒ podporzŃdkowanych 
pomniejszonych o amortyzacjň zgodnie z art. 
64 CRR. ZobowiŃzania podporzŃdkowane to 
poŨyczki podporzŃdkowane i obligacje 
podporzŃdkowane, wyemitowane w 
wiňkszoŜci przez Banco Volkswagen SA. W 
okresie sprawozdawczym wymagalne stağy siň 
zaciŃgniňte przez Volkswagen Bank GmbH 
poŨyczki podporzŃdkowane o wartoŜci 
nominalnej 280 mln EUR. 

The subordinated liabilities bear market rates of interest 
They have original maturities of between five and 20 
years and are due no later than 2026. Some of the 
liabilities are subject to a contractual call right if certain 
trigger events occur. However, in accordance with Article 
78 of the CRR, this right can only be exercised with prior 

Oprocentowanie zobowiŃzaŒ 
podporzŃdkowanych jest zgodne z rynkowymi 
stopami procentowymi. Ich pierwotny termin 
wymagalnoŜci wynosi od 5 do 20 lat; wszystkie 
zobowiŃzania stanŃ siň wymagalne do 2026 r. 
W przypadku niekt·rych z nich w umowach 
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permission of the supervisory authorities. The investors 
do not have any call rights. The requirements of Article 63 
of the CRR have been met 

zapisano prawo do wypowiedzenia w 
przypadku zajŜcia okreŜlonych zdarzeŒ. 
Zgodnie z art. 78 CRR moŨe ono jednak byĺ 
wykonywane tylko za uprzednim zezwoleniem 
organu nadzoru. Inwestorom nie przysğuguje 
prawo do wypowiedzenia tych um·w. Wymogi 
ustanowione w art. 63 CRR zostağy speğnione. 
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The following table shows the reconciliation of equity 
items in the audited consolidated financial statements of 
Volkswagen Financial Services AG to the own funds in 
accordance with Article 437(l)(a) of the CRR in 
conjunction with Annex I to the Commission Implementing 
Regulation (EU) No. 1423/2013 of December 20,2013: 

W poniŨszej tabeli przedstawiono uzgodnienie 
skğadnik·w kapitağowych zbadanego 
skonsolidowanego sprawozdania finansowego 
Volkswagen Financial Services AG z 
funduszami wğasnymi zgodnie z art. 437 ust. 1 
lit. a) CRR w poğŃczeniu z zağŃcznikiem I do 
rozporzŃdzenia wykonawczego Komisji (UE) 
nr 1423/2013 z dnia 20 grudnia 2013 r.: 

TABLE 2: RECONCILIATION OF BALANCE SHEET 
EQUITY TO REGULATORY OWN FUNDS 

TABELA 2: UZGODNIENIE KAPITAĞU 
WĞASNEGO W BILANSIE Z FUNDUSZAMI 
WĞASNYMI DO CELčW REGULACYJNYCH 

 
 Carrying 

amount in 
consoli-

dated 
financial 

statements 
(IFRSs) 
JjFRSsj 

Adjustment 
to the 

prudential 
scope of 
consoli-

dation 
dation 

Carrying 
amount in 
prudential 

scope of 
consoli-

dation 
dation 

Regulatory 
adjustment 

Items of 
own 

funds 
own fu 

 
 
 
 
 
ú million as of December 31,2015 

Subscribed capital 441.3 0.0 441.3 0.0 441.3 

(+) Capital reserves 9,224.0 0.0 9,224.0 0.0 9,224.0 

(+) Retained earnings 5,633.7 -835.2 4,798.5 -525.0 4,273.5 

of which: accumulated profits 4,520.0 -924.9 3,595.1 -809.2 2,785.9 

of which: actuarial gains and losses 1,113.7 89.7 1,203.4 284.2 1,487.6 

(+) Other reserves -487.7 -142.9 -630.6 357.8 -272.8 

of which: currency translation -460.0 -76.1 -536.1 236.3 -299.8 

of which: cash flow hedges -7.1 -1.2 -8.3 -2.8 -11.1 

of which: market valuation marketable securities 21.4 -107.6 -86.2 124.3 38.1 

of which: equity-accounted investments -42.0 42.0 0.0 0.0 0.0 

= Total equity 14,811.3 -978.1 13,833.2 -167.2 13,666.0 

(+) Minority interests 0.0 337.5 337.5 -149.4 188.1 

= Common Equity Tier 1 (CET1) capital before regulatory 
adjustments 

14,811.3 -640.6 14,170.7 -316.6 13,854.1 

(-) Intangible assets -149.2 -71.5 -220.7 -74.3 -295.0 

(-) Deferred tax assets -1,702.7 -320.9 -2,023.6 1,642.3 -381.3 

(+/-) Cash flow hedge reserve 7.1 1.2 8.3 2.8 11.1 

(-) Defined-benefit pension fund assets -2.6 0.0 -2.6 0.0 -2.6 

(-) Additional valuation adjustments - - - -2.5 -2.5 

(-) Fair value gains and losses arising from own credit risk related 
to derivative 

     

liabilities - - - -2.5 -2.5 

(-) Securitization positions - - - -196.5 -196.5 

(-) Losses deducted in accordance with Article 36(l)(a) of the CRR - - - -182.2 -182.2 

(+) Regulatory adjustments to Common Equity Tier 1 capital that 
are added back to 

     

the deductions in connection with transitional provisions - - - 378.7 378.7 

(-) Regulatory adjustments in connection with unrealized profits 
and losses in 

     

accordance with Articles 467 and 468 of the CRR - - - -7.4 -7.4 

(-) Amount to be deducted from or added to Common Equity Tier 
1 capital with 

     

regard to additional filters and deductions required pre-CRR - - - -34.6 -34.6 

(-) Amount of items required to be deducted from Additional Tier 1 
items that 

     

exceeds the institution's Additional Tier 1 capital - - - -172.6 -172.6 

= Common Equity Tier 1 capital (CET1) after regulatory 
adjustments 

12,963.9 -1,031.8 11,932.1 1,034.6 12,966.7 

(+) Additional Tier 1 capital (ATI) after regulatory adjustments 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 

= Tier 1 capital (Tl) after regulatory adjustments 12,963.9 -1,031.8 11,932.1 1,034.6 12,966.7 
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(+) Tier 2 capital (T2) after regulatory adjustments 2,344.5 -1,586.6 757.9 -615.3 142.6 

of which: subordinated liabilities 2,344.5 -1,586.6 757.9 -546.1 211.8 

of which: amount to be deducted from or added to Tier 2 capital 
with 

     

regard to additional filters and deductions required pre-CRR - - - -69.2 -69.2 

= Own funds (T1+T2) 15,308.4 -2,618.4 12,690.0 419.3 13,109.3 

 WartoŜĺ 
bilansowa 

w 
skonsolidowanym 

sprawozdaniu 
finansowym 

(MSSF) 
 

Dostosowanie 
do zakresu 

konsolidacji 
ostroŨnoŜciowej 

 
 

WartoŜĺ 
bilansowa 
w zakresie 

konsolidacji 
ostroŨnoŜciowej 

 
Korekta 

regulacyjna 

Pozycje 
funduszy 
wğasnych 

 

 
 
 
 
 
w mln EUR na dzieŒ 31 grudnia 
2015 r. 

Kapitağ subskrybowany 441,3 0,0 441,3 0,0 441,3 

(+) Kapitağ rezerwowy 9 224,0 0,0 9 224,0 0,0 9 224,0 

(+) Zyski zatrzymane 5 633,7 -835,2 4 798,5 -525,0 4 273,5 

w tym: skumulowane zyski 4 520,0 -924,9 3 595,1 -809,2 2 785,9 

w tym: zyski i straty aktuarialne 1 113,7 89,7 1 203,4 284,2 1 487,6 

(+) Pozostağe rezerwy -487,7 -142,9 -630,6 357,8 -272,8 

w tym: przeliczenia walutowe -460,0 -76,1 -536,1 236,3 -299,8 

w tym: instrumenty 
zabezpieczajŃce przepğywy 
pieniňŨne 

-7,1 -1,2 -8,3 -2,8 -11,1 

w tym: wycena rynkowa 
zbywalnych papier·w 
wartoŜciowych 

21,4 -107,6 -86,2 124,3 38,1 

w tym: inwestycje rozliczane 
metodŃ praw wğasnoŜci 

-42,0 42,0 0,0 0,0 0,0 

= Og·ğem kapitağ wğasny 14 811,3 -978,1 13 833,2 -167,2 13 666,0 

(+) Udziağy mniejszoŜci 0,0 337,5 337,5 -149,4 188,1 

= Kapitağ podstawowy Tier 1 
przed korektami regulacyjnymi 

14 811,3 -640,6 14 170,7 -316,6 13 854,1 

(-) WartoŜci niematerialne i prawne -149,2 -71,5 -220,7 -74,3 -295,0 

(-) Aktywa z tytuğu odroczonego 
podatku dochodowego 

-1 702,7 -320,9 -2 023,6 1 642,3 -381,3 

(+/-) Kapitağ rezerwowy z tytuğu 
zabezpieczeŒ przepğyw·w 
pieniňŨnych 

7,1 1,2 8,3 2,8 11,1 

(-) Aktywa funduszu emerytalnego 
ze zdefiniowanymi Ŝwiadczeniami 

-2,6 0,0 -2,6 0,0 -2,6 

(-) Dodatkowe korekty wyceny - - - -2,5 -2,5 

(-) Zyski i straty z tytuğu wğasnego 
ryzyka kredytowego dotyczŃcego 
zobowiŃzaŒ pochodnych, 
ujmowane w wartoŜci 

     

godziwej - - - -2,5 -2,5 

(-) Pozycje sekurytyzacyjne - - - -196,5 -196,5 

(-) Straty potrŃcone zgodnie z 
artykuğem 36 ust. 1 lit. a) CRR. 

- - - -182,2 -182,2 

(+) Korekty regulacyjne kapitağu 
podstawowego Tier 1 ponownie 
dodawane do 

     

potrŃceŒ w zwiŃzku z przepisami 
przejŜciowymi 

- - - 378,7 378,7 

(-) Korekty regulacyjne w zwiŃzku z 
niezrealizowanymi zyskami i 
stratami 

     

zgodnie z art. 467 i 468 CRR - - - -7,4 -7,4 

(-) Kwota, kt·rŃ naleŨy odjŃĺ od lub 
dodaĺ do kwoty kapitağu 
podstawowego Tier 1 

     

w odniesieniu do dodatkowych 
filtr·w i odliczeŒ wymaganych 
przed przyjňciem CRR 

- - - -34,6 -34,6 

(-) Kwota pozycji obowiŃzkowych      
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The starting point for the reconciliation to the items of 
own funds is the carrying amounts in the consolidated 
financial statements of Volkswagen Financial Services 
AG. The entities that do not form part of the prudential 
scope of consolidation are then deconsolidated, and the 
entities that are part of the prudential scope of 
consolidation are included on an aggregated basis. 
Finally, the effects of regulatory adjustments are added 
back. The figures thus calculated are reconciled with the 
reported own funds. 

Punktem wyjŜciowym do uzgodnienia pozycji 
funduszy wğasnych sŃ wartoŜci bilansowe w 
skonsolidowanym sprawozdaniu finansowym 
Volkswagen Financial Services AG. Nastňpnie 
jednostki, kt·re nie wchodzŃ w zakres 
konsolidacji ostroŨnoŜciowej, sŃ wyğŃczane z 
konsolidacji, a jednostki, kt·re wchodzŃ w 
zakres konsolidacji ostroŨnoŜciowej, sŃ 
wğŃczane metodŃ agregacji. Na koŒcu 
ponownie uwzglňdniane sŃ efekty korekt 
regulacyjnych. WartoŜci obliczone w ten spos·b 
sŃ uzgadniane z funduszami wğasnymi 
podawanymi w sprawozdaniu. 

 

 
 
  

odliczeŒ od pozycji kapitağu 
dodatkowego Tier 1, kt·ra 

przekracza kapitağ dodatkowy Tier 
1 instytucji 

- - - -172,6 -172,6 

= Kapitağ podstawowy Tier 1 po 
korektach regulacyjnych 

12 963,9 -1 031,8 11 932,1 1 034,6 12 966,7 

(+) Kapitağ dodatkowy Tier 1 po 
korektach regulacyjnych 

0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

= Kapitağ Tier 1 po korektach 
regulacyjnych 

12 963,9 -1 031,8 11 932,1 1 034,6 12 966,7 

(+) Kapitağ Tier 2 po korektach 
regulacyjnych 

2 344,5 -1 586,6 757,9 -615,3 142,6 

w tym: zobowiŃzania 
podporzŃdkowane 

2 344,5 -1 586,6 757,9 -546,1 211,8 

w tym: kwota, kt·rŃ naleŨy odjŃĺ od 
lub dodaĺ do kwoty kapitağu Tier 2 

     

w odniesieniu do dodatkowych 
filtr·w i odliczeŒ wymaganych 
przed przyjňciem CRR 

- - - -69,2 -69,2 

= Fundusze wğasne (T1+T2) 15 308,4 -2 618,4 12 690,0 419,3 13 109,3 
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TABLE 3: CAPITAL INSTRUMENTS' MAIN FEATURES IN ACCORDANCE WITH ARTICLE 437(1)(C) OF 
THE CRR (IMPLEMENTING REGULATION 1423 ANNEX II GROUP) 
 

Annex II  Instrument 1 Instrument 2 Instrument 3 

1 Issuer 
Volkswagen 
Financial Services 
AG 

Volkswagen Financial Services 
AG 

Volkswagen Financial Services 
AG 

2 
Unique identifier (e.g. CUSIP, ISIN or 
Bloomberg identifier for private 
placement) 

Bilateral agreements Bilateral agreement Bilateral agreement 

3 Governing law(s) of the instrument German law German law German law 

 Regulatory treatment 

4 Transitional CRR rules 
Common Equity Tier 
1 capital 

Tier 2 capital Tier 2 capital 

5 Post-transitional CRR rules 
Common Equity Tier 
1 capital 

Tier 2 capital Tier 2 capital 

6 
Eligible at solo/(sub)consolidated/solo 
and 
(sub)consolidated 

(Sub)consolidated (Sub)consolidated (Sub)consolidated 

7 
Instrument type (types to be specified by 
each jurisdiction) 

Ordinary shares Subordinated loans Subordinated loans 

8 
Amount recognized in regulatory capital 
(currency in million, as of most recent 
reporting date) 

EUR 441.3 million EUR 9.0 million EUR 3.0 million 

9 Nominal amount of instrument EUR 441.3 million EUR 400.0 million EUR 20.0 million 

9a Issue price Various EUR 400.0 million EUR 20.0 million 

9b Redemption price N/A EUR 400.0 million EUR 20.0 million 

10 Accounting classification Share capital Liability-amortized cost Liability-amortized cost 

11 Original date of issuance Various Feb. 7, 2011 Oct. 4,2011 

12 Perpetual or dated Perpetual Dated Dated 

13 Original maturity date No maturity Feb. 10, 2016 Oct. 5,2016 

14 
Issuer call subject to prior supervisory 
approval 

No Yes Yes 

15 
Optional call date, contingent call dates 
and redemption amount 

N/A 

Termination option for tax event, 
on payment of an at least 
equivalent replacement amount 
into liable capital, with BaFin 
approval. Redemption at nominal 
value 

Termination option for tax 
event, on payment of an at least 
equivalent replacement amount 
into liable capital, with BaFin 
approval. Redemption at 
nominal value 

16 Subsequent call dates, if applicable N/A N/A N/A 

 Coupons/dividends 

17 Fixed or floating dividend/coupon Variable Variable Fixed 

18 Coupon rate and any related index N/A 3-month Euribor +1.9 % 4.0% p.a. 

19 Existence of a dividend stopper No No No 

20a 

Fully discretionary, partially discretionary 
or 
mandatory 
(in terms of timing) 

Fully discretionary Mandatory Mandatory 

20b 

Fully discretionary, partly discretionary 
or 
mandatory 
(in terms of amount) 

Fully discretionary Mandatory Mandatory 

21 
Existence of step up or other incentive to 
redeem 

No No No 

22 Noncumulative or cumulative Noncumulative Noncumulative Noncumulative 

23 Convertible or nonconvertible Nonconvertible Nonconvertible Nonconvertible 

24 If convertible, conversion trigger(s) N/A N/A N/A 

25 If convertible, fully or partially N/A N/A N/A 

26 If convertible, conversion rate N/A N/A N/A 

27 
If convertible, mandatory or optional 
conversion 

N/A N/A N/A 

28 
If convertible, specify instrument type 
convertible into 

N/A N/A N/A 

29 
If convertible, specify issuer of 
instrument it converts into 

N/A N/A N/A 

30 Write-down features No No No 

31 If write-down, write-down trigger(s) N/A N/A N/A 

32 If write-down, full or partial N/A N/A N/A 

33 If write-down, permanent or temporary N/A N/A N/A 

34 If temporary write-down, description of N/A N/A N/A 
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write-up 
mechanism 

35 
Position in subordination hierarchy in 
liquidation (specify instrument type 
immediately seniorto instrument) 

Subordinate to ATI 
instruments 

Subordinate to creditors, on par 
with subordinate investors 

Subordinate to creditors, on par 
with subordinate investors 

36 Noncompliant transitioned features No No No 

37 If yes, specify noncompliant features N/A N/A N/A 

 
TABELA 3: GĞčWNE CECHY INSTRUMENTčW KAPITAĞOWYCH ZGODNIE Z ART. 437 UST. 1 LIT. C) 

CRR (ROZPORZłDZENIE WYKONAWCZE NR 1423 ZAĞłCZNIK II  GRUPA) 

 

ZağŃcznik 
II 

 Instrument 1 Instrument 2 Instrument 3 

1 Emitent 
Volkswagen 
Financial Services 
AG 

Volkswagen Financial 
Services AG 

Volkswagen Financial 
Services AG 

2 
Unikatowy identyfikator (np. CUSIP, 
ISIN lub identyfikator Bloomberg dla 
ofert na rynku niepublicznym) 

Umowy 
dwustronne 

Umowa dwustronna Umowa dwustronna 

3 
Prawo lub prawa wğaŜciwe, kt·rym 
podlega instrument 

Prawo niemieckie Prawo niemieckie Prawo niemieckie 

 Ujmowanie w kapitale regulacyjnym 

4 
Zasady przejŜciowe okreŜlone w 
rozporzŃdzeniu CRR 

Kapitağ 
podstawowy Tier 
1 

Kapitağ Tier 2 Kapitağ Tier 2 

5 
Zasady okreŜlone w rozporzŃdzeniu 
CRR obowiŃzujŃce po okresie 
przejŜciowym 

Kapitağ 
podstawowy Tier 
1 

Kapitağ Tier 2 Kapitağ Tier 2 

6 

Kwalifikowalne na poziomie 
jednostkowym lub (sub-
)skonsolidowanym/ na poziomie 
jednostkowym oraz (sub-
)skonsolidowanym 

Poziom (sub-
)skonsolidowany 

Poziom (sub-
)skonsolidowany 

Poziom (sub-
)skonsolidowany 

7 
Rodzaj instrumentu (rodzaje 
okreŜlane przez kaŨdy system 
prawny) 

Akcje zwykğe PoŨyczki podporzŃdkowane PoŨyczki podporzŃdkowane 

8 

Kwota uznana w kapitale 
regulacyjnym (waluta w mln, wg 
stanu na ostatni dzieŒ 
sprawozdawczy) 

441,3 mln EUR 9,0 mln EUR 3,0 mln EUR 

9 WartoŜĺ nominalna instrumentu 441,3 mln EUR 400,0 mln EUR 20,0 mln EUR 

9a Cena emisyjna R·Ũne 400,0 mln EUR 20,0 mln EUR 

9b Cena wykupu N/D 400,0 mln EUR 20,0 mln EUR 

10 Klasyfikacja ksiňgowa Kapitağ zakğadowy 
ZobowiŃzanie  koszt 

zamortyzowany 

ZobowiŃzanie  koszt 

zamortyzowany 

11 Pierwotna data emisji R·Ũne 7 lut 2011 4 paŦ 2011 

12 Wieczyste czy terminowe Wieczysty Terminowy Terminowy 

13 Pierwotny termin zapadalnoŜci 
Brak terminu 
zapadalnoŜci 

10 lut 2016 5 paŦ 2016 

14 
Opcja wykupu na ŨŃdanie emitenta 
podlegajŃca wczeŜniejszemu 
zatwierdzeniu przez organy nadzoru 

Nie Tak Tak 

15 
Termin wykupu opcjonalnego, 
terminy wykupu warunkowego oraz 
kwota wykupu 

N/D 

Opcja wypowiedzenia w 
przypadku zajŜcia zdarzenia 
podatkowego, przy wpğacie 
co najmniej r·wnowaŨnej 
kwoty zamiennej na 
obowiŃzkowy kapitağ wğasny, 
za zgodŃ Federalnego 
Urzňdu Nadzoru Usğug 
Finansowych (BaFin). Wykup 
w wartoŜci nominalnej 

Opcja wypowiedzenia w 
przypadku zajŜcia zdarzenia 
podatkowego, przy wpğacie 
co najmniej r·wnowaŨnej 
kwoty zamiennej na 
obowiŃzkowy kapitağ wğasny, 
za zgodŃ Federalnego 
Urzňdu Nadzoru Usğug 
Finansowych (BaFin). 
Wykup w wartoŜci 
nominalnej 

16 Kolejne terminy wykupu, jeŜli dotyczy N/D N/D N/D 

 Kupony/dywidendy 

17 
Stağa lub zmienna dywidenda/stağy 
lub zmienny kupon 

Zmienne Zmienne Stağe 

18 
Kupon odsetkowy oraz dowolny 
powiŃzany wskaŦnik 

N/D EURIBOR 3M + 1,9% 4,0% rocznie 

19 
Istnienie zapisanych praw do 
niewypğacenia dywidendy 

Nie Nie Nie 
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20a 

W peğni uznaniowe, czňŜciowo 
uznaniowe czy 
obowiŃzkowe 
(pod wzglňdem terminu) 

W peğni 
uznaniowe 

ObowiŃzkowe ObowiŃzkowe 

20b 

W peğni uznaniowe, czňŜciowo 
uznaniowe czy 
obowiŃzkowe 
(pod wzglňdem kwoty) 

W peğni 
uznaniowe 

ObowiŃzkowe ObowiŃzkowe 

21 
Istnienie opcji z oprocentowaniem 
rosnŃcym lub innej zachňty do 
wykupu 

Nie Nie Nie 

22 Nieskumulowane czy skumulowane Nieskumulowane Nieskumulowane Nieskumulowane 

23 Zamienne czy niezamienne Niezamienne Niezamienne Niezamienne 

24 
JeŨeli zamienne, zdarzenie lub 
zdarzenia wywoğujŃce zamianň 

N/D N/D N/D 

25 
JeŨeli zamienne, w peğni czy 
czňŜciowo 

N/D N/D N/D 

26 JeŨeli zamienne, wskaŦnik konwersji N/D N/D N/D 

27 
JeŨeli zamienne, zamiana 
obowiŃzkowa czy opcjonalna 

N/D N/D N/D 

28 
JeŨeli zamienne, naleŨy okreŜliĺ 
rodzaj instrumentu, na kt·ry moŨna 
dokonaĺ zamiany 

N/D N/D N/D 

29 
JeŨeli zamienne, naleŨy okreŜliĺ 
emitenta instrumentu, na kt·ry 
dokonuje siň zamiany 

N/D N/D N/D 

30 Odpisy obniŨajŃce wartoŜĺ Nie Nie Nie 

31 
W przypadku odpisu obniŨajŃcego 
wartoŜĺ, zdarzenie lub zdarzenia 
wywoğujŃce odpis obniŨajŃcy wartoŜĺ 

N/D N/D N/D 

32 
W przypadku odpisu obniŨajŃcego 
wartoŜĺ, w peğni czy czňŜciowo 

N/D N/D N/D 

33 
W przypadku odpisu obniŨajŃcego 
wartoŜĺ, trwale czy tymczasowo 

N/D N/D N/D 

34 

W przypadku tymczasowego odpisu 
obniŨajŃcego wartoŜĺ, opis 
mechanizmu 
odpisu podwyŨszajŃcego wartoŜĺ 

N/D N/D N/D 

35 

Pozycja w hierarchii 
podporzŃdkowania w przypadku 
likwidacji (naleŨy okreŜliĺ rodzaj 
instrumentu bezpoŜrednio 
uprzywilejowanego w odniesieniu do 
danego instrumentu) 

PodporzŃdkowany 
w stosunku do 
instrument·w 
kapitağu 
dodatkowego Tier 
1 

PodporzŃdkowany w 
stosunku do wierzycieli, na 
r·wni z podporzŃdkowanymi 
inwestorami 

PodporzŃdkowany w 
stosunku do wierzycieli, na 
r·wni z podporzŃdkowanymi 
inwestorami 

36 Niezgodne cechy przejŜciowe Nie Nie Nie 

37 
JeŨeli tak, naleŨy okreŜliĺ niezgodne 
cechy 

N/D N/D N/D 
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Annex 
II 

 Instrument 4 Instrument 5 Instrument 6 

1 Issuer 
Volkswagen 
Bank GmbH 

Volkswagen 
Bank GmbH 

Banco Volkswagen S.A. 

2 
Unique identifier (e.g. CUSIP, ISIN or Bloomberg 
identifier for private placement) 

XS0175737997 XS0193333613 Bilateral agreement 

3 Governing law(s) of the instrument German law German law Brazilian law 

 Regulatory treatment 

4 Transitional CRR rules Tier 2 capital Tier 2 capital Tier 2 capital 

5 Post-transitional CRR rules Tier 2 capital Tier 2 capital Tier 2 capital 

6 
Eligible at solo/(sub)consolidated/solo and 
(sub)consolidated 

Solo and 
(sub)consolidate
d 

Solo and 
(sub)consolidate
d 

(Sub)consolidated 

7 
Instrument type (types to be specified by each 
jurisdiction) 

Subordinated 
bond 

Subordinated 
bond 

Subordinated loans 

8 
Amount recognized in regulatory capital 
(currency in million, as of most recent reporting 
date) 

EUR 12.6 
million 

EUR 6.5 million EUR 108.8 million 

9 Nominal amount of instrument 
EUR 20.0 
million 

EUR 10.0 
million 

EUR 279.3 million 

9a Issue price 
EUR 19.3 
million 

EUR 9.5 million EUR 279.3 million 

9b Redemption price 
EUR 20.0 
million 

EUR 10.0 
million 

EUR 279.3 million 

10 Accounting classification 
Liability- 
amortized cost 

Liability - 
amortized cost 

Liability-amortized cost 

11 Original date of issuance Sept. 26,2003 June 7,2004 Various 

12 Perpetual or dated Dated Dated Dated 

13 Original maturity date Sept. 26, 2023 June 7,2024 Various 

14 Issuer call subject to prior supervisory approval Yes Yes Yes 

15 
Optional call date, contingent call dates and 
redemption amount 

Termination 
option for tax 
event 

Termination 
option for tax 
event 

Option for early resale or buyback only after 
cancellation of subordination, provided i) payment 
does not or could not result in the scope of 
business being exceeded; ii) the requirements 
stipulated by the National Monetary Council (Brazil) 
are upheld; iii) this option is not exercised within 
the first five years of the issue date, which always 
requires prior approval from the German BaFin and 
ultimate approval from the Central Bank of Brazil. 
The option may also be exercised indirectly by a 
legal entity affiliated with the issuer in the mutual 
economic or financial scope of consolidation. The 
original redemption amount applies. 

16 Subsequent call dates, if applicable N/A N/A N/A 

 Coupons/dividends 

17 Fixed or floating dividend/coupon Fixed Fixed Fixed 

18 Coupon rate and any related index 5.4% p.a. 5.5 % p.a. Various 

19 Existence of a dividend stopper No No No 

20a 
Fully discretionary, partially discretionary or 
mandatory (in terms of timing) 

Mandatory Mandatory Fully discretionary 

20b 
Fully discretionary, partly discretionary or 
mandatory (in terms of amount) 

Mandatory Mandatory Fully discretionary 

21 Existence of step up or other incentive to redeem No No No 

22 Noncumulative or cumulative Noncumulative Noncumulative Noncumulative 

23 Convertible or nonconvertible Nonconvertible Nonconvertible Nonconvertible 

24 If convertible, conversion trigger(s) N/A N/A N/A 

25 If convertible, fully or partially N/A N/A N/A 

26 If convertible, conversion rate N/A N/A N/A 

27 If convertible, mandatory or optional conversion N/A N/A N/A 

28 
If convertible, specify instrument type convertible 
into 

N/A N/A N/A 

29 
If convertible, specify issuer of instrument it 
converts into 

N/A N/A N/A 

30 Write-down features No No No 

31 If write-down, write-down trigger(s) N/A N/A N/A 

32 If write-down, full or partial N/A N/A N/A 

33 If write-down, permanent or temporary N/A N/A N/A 

34 
If temporary write-down, description of write-up 
mechanism 

N/A N/A N/A 
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35 
Position in subordination hierarchy in liquidation 
(specify instrument type immediately senior to 
instrument) 

Subordinate to 
insolvency 
creditors 

Subordinate to 
insolvency 
creditors 

Subordinate to all other issuer liabilities with the 
exception of potential shareholder receivables 
under Article 40 of Law no. 12.249 (Brazil) dated 
11 June 2010. 

36 Noncompliant transitioned features No No No 

37 If yes, specify noncompliant features N/A N/A N/A 

 
ZağŃ
czni
k II 

 Instrument 4 Instrument 5 Instrument 6 

1 Emitent 
Volkswagen 
Bank GmbH 

Volkswagen 
Bank GmbH 

Banco Volkswagen S.A. 

2 
Unikatowy identyfikator (np. CUSIP, ISIN lub 
identyfikator Bloomberg dla ofert na rynku 
niepublicznym) 

XS01757379
97 

XS01933336
13 

Umowa dwustronna 

3 
Prawo lub prawa wğaŜciwe, kt·rym podlega 
instrument 

Prawo 
niemieckie 

Prawo 
niemieckie 

Prawo brazylijskie 

 Ujmowanie w kapitale regulacyjnym 

4 
Zasady przejŜciowe okreŜlone w 
rozporzŃdzeniu CRR 

Kapitağ Tier 2 Kapitağ Tier 2 Kapitağ Tier 2 

5 
Zasady okreŜlone w rozporzŃdzeniu CRR 
obowiŃzujŃce po okresie przejŜciowym 

Kapitağ Tier 2 Kapitağ Tier 2 Kapitağ Tier 2 

6 
Kwalifikowalne na poziomie jednostkowym 
lub (sub-)skonsolidowanym/ na poziomie 
jednostkowym oraz (sub-)skonsolidowanym 

Poziom 
jednostkowy 
i (sub-
)skonsolidow
any 

Poziom 
jednostkowy 
i (sub-
)skonsolidow
any 

Poziom (sub-)skonsolidowany 

7 
Rodzaj instrumentu (rodzaje okreŜlane przez 
kaŨdy system prawny) 

Obligacja 
podporzŃdko
wana 

Obligacja 
podporzŃdko
wana 

PoŨyczki podporzŃdkowane 

8 
Kwota uznana w kapitale regulacyjnym 
(waluta w mln, wg stanu na ostatni dzieŒ 
sprawozdawczy) 

12,6 mln 
EUR 

6,5 mln EUR 108,8 mln EUR 

9 WartoŜĺ nominalna instrumentu 
20,0 mln 
EUR 

10,0 mln 
EUR 

279,3 mln EUR 

9a Cena emisyjna 
19,3 mln 
EUR 

9,5 mln EUR 279,3 mln EUR 

9b Cena wykupu 
20,0 mln 
EUR 

10,0 mln 
EUR 

279,3 mln EUR 

10 Klasyfikacja ksiňgowa 

ZobowiŃzani

e  koszt 

zamortyzowa
ny 

ZobowiŃzani

e  koszt 

zamortyzowa
ny 

ZobowiŃzanie  koszt zamortyzowany 

11 Pierwotna data emisji 26 wrz 2003 7 cze 2004 R·Ũne 

12 Wieczyste czy terminowe Terminowy Terminowy Terminowy 

13 Pierwotny termin zapadalnoŜci 26 wrz 2023 7 cze 2024 R·Ũne 

14 
Opcja wykupu na ŨŃdanie emitenta 
podlegajŃca wczeŜniejszemu zatwierdzeniu 
przez organy nadzoru 

Tak Tak Tak 

15 
Termin wykupu opcjonalnego, terminy 
wykupu warunkowego oraz kwota wykupu 

Opcja 
wypowiedzen
ia w 
przypadku 
zdarzenia 
podatkowego 

Opcja 
wypowiedzen
ia w 
przypadku 
zdarzenia 
podatkowego 

Opcja przedterminowej odsprzedaŨy lub odkupu 
dopiero po anulowaniu podporzŃdkowania, pod 
warunkiem Ũe i) zapğata nie prowadzi lub nie 
moŨe prowadziĺ do wyjŜcia poza zakres 
prowadzonej dziağalnoŜci; ii) przestrzegane sŃ 
wymogi (brazylijskiej) Krajowej Rady Walutowej; 
iii) opcja ta nie zostaje wykonana w ciŃgu 
pierwszych piňciu lat od daty emisji, co zawsze 
wymaga uprzedniej zgody niemieckiego 
Federalnego Urzňdu Nadzoru Usğug 
Finansowych (BaFin) i ostatecznej zgody Banku 
Centralnego Brazylii. Opcja ta moŨe r·wnieŨ 
byĺ wykonana poŜrednio przez osobň prawnŃ 
zwiŃzanŃ z emitentem w zakresie wzajemnej 
konsolidacji ekonomicznej lub finansowej. 
Zastosowanie ma pierwotna kwota wykupu. 

16 Kolejne terminy wykupu, jeŜli dotyczy N/D N/D N/D 

 Kupony/dywidendy 

17 
Stağa lub zmienna dywidenda/stağy lub 
zmienny kupon 

Stağe Stağe Stağe 

18 
Kupon odsetkowy oraz dowolny powiŃzany 
wskaŦnik 

5,4% rocznie 5,5% rocznie R·Ũne 

19 Istnienie zapisanych praw do niewypğacenia Nie Nie Nie 
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dywidendy 

20a 
W peğni uznaniowe, czňŜciowo uznaniowe czy 
obowiŃzkowe (pod wzglňdem terminu) 

ObowiŃzkow
e 

ObowiŃzkow
e 

W peğni uznaniowe 

20b 
W peğni uznaniowe, czňŜciowo uznaniowe czy 
obowiŃzkowe (pod wzglňdem kwoty) 

ObowiŃzkow
e 

ObowiŃzkow
e 

W peğni uznaniowe 

21 
Istnienie opcji z oprocentowaniem rosnŃcym 
lub innej zachňty do wykupu 

Nie Nie Nie 

22 Nieskumulowane czy skumulowane 
Nieskumulow
ane 

Nieskumulow
ane 

Nieskumulowane 

23 Zamienne czy niezamienne Niezamienne Niezamienne Niezamienne 

24 
JeŨeli zamienne, zdarzenie lub zdarzenia 
wywoğujŃce zamianň 

N/D N/D N/D 

25 JeŨeli zamienne, w peğni czy czňŜciowo N/D N/D N/D 

26 JeŨeli zamienne, wskaŦnik konwersji N/D N/D N/D 

27 
JeŨeli zamienne, zamiana obowiŃzkowa czy 
opcjonalna 

N/D N/D N/D 

28 
JeŨeli zamienne, naleŨy okreŜliĺ rodzaj 
instrumentu, na kt·ry moŨna dokonaĺ 
zamiany 

N/D N/D N/D 

29 
JeŨeli zamienne, naleŨy okreŜliĺ emitenta 
instrumentu, na kt·ry dokonuje siň zamiany 

N/D N/D N/D 

30 Odpisy obniŨajŃce wartoŜĺ Nie Nie Nie 

31 
W przypadku odpisu obniŨajŃcego wartoŜĺ, 
zdarzenie lub zdarzenia wywoğujŃce odpis 
obniŨajŃcy wartoŜĺ 

N/D N/D N/D 

32 
W przypadku odpisu obniŨajŃcego wartoŜĺ, w 
peğni czy czňŜciowo 

N/D N/D N/D 

33 
W przypadku odpisu obniŨajŃcego wartoŜĺ, 
trwale czy tymczasowo 

N/D N/D N/D 

34 
W przypadku tymczasowego odpisu 
obniŨajŃcego wartoŜĺ, opis mechanizmu 
odpisu podwyŨszajŃcego wartoŜĺ 

N/D N/D N/D 

35 

Pozycja w hierarchii podporzŃdkowania w 
przypadku likwidacji (naleŨy okreŜliĺ rodzaj 
instrumentu bezpoŜrednio uprzywilejowanego 
w odniesieniu do danego instrumentu) 

PodporzŃdko
wany 
w stosunku 
do wierzycieli 
w przypadku 
niewypğacaln
oŜci 

PodporzŃdko
wany 
w stosunku 
do wierzycieli 
w przypadku 
niewypğacaln
oŜci 

PodporzŃdkowany w stosunku do wszystkich 
innych zobowiŃzaŒ emitenta z wyjŃtkiem 
potencjalnych naleŨnoŜci akcjonariuszy na 
mocy art. 40 (brazylijskiej) ustawy nr 12249 z 
dnia 11 czerwca 2010 r. 

36 Niezgodne cechy przejŜciowe Nie Nie Nie 

37 JeŨeli tak, naleŨy okreŜliĺ niezgodne cechy N/D N/D N/D 

 

The complete terms and conditions for instruments 4 
and 5 can be found in the published sales 
prospectuses. 

Peğne warunki instrument·w 4 i 5 znajdujŃ siň w 
opublikowanych prospektach sprzedaŨy. 

Instrument 6 consists of 163 subordinated loans of 
Banco Volkswagen S.A., Brazil, which are presented in 
summarized form because the contract type is uniform 
and standardized. 

Instrument 6 skğada siň ze 163 poŨyczek 
podporzŃdkowanych udzielonych przez Banco 
Volkswagen S.A. w Brazylii, kt·re zsumowano, 
gdyŨ opierajŃ siň na jednolitych i standardowych 
umowach. 

The own funds in accordance with Article 72 of the 
CRR, the capital ratios in accordance with Article 92 of 
the CRR and the capital buffers in accordance with 
section 10cfÃ of the KWG are composed of the following 
items: 

Fundusze wğasne zgodnie z art. 72 CRR, 
wsp·ğczynniki kapitağowe zgodnie z art. 92 CRR 
oraz bufor kapitağowy zgodnie z Ä 10c i 
nastňpnymi KWG obejmujŃ nastňpujŃce 
pozycje: 

TABLE 4: TRANSITIONAL OWN FUNDS DISCLOSURE (IMPLEMENTING REGULATION 1423 ANNEX VI 
GROUP) 
 

ú MILLION AS OF THE REPORTING DATE: 
DECEMBER, 31, 2015 

DECEMBER, 31, 2015 
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COMMON EQUITY TIER 1 CAPITAL: INSTRUMENTS 
AND RESERVES 

(A) AMOUNT 
AT 
DISCLOSURE 
DATE 

(B) REGULATION (EU) 
No. 575/2013 ARTICLE 
REFERENCE 

C)AMOUNTS 
SUBJECT TO PRE-
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 
TREATMENT OR 
PRESCRIBED 
RESIDUAL 
AMOUNT OF 
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 

1 
Capital instruments and the related share premium  
accounts 

441.3 
26(1), 27, 28, 29, EBA 

list 26(3) 
N/A 

 of which: Instrument type 1 441.3 EBA list 26(3) N/A 

2 Retained earnings 2,785.9 26(l)(c) N/A 

 

Accumulated other comprehensive income (and 
other reserves, to include unrealized gains and 
losses under 3 the applicable accounting 
standards) 

10,438.8 26(1) N/A 

3a Funds for general banking risks 0.0 26(l)(f) N/A 

4 
Amount of qualifying items referred to in Article 
484(3) and the related share premium accounts 
subject to phase-out from CET1 

0.0 486(2) N/A 

 
Public sector capital injections grandfathered until 
January 1,2018 

0.0 483(2) N/A 

5 
Minority interests (amount allowed in consolidated  
CET1 

188.1 84,479,480 -188.1 

5a 
Independently reviewed interim profits net of any  
foreseeable charge or dividend 

0.0 26(2) N/A 

6 
Common Equity Tier 1 (CET1) capital before 
regulatory adjustments 

13,854.1  N/A 

Common Equity Tier 1 (CET1) capital: regulatory adjustments 

7 Additional value adjustments (negative amount) -2.5 34,105 0.0 

8 
Intangible assets (net of related tax liability) 
(negative amount) 

-206.5 36(l)(b), 37,472(4) -88.5 

9 Empty set in the EU 

10 

Deferred tax assets that rely on future profitability 
excluding those arising from temporary differences 
(net of related tax liability where the conditions in  
Article 38(3) are met) (negative amount) 

-1.6 36(l)(c), 38,472(5) -2.4 

11 
Fairvalue reserves related to gains or losses on 
cash  flow hedges 

11.1 33(a) 0.0 

12 
Negative amounts resulting from the calculation of  
expected loss amounts 

0.0 36(l)(d), 40,159,472(6) 0.0 

13 
Any increase in equity that results from securitized  
assets (negative amount) 

0.0 32(1) 0.0 

 

TABELA 4: UJAWNIENIE FUNDUSZY WĞASNYCH W OKRESIE PRZEJśCIOWYM (ROZPORZłDZENIE 

WYKONAWCZE NR 1423 ZAĞłCZNIK VI  GRUPA) 

 

W MLN EUR NA DZIEő SPRAWOZDAWCZY: 
31 GRUDNIA 2015 R. 

31 GRUDNIA 2015 R. 

KAPITAĞ PODSTAWOWY TIER 1: 
INSTRUMENTY I KAPITAĞY REZERWOWE 

(A) KWOTA 
W DNIU 
UJAWNIENIA 

(B) ODNIESIENIE 
DO ARTYKUĞU 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 

C) KWOTY UJŇTE 
PRZED 
PRZYJŇCIEM 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 
LUB KWOTA 
REZYDUALNA 
OKREśLONA W 
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ROZPORZłDZENIU 
(UE) NR 575/2013 

1 
Instrumenty kapitağowe i powiŃzane aŨio 
emisyjne 

441,3 

26 ust. 1, 27, 28 i 
29, wykaz EUNB, o 
kt·rym mowa w art. 

26 ust. 3 

N/D 

 w tym: instrument typu 1 441,3 
wykaz EUNB, o 

kt·rym mowa w art. 
26 ust. 3 

N/D 

2 Zyski zatrzymane 2 785,9 26 ust. 1 lit. c) N/D 

 

Skumulowane inne cağkowite dochody (i 
pozostağe kapitağy rezerwowe, z 
uwzglňdnieniem niezrealizowanych zysk·w i 
strat zgodnie z majŃcymi zastosowanie 
standardami rachunkowoŜci) 

10 438,8 26 ust. 1 N/D 

3a Fundusze og·lne ryzyka bankowego 0,0 26 ust. 1 lit. f) N/D 

4 

Kwota kwalifikujŃcych siň pozycji, o kt·rych 
mowa w art. 484 ust. 3, i powiŃzane aŨio 
emisyjne przeznaczone do wycofania z 
kapitağu podstawowego Tier 1 

0,0 486 ust. 2 N/D 

 
Zastrzyki kapitağowe ze strony sektora 
publicznego, podlegajŃce zasadzie praw 
nabytych do dnia 1 stycznia 2018 r. 

0,0 483 ust. 2 N/D 

5 
Udziağy mniejszoŜci (kwota dopuszczona w 
skonsolidowanym kapitale podstawowym 
Tier 1) 

188,1 84, 479, 480 -188,1 

5a 

NiezaleŨnie zweryfikowane zyski z 
bieŨŃcego okresu po odliczeniu wszelkich 
moŨliwych do przewidzenia obciŃŨeŒ lub 
dywidend 

0,0 26 ust. 2 N/D 

6 
Kapitağ podstawowy Tier 1 przed korektami 
regulacyjnymi 

13 854,1  N/D 

Kapitağ podstawowy Tier 1: korekty regulacyjne 

7 Dodatkowe korekty wartoŜci (kwota ujemna) -2,5 34 105 0,0 

8 

WartoŜci niematerialne i prawne (po 
odliczeniu powiŃzanej rezerwy z tytuğu 
odroczonego podatku dochodowego) (kwota 
ujemna) 

-206,5 
36 ust. 1 lit. b), 37, 

472 ust. 4 
-88,5 

9 Zbi·r pusty w UE 

10 

Aktywa z tytuğu odroczonego podatku 
dochodowego oparte na przyszğej 
rentownoŜci z wyğŃczeniem aktyw·w 
wynikajŃcych z r·Ũnic przejŜciowych (po 
odliczeniu powiŃzanej rezerwy z tytuğu 
odroczonego podatku dochodowego w 
przypadku speğnienia warunk·w okreŜlonych 
w art. 38 ust. 3) (kwota ujemna) 

-1,6 
36 ust. 1 lit. c), 38, 

472 ust. 5 
-2,4 

11 

Kapitağy rezerwowe odzwierciedlajŃce 
wartoŜĺ godziwŃ zwiŃzane z zyskami lub 
stratami z tytuğu instrument·w 
zabezpieczajŃcych przepğywy pieniňŨne 

11,1 33 lit. a) 0,0 

12 
Kwoty ujemne bňdŃce wynikiem obliczeŒ 
kwot oczekiwanej straty 

0,0 
36 ust. 1 lit. d), 40, 

159, 472 ust. 6 
0,0 

13 
KaŨdy wzrost kapitağu wğasnego z tytuğu 
aktyw·w sekurytyzowanych (kwota ujemna) 

0,0 32 ust. 1 0,0 
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ú MILLION AS OF THE REPORTING DATE: 
DECEMBER, 31, 2015 

DECEMBER, 31, 2015 

COMMON EQUITY TIER 1 CAPITAL: 
INSTRUMENTS AND RESERVES 

(A) AMOUNT 
AT 
DISCLOSURE 
DATE 

(B) REGULATION (EU) No. 
575/2013 ARTICLE 
REFERENCE 

C) AMOUNTS 
SUBJECT TO PRE-
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 
TREATMENT OR 
PRESCRIBED 
RESIDUAL AMOUNT 
OF REGULATION 
(EU) No. 575/2013 

14 
Gains or losses on own liabilities valued at fair 
value resulting from changes in own credit 
standing 

-2.5 33(b), 33(C) 0.0 

15 
Defined benefit pension fund assets (negative 
amount) 

-1.1 36(l)(e), 41,472(7) -1.5 

16 
Direct and indirect holdings by an institution of 
own CET1 instruments (negative amount) 

0.0 36(l)(f), 42,472(8) 0.0 

17 

Holdings of the CET1 instruments of financial 
sector entities where those entities have 
reciprocal cross holdings with the institution 
designed to inflate artificially the own funds of the 
institution (negative amount) 

0.0 36(l)(g), 44,472(9) 0.0 

18 

Direct and indirect holdings by the institution of 
the CET1 instruments of financial sector entities 
where the institution does not have a significant 
investment in those entities (amount above the 
10 % threshold and net of eligible short 
positions) (negative amount) 

0.0 
36(l)(h), 43,45,46, 

 49(2) (3), 79,472(10) 
0.0 

19 

Direct, indirect and synthetic holdings by the 
institution of the CET1 instruments of financial 
sector entities where the institution has a 
significant investment in those entities (amount 
above 10% threshold and net of eligible short 
positions) (negative amount) 

0.0 
36(1) (i), 43,45,47,48(l)(b),  

49 (1) to (3), 79,470,472(11) 
0.0 

20 Empty set in the EU    

20a 
Exposure amount of the following items which 
qualify for a RWof 1,250 %, where the institution 
opts for the deduction alternative 

-196.5 36(l)(k) N/A 

20b 
of which: qualifying holdings outside the financial 
sector (negative amount) 

0.0 36(l)(k)(i), 89 to 91 N/A 

20c 
of which: securitization positions (negative 
amount) 

-196.5 
36(l)(k)(ll),243(l)(b),  

244(l)(b), 258 
N/A 

20d of which: free deliveries (negative amount) 0.0 36(l)(k) (111), 379(3) N/A 

21 

Deferred tax assets arising from temporary 
differences (amount above 10% threshold, net of 
related tax liability where the conditions in 38(3) 
are met) (negative amount) 

-150.9 
36(1) (c), 38,48(1) (a), 

470,472(5) 
-226.4 

22 
Amount exceeding the 15 % threshold (negative 
amount) 

0.0 48(1) N/A 

23 

of which: direct and indirect holdings by the 
institution of the CET1 instruments of financial 
sector entities where the institution has a 
significant investment in those entities 

0.0 36(l)(i), 48(l)(b), 470,472(11) N/A 

24 Empty set in the EU    

 

W MLN EUR NA DZIEő SPRAWOZDAWCZY: 
31 GRUDNIA 2015 R. 

31 GRUDNIA 2015 R. 
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KAPITAĞ PODSTAWOWY TIER 1: INSTRUMENTY 
I KAPITAĞY REZERWOWE 

(A) KWOTA 
W DNIU 
UJAWNIENIA 

(B) ODNIESIENIE DO 
ARTYKUĞU 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 

C) KWOTY UJŇTE 
PRZED 
PRZYJŇCIEM 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 
LUB KWOTA 
REZYDUALNA 
OKREśLONA W 
ROZPORZłDZENIU 
(UE) NR 575/2013 

14 

Zyski lub straty z tytuğu zobowiŃzaŒ, 
wycenione wedğug wartoŜci godziwej, kt·re 
wynikajŃ ze zmian zdolnoŜci kredytowej 
instytucji 

-2,5 33 lit. b), 33 lit. c) 0,0 

15 
Aktywa funduszu emerytalnego ze 
zdefiniowanymi Ŝwiadczeniami (kwota 
ujemna) 

-1,1 
36 ust. 1 lit. e), 41, 472 

ust. 7 
-1,5 

16 

Posiadane przez instytucjň bezpoŜrednie i 
poŜrednie udziağy kapitağowe w instrumentach 
wğasnych w kapitale podstawowym Tier 1 
(kwota ujemna) 

0,0 
36 ust. 1 lit. f), 42, 472 

ust. 8 
0,0 

17 

Udziağy kapitağowe w instrumentach w 
kapitale podstawowym Tier 1 podmiot·w 
sektora finansowego, jeŨeli podmioty te majŃ 
z instytucjŃ krzyŨowe powiŃzania kapitağowe 
majŃce na celu sztuczne zawyŨanie funduszy 
wğasnych instytucji (kwota ujemna) 

0,0 
36 ust. 1 lit. g), 44, 472 

ust. 9 
0,0 

18 

Posiadane przez instytucjň bezpoŜrednie i 
poŜrednie udziağy kapitağowe w instrumentach 
w kapitale podstawowym Tier 1 podmiot·w 
sektora finansowego, jeŨeli instytucja nie 
dokonağa znacznej inwestycji w te podmioty 
(kwota przekraczajŃca pr·g 10% oraz po 
odliczeniu kwalifikowanych pozycji kr·tkich) 
(kwota ujemna) 

0,0 

36 ust. 1 lit. h), 43, 45, 
46, 

 49 ust. 2 i 3, 79, 472 ust. 
10 

0,0 

19 

Posiadane przez instytucjň bezpoŜrednie, 
poŜrednie i syntetyczne udziağy kapitağowe w 
instrumentach w kapitale podstawowym Tier 1 
podmiot·w sektora finansowego, jeŨeli 
instytucja dokonağa znacznej inwestycji w te 
podmioty (kwota przekraczajŃca pr·g 10% 
oraz po odliczeniu kwalifikowalnych pozycji 
kr·tkich) (kwota ujemna) 

0,0 

36 ust. 1 lit. i), 43, 45, 47, 
48 ust. 1 lit. b),  

49 ust. 1 do 3, 79, 470, 
472 ust. 11 

0,0 

20 Zbi·r pusty w UE    

20a 

Kwota ekspozycji nastňpujŃcych pozycji 
kwalifikujŃcych siň do wagi ryzyka r·wnej 
1250%, jeŨeli instytucja decyduje siň na 
wariant odliczenia 

-196,5 36 ust. 1 lit. k) N/D 

20b 
w tym: znaczne pakiety akcji poza sektorem 
finansowym (kwota ujemna) 

0,0 
36 ust. 1 lit. k) ppkt i), 89 

do 91 
N/D 

20c 
w tym: pozycje sekurytyzacyjne (kwota 
ujemna) 

-196,5 
36 ust. 1 lit. k ppkt ii), 243 

ust. 1 lit. b),  
244 ust. 1 lit. b), 258 

N/D 

20d 
w tym: dostawy instrument·w z p·Ŧniejszym 
terminem rozliczenia (kwota ujemna) 

0,0 
36 ust. 1 lit. k) ppkt iii), 

379 ust. 3 
N/D 

21 

Aktywa z tytuğu odroczonego podatku 
dochodowego wynikajŃce z r·Ũnic 
przejŜciowych (kwota przekraczajŃca pr·g 
10%, po odliczeniu powiŃzanej rezerwy z 
tytuğu odroczonego podatku dochodowego w 
przypadku speğnienia warunk·w okreŜlonych 
w art. 38 ust. 3) (kwota ujemna) 

-150,9 
36 ust. 1 lit. c), 38, 48 ust. 

1) lit. a), 470, 472 ust. 5 
-226,4 

22 
Kwota przekraczajŃca pr·g 15% (kwota 
ujemna) 

0,0 48 ust. 1 N/D 
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23 

w tym: posiadane przez instytucjň 
bezpoŜrednie i poŜrednie instrumenty w 
kapitale podstawowym Tier 1 podmiot·w 
sektora finansowego, jeŨeli instytucja 
dokonağa znacznej inwestycji w te podmioty 

0,0 
36 ust. 1 lit. i), 48 ust. 1 
lit. b), 470, 472 ust. 11 

N/D 

24 Zbi·r pusty w UE    
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ú MILLION AS OF THE REPORTING DATE: 
DECEMBER, 31, 2015 

DECEMBER, 31, 2015 

COMMON EQUITY TIER 1 CAPITAL: INSTRUMENTS AND 
RESERVES 

(A) AMOUNT 
AT 
DISCLOSURE 
DATE 

(B) 
REGULATION 
(EU) No. 
575/2013 
ARTICLE 
REFERENCE 

C) AMOUNTS 
SUBJECT TO PRE-
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 
TREATMENT OR 
PRESCRIBED 
RESIDUAL 
AMOUNT OF 
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 

25 
of which: deferred tax assets arising from temporary  
differences 

0.0 
36(1) (c), 

38,48(1) (a), 
470,472(5) 

N/A 

25a Losses for the current financial year (negative  amount) -122.3 
36(l)(a), 

472(3) 
-59.9 

25b 
Foreseeable tax charges relating to CET1 items (negative 
amount) 

0.0 36(1)0) N/A 

26 
Regulatory adjustments applied to Common Equity Tier 1 in 
respect of amounts subject to pre-CRR  treatment 

0.0  N/A 

26a 
Regulatory adjustments relating to unrealized gains  and 
losses pursuant to Articles 467 and 468 

-7.4  N/A 

 of which: filter for unrealized loss 1 1.5 467 N/A 

 of which: filter for unrealized loss 2  467  

 of which: filter for unrealized gain 1 -8.8 468 N/A 

 of which: filter for unrealized gain 2  468  

26b 
Amount to be deducted from or added to Common Equity 
Tier 1 capital with regard to additional filters and  deductions 
required pre-CRR 

-34.6 481 N/A 

 
of which: substantial equity investments in companies in the 
financial industry (below the threshold of 10%) 

-34.6 481 N/A 

27 
Qualifying ATI deductions that exceed the ATI  capital of the 
institution (negative amount) 

-172.6 36(l)(j) N/A 

28 
Total regulatory adjustments to Common Equity Tier 1 
(CET1) 

-887.4  N/A 

29 Common Equity Tier 1 (CET1) capital 12,966.7  N/A 

Additional Tier 1 (ATI) capital instruments 

30 
Capital instruments and the related share premium  
accounts 

0.0 51.5 N/A 

31 
of which: classified as equity under applicable  accounting 
standards 

0.0  N/A 

32 
of which: classified as liabilities under applicable  accounting 
standards 

0.0  N/A 

33 
Amount of qualifying items referred to in Article 484(4) and 
the related share premium accounts  subject to phase-out 
from ATI 

0.0 486(3) N/A 

 

W MLN EUR NA DZIEő 
SPRAWOZDAWCZY: 
31 GRUDNIA 2015 R. 

31 GRUDNIA 2015 R. 

KAPITAĞ PODSTAWOWY TIER 1: 
INSTRUMENTY I KAPITAĞY REZERWOWE 

(A) KWOTA 
W DNIU 
UJAWNIENIA 

(B) ODNIESIENIE 
DO ARTYKUĞU 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 

C) KWOTY UJŇTE 
PRZED 
PRZYJŇCIEM 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 
LUB KWOTA 
REZYDUALNA 
OKREśLONA W 
ROZPORZłDZENIU 
(UE) NR 575/2013 
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25 
w tym: aktywa z tytuğu odroczonego 
podatku dochodowego wynikajŃce z r·Ũnic 
przejŜciowych 

0,0 
36 ust. 1 lit. c), 38, 

48 ust. 1) lit. a), 470, 
472 ust. 5 

N/D 

25a 
Straty za bieŨŃcy rok obrachunkowy (kwota 
ujemna) 

-122,3 
36 ust. 1 lit. a), 472 

ust. 3 
-59,9 

25b 
MoŨliwe do przewidzenia obciŃŨenia 
podatkowe zwiŃzane z pozycjami kapitağu 
podstawowego Tier 1 (kwota ujemna) 

0,0 36 ust. 1 lit. l) N/D 

26 

Korekty regulacyjne stosowane w 
odniesieniu do kapitağu podstawowego Tier 
1 pod wzglňdem kwot ujňtych przed 
przyjňciem CRR 

0,0  N/D 

26a 
Korekty regulacyjne dotyczŃce 
niezrealizowanych zysk·w i strat zgodnie z 
art. 467 i 468 

-7,4  N/D 

 w tym: filtr dla niezrealizowanej straty 1 1,5 467 N/D 

 w tym: filtr dla niezrealizowanej straty 2  467  

 w tym: filtr dla niezrealizowanego zysku 1 -8,8 468 N/D 

 w tym: filtr dla niezrealizowanego zysku 2  468  

26b 

Kwota, kt·rŃ naleŨy odjŃĺ od lub dodaĺ do 
kwoty kapitağu podstawowego Tier 1 w 
odniesieniu do dodatkowych filtr·w i 
odliczeŒ wymaganych przed przyjňciem 
CRR 

-34,6 481 N/D 

 
w tym: znaczne inwestycje kapitağowe w 
przedsiňbiorstwa z branŨy finansowej 
(poniŨej progu 10%) 

-34,6 481 N/D 

27 

Kwalifikowalne odliczenia od pozycji w 
kapitale dodatkowym Tier 1, kt·re 
przekraczajŃ wartoŜĺ kapitağu dodatkowego 
Tier 1 instytucji (kwota ujemna) 

-172,6 36 ust. 1 lit. j) N/D 

28 
Cağkowite korekty regulacyjne w kapitale 
podstawowym Tier 1 

-887,4  N/D 

29 Kapitağ podstawowy Tier 1 12 966,7  N/D 

Instrumenty naleŨŃce do kapitağu dodatkowego Tier 1 

30 
Instrumenty kapitağowe i powiŃzane aŨio 
emisyjne 

0,0 51,5 N/D 

31 
w tym: zaklasyfikowane jako kapitağ wğasny 
zgodnie z majŃcymi zastosowanie 
standardami rachunkowoŜci 

0,0  N/D 

32 
w tym: zaklasyfikowane jako zobowiŃzania 
zgodnie z majŃcymi zastosowanie 
standardami rachunkowoŜci 

0,0  N/D 

33 

Kwota kwalifikujŃcych siň pozycji, o kt·rych 
mowa w art. 484 ust. 4, i powiŃzane aŨio 
emisyjne przeznaczone do wycofania z 
kapitağu dodatkowego Tier 1 

0,0 486 ust. 3 N/D 
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ú MILLION AS OF THE REPORTING DATE: 
DECEMBER, 31, 2015 

DECEMBER, 31, 2015 

COMMON EQUITY TIER 1 CAPITAL: 
INSTRUMENTS AND RESERVES 

(A) AMOUNT 
AT 
DISCLOSURE 
DATE 

(B) REGULATION (EU) 
No. 575/2013 ARTICLE 
REFERENCE 

C) AMOUNTS 
SUBJECT TO PRE-
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 
TREATMENT OR 
PRESCRIBED 
RESIDUAL 
AMOUNT OF 
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 

 Public sector capital injections grandfathered 
until January 1,2018 

0.0 

483(3) N/A 

34 Qualifying Tier 1 capital included in 
consolidated ATI capital (including minority 
interests not included in row 5) issued by 
subsidiaries and held by third parties 

0.0 

85, 86,480 N/A 

35 of which: instruments issued by subsidiaries 
subject to phase-out 

0.0 

486(3) N/A 

36 Additional Tier 1 (ATI) capital before regulatory 
adjustments 

0.0 

 N/A 

Additional Tier 1 (ATI) capital: regulatory adjustments 

37 Direct and indirect holdings by an institution of 
own ATI instruments (negative amount) 

0.0 
52(l)(b), 56(a), 57,475(2) 0.0 

38 Holdings of the ATI instruments of financial 
sector entities where those entities have 
reciprocal cross holdings with the institution 
designed to inflate artificially the own funds of 
the institution (negative amount) 

0.0 

56(b), 58,475(3) 0.0 

39 Direct and indirect holdings of the ATI 
instruments of financial sector entities where 
the institution does not have a significant 
investment in those entities (amount above the 
10% threshold and net of eligible short 
positions) (negative amount) 

0.0 

56(c), 59, 60, 79,475(4) 0.0 

40 Direct and indirect holdings by the institution of 
the ATI instruments of financial sector entities 
where the institution has a significant 
investment in those entities (amount above the 
10% threshold net of eligible short positions) 
(negative amount) 

0.0 

56(d), 59, 79,475(4) 0.0 

41 Regulatory adjustments applied to Additional 
Tier 1 in respect of amounts subject to pre-
CRR treatment and transitional treatments 
subject to phase-out as prescribed in 
Regulation (EU) No. 575/2013 (i.e. CRR 
residual amounts) 

0.0 

 N/A 

41a Residual amounts deducted from Additional 
Tier 1 capital with regard to deduction from 
Common Equity Tier 1 capital during the 
transitional period pursuant to Article 472 of 
Regulation (EU) No. 575/2013 

-138.0 

472,472(3)(a), 472(4), 
472(6), 472(8)(a), 472(9), 

472(10)(a), 472(ll)(a) N/A 

 of which: losses of the current year -49.5  N/A 

 of which: intangible assets -88.5  N/A 

41b Residual amounts deducted from Additional 
Tier 1 capital with regard to deduction from Tier 
2 capital during the transitional period pursuant 
to Article 475 of Regulation (EU) No. 575/2013 

0.0 

477,477(3), 477(4)(a) N/A 

 

W MLN EUR NA DZIEő 
SPRAWOZDAWCZY: 
31 GRUDNIA 2015 R. 

31 GRUDNIA 2015 R. 
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KAPITAĞ PODSTAWOWY TIER 1: 
INSTRUMENTY I KAPITAĞY REZERWOWE 

(A) KWOTA 
W DNIU 
UJAWNIENIA 

(B) ODNIESIENIE DO 
ARTYKUĞU 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 

C) KWOTY UJŇTE 
PRZED 
PRZYJŇCIEM 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 
LUB KWOTA 
REZYDUALNA 
OKREśLONA W 
ROZPORZłDZENIU 
(UE) NR 575/2013 

 Zastrzyki kapitağowe ze strony sektora 
publicznego, podlegajŃce zasadzie praw 
nabytych do dnia 1 stycznia 2018 r. 

0,0 

483 ust. 3 N/D 

34 KwalifikujŃcy siň kapitağ Tier 1 
uwzglňdniony w skonsolidowanym 
kapitale dodatkowym Tier 1 (w tym udziağy 
mniejszoŜci nieuwzglňdnione w wierszu 5) 
wyemitowany przez jednostki zaleŨne i 
bňdŃcy w posiadaniu stron trzecich 

0,0 

85, 86, 480 N/D 

35 w tym: przeznaczone do wycofania 
instrumenty wyemitowane przez jednostki 
zaleŨne 

0,0 

486 ust. 3 N/D 

36 Kapitağ dodatkowy Tier 1 przed korektami 
regulacyjnymi 

0,0 

 N/D 

Kapitağ dodatkowy Tier 1: korekty regulacyjne 

37 Posiadane przez instytucjň bezpoŜrednie i 
poŜrednie udziağy kapitağowe we wğasnych 
instrumentach dodatkowych w kapitale 
dodatkowym Tier 1 (kwota ujemna) 

0,0 

52 ust. 1 lit. b), 56 lit. 
a), 57, 475 ust. 2 0,0 

38 Udziağy kapitağowe we wğasnych 
instrumentach dodatkowych w kapitale 
dodatkowym Tier 1 podmiot·w sektora 
finansowego, jeŨeli podmioty te majŃ z 
instytucjŃ krzyŨowe powiŃzania 
kapitağowe majŃce na celu sztuczne 
zawyŨanie funduszy wğasnych instytucji 
(kwota ujemna) 

0,0 

56 lit. b), 58, 475 ust. 
3 0,0 

39 BezpoŜrednie i poŜrednie udziağy 
kapitağowe we wğasnych instrumentach 
dodatkowych w kapitale dodatkowym Tier 
1 podmiot·w sektora finansowego, jeŨeli 
instytucja nie dokonağa znacznej 
inwestycji w te podmioty (kwota 
przekraczajŃca pr·g 10% oraz po 
odliczeniu kwalifikowalnych pozycji 
kr·tkich) (kwota ujemna) 

0,0 

56 lit. c), 59, 60, 79, 
475 ust. 4 0,0 

40 Posiadane przez instytucjň bezpoŜrednie i 
poŜrednie udziağy kapitağowe we wğasnych 
instrumentach dodatkowych w kapitale 
dodatkowym Tier 1 podmiot·w sektora 
finansowego, jeŨeli instytucja dokonağa 
znacznej inwestycji w te podmioty (kwota 
przekraczajŃca pr·g 10% oraz po 
odliczeniu kwalifikowalnych pozycji 
kr·tkich) (kwota ujemna) 

0,0 

56 lit. d), 59, 79, 475 
ust. 4 0,0 

41 Korekty regulacyjne stosowane w 
odniesieniu do kapitağu dodatkowego Tier 
1 pod wzglňdem kwot ujňtych przed 
przyjňciem CRR oraz kwot ujňtych w 
okresie przejŜciowym przeznaczonych do 
wycofania zgodnie z rozporzŃdzeniem 
(UE) nr 575/2013 (tj. kwoty rezydualne 
okreŜlone w CRR) 

0,0 

 N/D 
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41a Kwoty rezydualne odliczane od kapitağu 
dodatkowego Tier 1 w odniesieniu do 
odliczeŒ od kapitağu podstawowego Tier 1 
w okresie przejŜciowym zgodnie z art. 472 
rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013 

-138,0 472, 472 ust. 3 lit. a), 
472 ust. 4, 472 ust. 6, 

472 ust. 8 lit. a), 472 
ust. 9, 472 ust. 10 lit. 
a), 472 ust. 11 lit. a) N/D 

 w tym: straty roku bieŨŃcego -49,5  N/D 

 w tym: wartoŜci niematerialne i prawne -88,5  N/D 

41b Kwoty rezydualne odliczane od kapitağu 
dodatkowego Tier 1 w odniesieniu do 
odliczeŒ od kapitağu Tier 2 w okresie 
przejŜciowym zgodnie z art. 475 
rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013 

0,0 

477, 477 ust. 3, 477 
ust. 4 lit. a) N/D 

 
 
 

ú MILLION AS OF THE REPORTING DATE: 
DECEMBER, 31, 2015 

DECEMBER, 31, 2015 

 

COMMON EQUITY TIER 1 CAPITAL: INSTRUMENTS 
AND RESERVES 

(A) AMOUNT 
AT 

DISCLOSURE 
DATE 

(B) 
REGULATION 

(EU) No. 
575/2013 
ARTICLE 

REFERENCE 

C) AMOUNTS 
SUBJECT TO 

PRE-
REGULATION 

(EU) No. 575/2013 
TREATMENT OR 

PRESCRIBED 
RESIDUAL 

AMOUNT OF 
REGULATION 

(EU) No. 575/2013 

 

of which: items to be detailed line by line, e.g. reciprocal 
cross holdings in Tier 2 instruments, direct holdings of 
nonsignificant investments in the capital of other financial 
sector entities, etc. 

0.0  N/A 

41c 
Amount to be deducted from or added to Additional Tier 
1 capital with regard to additional filters and deductions 
required pre-CRR 

138.0 467,468,481 N/A 

 of which: possible filter for unrealized losses 0.0 467 N/A 

 of which: possible filter for unrealized gains 0.0 468 N/A 

 
of which: substantial equity investments in companies in 
the financial industry (below the threshold of 10 ç) 

-34.6 481 N/A 

 
of which: qualifying ATI deductions that exceed the ATI 
capital of the institution (deduction from Common Equity 
Tier 1 capital) 

172.6 36(l)(j) N/A 

42 
Qualifying T2 deductions that exceed the T2 capital  of 
the institution (negative amount) 

0.0 56(e) N/A 

43 
Total regulatory adjustments to Additional Tier 1 (ATI) 
capital 

0.0  N/A 

44 Additional Tier 1 (ATI) capital 0.0  N/A 

45 Tier 1 capital (T1 = CET1 +ATI) 12,966.7  N/A 

Tier 2 (T2) capital: Instruments and reserves 

46 
Capital instruments and the related share premium 
accounts 

12.0 62, 63 N/A 

47 
Amount of qualifying items referred to in Article 484(5) 
and the related share premium accounts  subject to 
phase-out from T2 

0.0 486(4) N/A 

 
Public sector capital injections grandfathered until 
January 1,2018 

0.0 483(4) N/A 

48 

Qualifying own fund instruments included in consolidated 
T2 capital (including minority interests and ATI 
instruments not included in rows 5 or 34) issued by 
subsidiaries and held by third parties 

199.8 87, 88,480 -71.8 
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49 
of which: instruments issued by subsidiaries subject to 
phase-out 

0.0 486(4) N/A 

50 Credit risk adjustments 0.0 62(c) and (d) N/A 

51 Tier 2 (T2) capital before regulatory adjustments 211.8  N/A 

 

W MLN EUR NA DZIEő 
SPRAWOZDAWCZY: 
31 GRUDNIA 2015 R. 

31 GRUDNIA 2015 R. 

 

KAPITAĞ PODSTAWOWY TIER 1: 
INSTRUMENTY I KAPITAĞY 

REZERWOWE 

(A) KWOTA 
W DNIU 

UJAWNIENIA 

(B) ODNIESIENIE 
DO ARTYKUĞU 

ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 

C) KWOTY UJŇTE 
PRZED 

PRZYJŇCIEM 
ROZPORZłDZENIA 

(UE) NR 575/2013 
LUB KWOTA 

REZYDUALNA 
OKREśLONA W 

ROZPORZłDZENIU 
(UE) NR 575/2013 

 

w tym pozycje, kt·re naleŨy wyszczeg·lniĺ, 
np. krzyŨowe powiŃzania kapitağowe w 
instrumentach w kapitale Tier 2, 
bezpoŜrednie udziağy kapitağowe w 
nieistotnych inwestycjach w kapitağ innych 
podmiot·w sektora finansowego itd. 

0,0  N/D 

41c 

Kwota, kt·rŃ naleŨy odjŃĺ od lub dodaĺ do 
kwoty kapitağu dodatkowego Tier 1 w 
odniesieniu do dodatkowych filtr·w i 
odliczeŒ wymaganych przed przyjňciem 
CRR 

138,0 467, 468, 481 N/D 

 
w tym: moŨliwe filtry dla niezrealizowanych 
strat 

0,0 467 N/D 

 
w tym: moŨliwe filtry dla niezrealizowanych 
zysk·w 

0,0 468 N/D 

 
w tym: znaczne inwestycje kapitağowe w 
przedsiňbiorstwa z branŨy finansowej 
(poniŨej progu 10%) 

-34,6 481 N/D 

 

w tym: kwalifikowalne odliczenia od pozycji 
w kapitale dodatkowym Tier 1, kt·re 
przekraczajŃ wartoŜĺ kapitağu dodatkowego 
Tier 1 instytucji (odliczenia od kapitağu 
podstawowego Tier 1) 

172,6 36 ust. 1 lit. j) N/D 

42 
Kwalifikowalne odliczenia od pozycji w 
kapitale Tier 2, kt·re przekraczajŃ wartoŜĺ 
kapitağu Tier 2 instytucji (kwota ujemna) 

0,0 56 lit. e) N/D 

43 
Cağkowite korekty regulacyjne w kapitale 
dodatkowym Tier 1 

0,0  N/D 

44 Kapitağ dodatkowy Tier 1 0,0  N/D 

45 
Kapitağ Tier 1 (kapitağ Tier 1 = kapitağ 
podstawowy Tier 1 + kapitağ dodatkowy Tier 
1) 

12 966,7  N/D 

Kapitağ Tier 2: instrumenty i kapitağy rezerwowe 

46 
Instrumenty kapitağowe i powiŃzane aŨio 
emisyjne 

12,0 62, 63 N/D 

47 

Kwota kwalifikujŃcych siň pozycji, o kt·rych 
mowa w art. 484 ust. 5, i powiŃzane aŨio 
emisyjne przeznaczone do wycofania z 
kapitağu Tier 2 

0,0 486 ust. 4 N/D 

 
Zastrzyki kapitağowe ze strony sektora 
publicznego, podlegajŃce zasadzie praw 
nabytych do dnia 1 stycznia 2018 r. 

0,0 483 ust. 4 N/D 

48 

KwalifikujŃce siň instrumenty funduszy 
wğasnych uwzglňdnione w 
skonsolidowanym kapitale Tier 2 (w tym 
udziağy mniejszoŜci i instrumenty 

199,8 87, 88, 480 -71,8 
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dodatkowe w kapitale Tier 1 
nieuwzglňdnione w wierszach 5 lub 34) 
wyemitowane przez jednostki zaleŨne i 
bňdŃce w posiadaniu stron trzecich 

49 
w tym: przeznaczone do wycofania 
instrumenty wyemitowane przez jednostki 
zaleŨne 

0,0 486 ust. 4 N/D 

50 Korekty z tytuğu ryzyka kredytowego 0,0 62 lit. c) i d) N/D 

51 
Kapitağ Tier 2 przed korektami 
regulacyjnymi 

211,8  N/D 
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ú MILLION AS OF THE REPORTING DATE: 
DECEMBER, 31, 2015 

DECEMBER, 31, 2015 

COMMON EQUITY TIER 1 CAPITAL: INSTRUMENTS  
AND RESERVES 

(A) AMOUNT 
AT 
DISCLOSURE 
DATE 

(B) 
REGULATION 
(EU) No. 
575/2013 
ARTICLE 
REFERENCE 

C) AMOUNTS 
SUBJECT TO PRE-
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 
TREATMENT OR 
PRESCRIBED 
RESIDUAL 
AMOUNT OF 
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 

Tier 2 (T2) capital: regulatory adjustments 

52 
Direct and indirect holdings by an institution of own T2 
instruments and subordinated loans (negative  amount) 

0.0 
63(b)(1), 66(a), 

67,477(2) 
0.0 

53 

Holdings oftheT2 instruments and subordinated loans of 
financial sector entities where those entities have reciprocal 
cross holdings with the institution designed to inflate 
artificially the own funds of the institution  (negative amount) 

0.0 
66(b), 

68,477(3) 
0.0 

54 

Direct and indirect holdings of the T2 instruments and 
subordinated loans of financial sector entities where the 
institution does not have a significant investment in those 
entities (amount above 10% threshold and net of eligible 
short positions) (negative amount) 

0.0 
66(c), 69, 70, 

79,477(4) 
0.0 

54a 
of which: new holdings not subject to transitional 
arrangements 

0.0  0.0 

54b 
of which: holdings existing before January 1,2013 and  
subject to transitional arrangements 

0.0  0.0 

55 

Direct and indirect holdings by the institution oftheT2 
instruments and subordinated loans of financial sector 
entities where the institution has a significant investment in 
those entities (net of eligible short  positions) (negative 
amount) 

0.0 
66(d), 69, 
79,477(4) 

0.0 

56 

Regulatory adjustments applied to Tier 2 capital in respect 
of amounts subject to pre-CRR treatment and transitional 
treatments subject to phase-out as prescribed in Regulation 
(EU) No. 575/2013 (i.e. CRR  residual amounts) 

0.0  N/A 

56a 

Residual amounts deducted from Tier 2 capital with regard 
to deduction from Common Equity Tier 1 capital during the 
transitional period pursuant to Article 472 of Regulation 
(EU) No. 575/2013 

0.0 

472,472(3)(a), 
472(4), 472(6), 

472(8)(a), 
472(9), 

472(10)(a), 
472(ll)(a) 

N/A 

56b 

Residual amounts deducted from Tier 2 capital with regard 
to deduction from Additional Tier 1 capital during the 
transitional period pursuant to Article 475  of Regulation 
(EU) No. 575/2013 

0.0 
475,475(2)(a), 

475 
(3),475(4)(a) 

N/A 

56c 
amount to be deducted from or added to Tier 2 capital with 
regard to additional filters and deductions  required pre-
CRR 

-69.2 467,468,481 N/A 

57 Total regulatory adjustments to Tier 2 (T2) capital -69.2  N/A 

58 Tier 2 (T2) capital 142.6  N/A 

59 Total capital (TC = T1 + T2) 13,109.3  N/A 

 

W MLN EUR NA DZIEő SPRAWOZDAWCZY: 
31 GRUDNIA 2015 R. 

31 GRUDNIA 2015 R. 
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KAPITAĞ PODSTAWOWY TIER 1: 
INSTRUMENTY  
I KAPITAĞY REZERWOWE 

(A) KWOTA 
W DNIU 
UJAWNIENIA 

(B) ODNIESIENIE 
DO ARTYKUĞU 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 

C) KWOTY UJŇTE 
PRZED 
PRZYJŇCIEM 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 
LUB KWOTA 
REZYDUALNA 
OKREśLONA W 
ROZPORZłDZENIU 
(UE) NR 575/2013 

Kapitağ Tier 2: korekty regulacyjne 

52 

Posiadane przez instytucjň bezpoŜrednie i 
poŜrednie udziağy kapitağowe w 
instrumentach wğasnych w kapitale Tier 2 i 
poŨyczki podporzŃdkowane (kwota ujemna) 

0,0 
63 lit. b) ppkt i), 66 

lit. a), 67, 477 ust. 2 
0,0 

53 

Udziağy kapitağowe w instrumentach w 
kapitale Tier 2 i poŨyczki podporzŃdkowane 
podmiot·w sektora finansowego, jeŨeli 
podmioty te majŃ z instytucjŃ krzyŨowe 
powiŃzania kapitağowe majŃce na celu 
sztuczne zawyŨanie funduszy wğasnych 
instytucji (kwota ujemna) 

0,0 
66 lit. b), 68, 477 

ust. 3 
0,0 

54 

BezpoŜrednie i poŜrednie udziağy 
kapitağowe w instrumentach w kapitale Tier 
2 i poŨyczki podporzŃdkowane podmiot·w 
sektora finansowego, jeŨeli instytucja nie 
dokonağa znacznej inwestycji w te podmioty 
(kwota przekraczajŃca pr·g 10% oraz po 
odliczeniu kwalifikowalnych pozycji 
kr·tkich) (kwota ujemna) 

0,0 
66 lit. c), 69, 70, 79, 

477 ust. 4 
0,0 

54a 
w tym: nowe udziağy kapitağowe niebňdŃce 
przedmiotem uzgodnieŒ dotyczŃcych 
okresu przejŜciowego 

0,0  0,0 

54b 

w tym udziağy kapitağowe istniejŃce przed 
dniem 1 stycznia 2013 r. i bňdŃce 
przedmiotem uzgodnieŒ dotyczŃcych 
okresu przejŜciowego 

0,0  0,0 

55 

Posiadane przez instytucjň bezpoŜrednie i 
poŜrednie udziağy kapitağowe w 
instrumentach w kapitale Tier 2 i poŨyczki 
podporzŃdkowane podmiot·w sektora 
finansowego, jeŨeli instytucja dokonağa 
znacznej inwestycji w te podmioty (po 
odliczeniu kwalifikowalnych pozycji 
kr·tkich) (kwota ujemna) 

0,0 
66 lit. d), 69, 79, 477 

ust. 4 
0,0 

56 

Korekty regulacyjne stosowane w 
odniesieniu do kapitağu Tier 2 pod 
wzglňdem kwot ujňtych przed przyjňciem 
CRR oraz kwot ujňtych w okresie 
przejŜciowym, przeznaczonych do 
wycofania zgodnie z rozporzŃdzeniem (UE) 
nr 575/2013 (tj. kwoty rezydualne okreŜlone 
w CRR) 

0,0  N/D 

56a 

Kwoty rezydualne odliczane od kapitağu 
Tier 2 w odniesieniu do odliczeŒ od kapitağu 
podstawowego Tier 1 w okresie 
przejŜciowym zgodnie z art. 472 
rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013 

0,0 

472, 472 ust. 3 lit. 
a), 472 ust. 4, 472 

ust. 6, 472 ust. 8 lit. 
a), 472 ust. 9, 472 
ust. 10 lit. a), 472 

ust. 11 lit. a) 

N/D 

56b 

Kwoty rezydualne odliczane od kapitağu 
Tier 2 w odniesieniu do odliczeŒ od kapitağu 
dodatkowego Tier 1 w okresie 
przejŜciowym zgodnie z art. 475 
rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013 

0,0 
475, 475 ust. 2 lit. 
a), 475 ust. 3, 475 

ust. 4 lit. a) 
N/D 
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56c 

Kwota, kt·rŃ naleŨy odjŃĺ od lub dodaĺ do 
kwoty kapitağu Tier 2 w odniesieniu do 
dodatkowych filtr·w i odliczeŒ wymaganych 
przed przyjňciem CRR 

-69,2 467, 468, 481 N/D 

57 
Cağkowite korekty regulacyjne w kapitale 
Tier 2 

-69,2  N/D 

58 Kapitağ Tier 2 142,6  N/D 

59 
ĞŃczny kapitağ (ğŃczny kapitağ = kapitağ Tier 
1 + kapitağ Tier 2) 

13 109,3  N/D 
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ú MILLION AS OF THE REPORTING DATE: 
DECEMBER, 31, 2015 

DECEMBER, 31, 2015 

COMMON EQUITY TIER 1 CAPITAL: INSTRUMENTS AND 
RESERVES 

(A) AMOUNT 
AT 
DISCLOSURE 
DATE 

(B) 
REGULATION 
(EU) No. 
575/2013 
ARTICLE 
REFERENCE 

C) AMOUNTS 
SUBJECT TO 
PRE-
REGULATION 
(EU) No. 575/2013 
TREATMENT OR 
PRESCRIBED 
RESIDUAL 
AMOUNT OF 
REGULATION 
(EU) No. 575/2013 

59a 

Risk-weighted assets in respect of amounts subject to 
pre-CRR treatment and transitional treatments subject 
to phase-out as prescribed in Regulation (EU) No. 
575/2013 (i.e. CRR residual amounts) 

221.6  N/A 

60 Total risk-weighted assets 108,343.4  N/A 

Capital ratios and buffers 

61 
Common Equity Tier 1 (as a percentage of risk  
exposure amount) 

12.0 92(2)(a), 465 N/A 

62 Tier 1 (as a percentage of risk exposure amount) 12.0 92(2)(b), 465 N/A 

63 
Total capital (as a percentage of risk exposure  
amount) 

12.1 92(2)(c) N/A 

64 

Institution-specific buffer requirement (CET1 
requirement in accordance with Article 92(l)(a), plus 
capital conservation and countercyclical buffer 
requirements, plus systemic risk buffer, plus the 
systemically important institution buffer (G-SII or O-SII 
buffer), expressed as a percentage of the risk  
exposure amount) 

4.5 CRD 128,129,130 N/A 

65 of which: capital conservation buffer requirement N/A  N/A 

66 of which: countercyclical buffer requirement N/A  N/A 

67 of which: systemic risk buffer requirement N/A  N/A 

67a 
of which: Global Systemically Important Institution (G- 
Sll) or Other Systemically Important Institutions (O-SII) 
buffer 

N/A CRD 131 N/A 

68 
Common Equity Tier 1 available to meet buffers (as a  
percentage of risk exposure amount) 

7.5 CRD 128 N/A 

69 [not relevant in the EU Regulation] N/A  N/A 

70 [not relevant in the EU Regulation] N/A  N/A 

71 [not relevant in the EU Regulation] N/A  N/A 

Capital ratios and buffers 

72 

Direct and indirect holdings of the capital of financial 
sector entities where the institution does not have a 
significant investment in those entities (amount below 
10% threshold and net of eligible short  positions) 

20.0 

36(l)(h), 45,46,472 
(10), 56(c), 

59,60,475(4), 
66(c), 69, 
70,477(4) 

N/A 

73 

Direct and indirect holdings bythe institution in CET1 
instruments of financial sector entities where the 
institution has a significant investment in those entities 
(amount below 10% threshold and net of  eligible short 
positions) 

92.2 
36(l)(i), 

45,48,470,472(11) 
138.4 

74 Empty set in the EU 

75 
Deferred tax assets arising from temporary differences 
(amount below 10% threshold, net of related tax 
liability where the condition in Article 38(3) are met) 

1,345.6 
36(l)(c), 

38,48,470,472(5) 
N/A 
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W MLN EUR NA DZIEő 
SPRAWOZDAWCZY: 
31 GRUDNIA 2015 R. 

31 GRUDNIA 2015 R. 

KAPITAĞ PODSTAWOWY TIER 1: 
INSTRUMENTY I KAPITAĞY REZERWOWE 

(A) KWOTA 
W DNIU 
UJAWNIENIA 

(B) ODNIESIENIE 
DO ARTYKUĞU 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 

C) KWOTY UJŇTE 
PRZED 
PRZYJŇCIEM 
ROZPORZłDZENIA 
(UE) NR 575/2013 
LUB KWOTA 
REZYDUALNA 
OKREśLONA W 
ROZPORZłDZENIU 
(UE) NR 575/2013 

59a 

Aktywa waŨone ryzykiem pod wzglňdem 
kwot ujňtych przed przyjňciem CRR oraz 
kwot ujňtych w okresie przejŜciowym, 
przeznaczonych do wycofania zgodnie z 
rozporzŃdzeniem (UE) nr 575/2013 (tj. 
kwoty rezydualne okreŜlone w CRR) 

221,6  N/D 

60 Aktywa waŨone ryzykiem razem 108 343,4  N/D 

Wsp·ğczynniki i bufory kapitağowe 

61 
Kapitağ podstawowy Tier 1 (wyraŨony jako 
odsetek kwoty ekspozycji na ryzyko) 

12,0 92 ust. 2 lit. a), 465 N/D 

62 
Kapitağ Tier 1 (wyraŨony jako odsetek kwoty 
ekspozycji na ryzyko) 

12,0 92 ust. 2 lit. b), 465 N/D 

63 
ĞŃczny kapitağ (wyraŨony jako odsetek 
kwoty ekspozycji na ryzyko) 

12,1 92 ust. 2 lit. c) N/D 

64 

Wym·g bufora dla poszczeg·lnych 
instytucji (wym·g dotyczŃcy kapitağu 
podstawowego Tier 1 zgodnie z art. 92 ust. 
1 lit. a) powiňkszony o wymogi 
utrzymywania bufora zabezpieczajŃcego i 
antycyklicznego, jak r·wnieŨ bufor ryzyka 
systemowego oraz bufor instytucji o 
znaczeniu systemowym (bufor globalnych 
instytucji o znaczeniu systemowym lub 
bufor innych instytucji o znaczeniu 
systemowym) wyraŨony jako odsetek kwoty 
ekspozycji na ryzyko) 

4,5 
Dyrektywa CRD art. 

128, 129, 130 
N/D 

65 
w tym: wym·g utrzymywania bufora 
zabezpieczajŃcego 

N/D  N/D 

66 
w tym: wym·g utrzymywania bufora 
antycyklicznego 

N/D  N/D 

67 
w tym: wym·g utrzymywania bufora ryzyka 
systemowego 

N/D  N/D 

67a 
w tym: bufor globalnych instytucji o 
znaczeniu systemowym lub bufor innych 
instytucji o znaczeniu systemowym 

N/D 
Dyrektywa CRD art. 

131 
N/D 

68 
Kapitağ podstawowy Tier 1 dostňpny w celu 
pokrycia bufor·w (wyraŨony jako odsetek 
ğŃcznej kwoty ekspozycji na ryzyko) 

7,5 
Dyrektywa CRD art. 

128 
N/D 

69 [nieistotne w przepisach unijnych] N/D  N/D 

70 [nieistotne w przepisach unijnych] N/D  N/D 

71 [nieistotne w przepisach unijnych] N/D  N/D 

Wsp·ğczynniki i bufory kapitağowe 

72 

BezpoŜrednie i poŜrednie udziağy 
kapitağowe podmiot·w sektora 
finansowego, jeŨeli instytucja nie dokonağa 
znacznej inwestycji w te podmioty (kwota 
poniŨej progu 10% oraz po odliczeniu 
kwalifikowanych pozycji kr·tkich) 

20,0 

36 ust. 1 lit. h), 45, 46, 
472 ust. 10, 56 lit. c), 

59, 60, 475 ust. 4, 
66 lit. c), 69, 70, 477 

ust. 4 

N/D 
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73 

Posiadane przez instytucjň bezpoŜrednie i 
poŜrednie udziağy kapitağowe w 
instrumentach w kapitale podstawowym 
Tier 1 podmiot·w sektora finansowego, 
jeŨeli instytucja dokonağa znacznej 
inwestycji w te podmioty (kwota poniŨej 
progu 10% oraz po odliczeniu 
kwalifikowalnych pozycji kr·tkich) 

92,2 
36 ust. 1 lit. i), 45, 

48, 470, 472 ust. 11 
138,4 

74 Zbi·r pusty w UE 

75 

Aktywa z tytuğu odroczonego podatku 
dochodowego wynikajŃce z r·Ũnic 
przejŜciowych (kwota poniŨej progu 10%, 
po odliczeniu powiŃzanej rezerwy z tytuğu 
odroczonego podatku dochodowego w 
przypadku speğnienia warunk·w 
okreŜlonych w art. 38 ust. 3) 

1 345,6 
36 ust. 1 lit. c), 38, 
48, 470, 472 ust. 5 

N/D 
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ú MILLION AS OF THE REPORTING DATE: 
DECEMBER, 31, 2015 

DECEMBER, 31, 2015 

COMMON EQUITY TIER1 CAPITAL: INSTRUMENTS 
AND RESERVES 

(A) AMOUNT AT 
DISCLOSURE 
DATE 

(B) REGULATION 
(EU) No. 575/2013 
ARTICLE 
REFERENCE 

C) AMOUNTS 
SUBJECT TO PRE-
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 
TREATMENT OR 
PRESCRIBED 
RESIDUAL AMOUNT 
OF 
REGULATION (EU) 
No. 575/2013 

 

Applicable caps on the inclusion of provisions in 
Tier 2 

 

   

76 Credit risk adjustments included in T2 in 
respect of exposures subject to standardized 
approach (prior to  the application of the cap) 

N/A 62 N/A 

77 Cap on inclusion of credit risk adjustments in 
T2under standardized approach 

N/A 62 N/A 

78 Credit risk adjustments included in T2 in 
respect of exposures subject to internal 
ratings-based approach (prior to application of 
the cap) 

N/A 62 N/A 

79 Cap for inclusion of credit risk adjustments 
inT2  under internal ratings-based approach 

N/A 62 N/A 

Capital instruments subject to phase-out 
arrangements (only applicable between Jan. 1,2013 
and Jan. 1,2022) 

 

80 Current cap on CET1 instruments subject to 
phase- out arrangements 

N/A 484(3), 486(2) and 
(5) 

N/A 

81 Amount excluded from CET1 due to cap 
(excess over  cap after redemptions and 
maturities) 

N/A 484(3), 486(2) and 
(5) 

N/A 

82 Current cap on ATI instruments subject to 
phase-out arrangements 

N/A 484(4), 486(3) and 
(5) 

N/A 

83 Amount excluded from ATI due to cap (excess 
over  cap after redemptions and maturities) 

N/A 484(4), 486(3) and 
(5) 

N/A 

84 Current cap on T2 instruments subject to 
phase-out  arrangements 

N/A 484(5), 486(4) and 
(5) 

N/A 

85 Amount excluded from T2 due to cap (excess 
over cap  after redemptions and maturities) 

N/A 484(5), 486(4) and 
(5) 

N/A 

 

W MLN EUR NA DZIEő SPRAWOZDAWCZY: 
31 GRUDNIA 2015 R. 

31 GRUDNIA 2015 R. 

KAPITAĞ PODSTAWOWY TIER 1: INSTRUMENTY I 
KAPITAĞY REZERWOWE 

(A) KWOTA W 
DNIU 
UJAWNIENIA 

(B) 
ODNIESIENIE 
DO ARTYKUĞU 
ROZPORZłDZ
ENIA (UE) NR 
575/2013 

C) KWOTY UJŇTE 
PRZED 
PRZYJŇCIEM 
ROZPORZłDZENI
A (UE) NR 
575/2013 LUB 
KWOTA 
REZYDUALNA 
OKREśLONA W 
ROZPORZłDZENI
U (UE) 
NR 575/2013 

 

Puğapy stosowane do uwzglňdniania rezerw w 
kapitale Tier 2 

 

   



 

PILLAR 3 DISCLOSURE REPORT 

Own funds 

51 
Volkswagen Financial ServicesAG/Pillar 3 Disclosure Report 

 

76 Korekty z tytuğu ryzyka kredytowego 
uwzglňdnione w kapitale Tier 2 w odniesieniu 
do ekspozycji objňtych metodŃ standardowŃ 
(przed zastosowaniem puğapu) 

N/D 62 N/D 

77 Puğap uwzglňdniania korekt z tytuğu ryzyka 
kredytowego w kapitale Tier 2 zgodnie z 
metodŃ standardowŃ 

N/D 62 N/D 

78 Korekty z tytuğu ryzyka kredytowego 
uwzglňdnione w kapitale Tier 2 w odniesieniu 
do ekspozycji objňtych metodŃ 
wewnňtrznych rating·w (przed 
zastosowaniem puğapu) 

N/D 62 N/D 

79 Puğap uwzglňdniania korekt z tytuğu ryzyka 
kredytowego w kapitale Tier 2 zgodnie z 
metodŃ wewnňtrznych rating·w 

N/D 62 N/D 

Instrumenty kapitağowe bňdŃce przedmiotem 
ustaleŒ dotyczŃcych wycofania (majŃcych 
zastosowanie wyğŃcznie od dnia 1 stycznia 2013 r. 
do dnia 1 stycznia 2022 r.) 

 

80 BieŨŃcy puğap w odniesieniu do 
instrument·w w kapitale podstawowym Tier 
1 bňdŃcych przedmiotem ustaleŒ 
dotyczŃcych wycofania 

N/D 484 ust. 3, 486 
ust. 2 i 5 

N/D 

81 Kwota wyğŃczona z kapitağu podstawowego 
Tier 1 ze wzglňdu na puğap (nadwyŨka 
ponad puğap po upğywie termin·w wykupu i 
zapadalnoŜci) 

N/D 484 ust. 3, 486 
ust. 2 i 5 

N/D 

82 BieŨŃcy puğap w odniesieniu do 
instrument·w w kapitale dodatkowym Tier 1 
bňdŃcych przedmiotem ustaleŒ dotyczŃcych 
wycofania 

N/D 484 ust. 4, 486 
ust. 3 i 5 

N/D 

83 Kwota wyğŃczona z kapitağu dodatkowego 
Tier 1 ze wzglňdu na puğap (nadwyŨka 
ponad puğap po upğywie termin·w wykupu i 
zapadalnoŜci) 

N/D 484 ust. 4, 486 
ust. 3 i 5 

N/D 

84 BieŨŃcy puğap w odniesieniu do 
instrument·w w kapitale Tier 2 bňdŃcych 
przedmiotem ustaleŒ dotyczŃcych wycofania 

N/D 484 ust. 5, 486 
ust. 4 i 5 

N/D 

85 Kwota wyğŃczona z kapitağu Tier 2 ze 
wzglňdu na puğap (nadwyŨka ponad puğap po 
upğywie termin·w wykupu i zapadalnoŜci) 

N/D 484 ust. 5, 486 
ust. 4 i 5 

N/D 

 

RISK INVENTORY/RISK QUANTIFICATION INWENTARYZACJA 
RYZYKA/KWANTYFIKACJA RYZYKA 

The objective of the risk inventory, which has to be 
carried out at least annually, is to identify the main 
categories of risk. To this end, all known categories of risk 
are investigated to establish whether they arise at 
Volkswagen Financial Services AG. In the risk inventory, 
the relevant categories of risk are examined in greater 
detail, quantified or, if they cannot be quantified, 
assessed by experts and then evaluated to determine 
whether they are material for the Group. 

Celem inwentaryzacji ryzyka, kt·ra musi byĺ 
przeprowadzana co najmniej raz w roku, jest 
identyfikacja gğ·wnych kategorii ryzyka. 
Badane sŃ wszystkie znane kategorie ryzyka 
w celu okreŜlenia, czy dane ryzyko zachodzi w 
Volkswagen Financial Services AG. W ramach 
inwentaryzacji ryzyka stosowne kategorie 
ryzyka sŃ oceniane bardziej szczeg·ğowo i 
nastňpnie kwantyfikowane, a niemoŨliwe do 
okreŜlenia iloŜciowego rodzaje ryzyka sŃ 
oceniane przez ekspert·w, a nastňpnie 
poddawane ocenie w celu ustalenia ich 
istotnoŜci z punktu widzenia grupy. 

The risk inventory carried out using the data available as 
of December 31,2014 came to the conclusion that the 
following quantifiable categories of risk should be 
classified as material: counterparty default risk, earnings 
risk, direct residual value risk, market risk, liquidity risk 

Inwentaryzacja ryzyka przeprowadzona na 
podstawie danych na dzieŒ 31 grudnia 2014 r. 
doprowadziğa do wniosku, Ũe za istotne naleŨy 
uznaĺ nastňpujŃce moŨliwe do okreŜlenia 
iloŜciowego kategorie ryzyka: ryzyko 
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and operational risk. It also concluded that two 
nonquantifiable categories of risk - reputational risk and 
strategic risk - should additionally be classified as 
material. Indirect residual value risk and underwriting risk 
were classified as immaterial because they accounted for 
a low proportion of the overall risk at the Group level. 
Other existing subcategories of risk are included within 
the categories specified above. 

niewykonania zobowiŃzaŒ przez kontrahenta, 
ryzyko zysk·w, bezpoŜrednie ryzyko wartoŜci 
rezydualnej, ryzyko cen rynkowych, ryzyko 
pğynnoŜci i ryzyko operacyjne. Stwierdzono 
takŨe, Ũe jako istotne naleŨy dodatkowo 
sklasyfikowaĺ dwie niemoŨliwe do okreŜlenia 
iloŜciowego kategorie ryzyka ï ryzyko utraty 
reputacji i ryzyko strategiczne. PoŜrednie 
ryzyko wartoŜci rezydualnej oraz ryzyko 
ubezpieczeniowe zostağy sklasyfikowane jako 
nieistotne, gdyŨ stanowiŃ one niewielkŃ czňŜĺ 
og·lnego ryzyka na szczeblu grupy. Inne 
podkategorie ryzyka uwzglňdniono w ramach 
wyŨej wymienionych kategorii ryzyka. 

Reputation risk and strategic risk as nonquantified 
material categories of risk are included in the calculation 
of risk- bearing capacity by applying a general risk buffer. 

Istotne kategorie ryzyka niemoŨliwe do 
okreŜlenia iloŜciowego ï ryzyko utraty reputacji 
i ryzyko strategiczne ï sŃ uwzglňdniane w 
obliczeniach zdolnoŜci do ponoszenia ryzyka 
przez sp·ğkň przez zastosowanie og·lnego 
bufora ryzyka. 

Capital adequacy (including risk-bearing capacity) AdekwatnoŜĺ kapitağowa (w tym zdolnoŜĺ 
do ponoszenia ryzyka) 

In addition to the quantification of risk positions as 
required under the regulatory law (in accordance with the 
CRR) and the presentation of existing equity components, 
a system has been set up to determine the risk-bearing 
capacity of Volkswagen Financial Services AG in 
accordance with MaRisk that compares the economic risk 
against the risk-taking potential. This system reflects the 
requirements for risk-bearing capacity determined in the 
supervisory review and evaluation process (SREP). 

Opr·cz kwantyfikacji pozycji ryzyka zgodnie z 
wymogami regulacyjnymi (zgodnie z CRR) i 
przedstawienia istniejŃcych skğadnik·w 
kapitağu wğasnego Volkswagen Financial 
Services AG dysponuje systemem 
umoŨliwiajŃcym okreŜlenie zdolnoŜci do 
ponoszenia ryzyka zgodnie z niemieckimi 
minimalnymi wymogami w zakresie 
zarzŃdzania ryzykiem (Mindestanforderungen 
an das Risikomanagement ï MaRisk) przez 
por·wnanie ryzyka gospodarczego do 
potencjağu podejmowania ryzyka. System ten 
odzwierciedla wymogi dotyczŃce zdolnoŜci do 
ponoszenia ryzyka okreŜlone podczas procesu 
badania i oceny nadzorczej (BION). 

The risk-bearing capacity is adequate if all significant 
risks that could materially adversely affect the institution's 
financial position, financial performance or its cash flows 
are covered by its risk-taking potential. The quarterly 
analysis of its risk-bearing capacity serves to examine 
whether Volkswagen Financial Services AG is capable at 
all times of bearing the risks potentially arising from its 
current and future business activities. 

ZdolnoŜĺ instytucji do ponoszenia ryzyka jest 
wystarczajŃca, jeŨeli wszystkie istotne rodzaje 
ryzyka, kt·re mogŃ mieĺ znaczŃcy wpğyw na 
jej sytuacjň finansowŃ, wynik finansowy lub 
przepğywy pieniňŨne, sŃ pokrywane jej 
potencjağem podejmowania ryzyka Kwartalna 
analiza zdolnoŜci do ponoszenia ryzyka sğuŨy 
okreŜleniu, czy Volkswagen Financial Services 
AG jest w kaŨdej chwili zdolna ponieŜĺ ryzyko 
potencjalnie wynikajŃce z jej bieŨŃcej i 
przyszğej dziağalnoŜci gospodarczej. 

The Volkswagen Financial Services Group applies the 
going concern principle based on a "range of practice"1 
criteria. The purpose of the going concern approach is to 
ensure continuation of the entity's regular operations in 
the long term, but also serves to enable efficient 
management of the capital for risk coverage. 

Grupa Volkswagen Financial Services stosuje 
zağoŨenie kontynuacji dziağalnoŜci na 
podstawie kryteri·w ujňtych w tzw. Ăzakresie 
praktykò1. PodejŜcie oparte na zağoŨeniu 
kontynuacji dziağalnoŜci ma na celu 
zapewnienie dalszej normalnej dziağalnoŜci 
jednostki w dğugim okresie, ale takŨe 
umoŨliwienie efektywnego zarzŃdzania 
kapitağem sğuŨŃcym do pokrycia ryzyka. 

In addition, Volkswagen Financial Services AG uses a 
system of limits derived from the risk-bearing capacity 

Ponadto Volkswagen Financial Services AG 
wykorzystuje system limit·w wynikajŃcych z 
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analysis to specifically manage the capital for risk 
coverage in accordance with the level of risk tolerance 
determined by the Board of Management of Volkswagen 
Financial Services AG and the Managements of 
Volkswagen Bank GmbH and Volkswagen Leasing 
GmbH. Volkswagen Versicherung AG has its own system 
of limits, which is based on MaRisk (VA). 

przeprowadzonej analizy zdolnoŜci do 
ponoszenia ryzyka w celu zarzŃdzania 
kapitağem sğuŨŃcym do pokrycia ryzyka 
zgodnie z zasadami tolerancji na ryzyko 
przyjňtymi przez ZarzŃd Volkswagen Financial 
Services AG oraz ZarzŃdy Volkswagen Bank 
GmbH i Volkswagen Leasing GmbH. 
Volkswagen Versicherung AG wykorzystuje 
wğasny system limit·w oparty na minimalnych 
wymogach w zakresie zarzŃdzania ryzykiem w 
dziağalnoŜci ubezpieczeniowej. 

The establishment of the risk limit system as a core 
component of capital allocation limits the risk at different 
levels, thereby safeguarding the economic risk-bearing 
capacity of the subgroup. 

Ustanowienie systemu limit·w ryzyka jako 
podstawowego elementu procesu alokacji 
kapitağu ogranicza ryzyko na r·Ũnych 
szczeblach, zapewniajŃc podgrupie zdolnoŜĺ 
do ponoszenia ryzyka gospodarczego. 

The risk-taking potential of Volkswagen Financial 
Services AG of ú5.7 billion as of December 31, 2015 
(previous year: ú4.8 billion) is composed of reported 
equity (ú14.8 billion) plus the forecast result for the next 
twelve months (ú1.3 billion), less regulatory requirements 
for minimum equity (ú9.5 billion) and other adjustment 
items (ú0.9 billion). This item is the reference point for risk 
tolerance and risk appetite and takes the form of an 
overall risk limit for the Group (fixed at ú3.4 billion as of 
December 31,2015). 

Potencjağ podejmowania ryzyka Volkswagen 
Financial Services AG na dzieŒ 31 grudnia 
2015 r. wynosiğ 5,7 mld EUR w por·wnaniu do 
4,8 mld EUR w roku poprzednim i skğadağ siň z 
kapitağu wğasnego podanego w sprawozdaniu 
(14,8 mld EUR) powiňkszonego o 
prognozowany wynik za kolejne 12 miesiňcy 
(1,3 mld EUR) oraz pomniejszonego o wymogi 
regulacyjne dotyczŃce minimalnego kapitağu 
wğasnego (9,5 mld EUR) i inne pozycje korekty 
(0,9 mld EUR). WartoŜĺ ta stanowi punkt 
odniesienia dla tolerancji na ryzyko oraz 
apetytu na ryzyko i przyjmuje postaĺ og·lnego 
limitu ryzyka dla cağej grupy (ustalonego na 3,4 
mld EUR na dzieŒ 31 grudnia 2015 r.). 

The limit system that builds on the risk-bearing capacity is 
structured in a way that adherence to the risk limits 
ensures not only management of the Group's risks and 
earnings in operational and strategic terms, but also 
compliance with regulatory requirements. In a first step, 
the overall risk limit established by the Board of 
Management, which must not exceed the Group's risk-
taking potential, is apportioned to counterparty default 
risk, residual value risk, market risk, liquidity risk (funding 
risk) and operational risk, and compared against the risk-
taking potential. Individual limits are defined for credit risk, 
shareholder risk, issuer risk and counterparty risk under 
the aggregate limit for counterparty default risk as an 
overarching risk category. In a second step, for the 
purposes of operational risk management, the limits for 
the risk categories (with the exception of those for equity, 
issuer, counterparty and liquidity risk [funding risk]) are 
broken down and allocated to the individual companies. 
Group Risk Management & Methods monitors compliance 
with the risk limits as part of its quarterly analysis of the 
risk-bearing capacity. 

Oparty na zdolnoŜci do ponoszenia ryzyka 
system limit·w zaprojektowano tak, aby 
przestrzeganie limit·w ryzyka sğuŨyğo nie tylko 
zarzŃdzaniu ryzykiem i zyskami grupy w ujňciu 
operacyjnym oraz strategicznym, ale takŨe 
zapewniağo zgodnoŜĺ z wymogami 
regulacyjnymi. Na pierwszym etapie wiŃŨe siň 
to z podziağem okreŜlonego przez ZarzŃd 
og·lnego limitu ryzyka, kt·ry nie moŨe 
przekroczyĺ potencjağu podejmowania ryzyka 
przez grupň, pomiňdzy nastňpujŃce rodzaje 
ryzyka: ryzyko niewykonania zobowiŃzaŒ 
przez kontrahenta, ryzyko wartoŜci 
rezydualnej, ryzyko rynkowe, ryzyko pğynnoŜci 
(ryzyko finansowania) i ryzyko operacyjne, a 
nastňpnie z por·wnaniem tego limitu z 
potencjağem podejmowania ryzyka. 
ObowiŃzujŃ osobne limity ryzyka kredytowego, 
ryzyka udziağowca, ryzyka emitenta i ryzyka 
kontrahenta w ramach zagregowanego limitu 
og·lnej kategorii ryzyka dotyczŃcej 
niewykonania zobowiŃzaŒ przez kontrahenta. 
Na drugim etapie limity dla poszczeg·lnych 
kategorii ryzyka (z wyjŃtkiem ryzyka 
udziağowca, ryzyka emitenta, ryzyka 
kontrahenta i ryzyka pğynnoŜci [ryzyka 
finansowania]) sŃ przydzielane poszczeg·lnym 
sp·ğkom w celu operacyjnego zarzŃdzania 
ryzykiem. Departament Metod ZarzŃdzania 
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Ryzykiem Grupy dokonuje przeglŃdu 
zgodnoŜci z limitami ryzyka w ramach 
kwartalnej analizy zdolnoŜci do ponoszenia 
ryzyka. 

The risk limit system is recalibrated for the Group at least 
once per year by way of a resolution of the Board of 
Management of Volkswagen Financial Services AG. 

System limit·w ryzyka grupy jest ponownie 
ustalany co najmniej w cyklu rocznym na 
podstawie uchwağy ZarzŃdu Volkswagen 
Financial Services AG. 

Risk quantification Kwantyfikacja ryzyka 

Risk values for the relevant risk categories are 
determined by means of different approaches following 
the methodological recommendations of the Basel Capital 
Accord. These approaches are based on statistical 
models and supported by expert estimates (see table 5). 
In line with standard banking practice, risks are assessed 
using the net method. 

WartoŜci ryzyka dla poszczeg·lnych kategorii 
ryzyka sŃ okreŜlane z wykorzystaniem r·Ũnych 
metod zgodnie z zaleceniami metodycznymi 
Bazylejskiej Umowy Kapitağowej na podstawie 
modeli statystycznych i z uwzglňdnieniem 
szacunk·w ekspert·w (zob. Tabela 5). 
Zgodnie ze standardowymi praktykami 
stosowanymi w bankach ryzyko jest oceniane 
przy zastosowaniu metody netto. 

To measure risk-bearing capacity, it is necessary to 
quantify the amount of unexpected losses (UL) and, 
additionally for some risk categories, the amount of 
expected losses (EL). Unexpected losses are extremely 
high losses that occur rarely, whereas expected losses 
describe the average losses expected to occur within the 
observation period. The total amount of expected and 
unexpected losses produces the value at risk. 

W celu okreŜlenia zdolnoŜci do ponoszenia 
ryzyka konieczna jest kwantyfikacja strat 
nieoczekiwanych (UL ï unexpected losses), 
jak r·wnieŨ dodatkowo strat oczekiwanych (EL 
ï expected losses) dla niekt·rych kategorii 
ryzyka. Straty nieoczekiwane to bardzo duŨe, 
rzadko wystňpujŃce straty, natomiast straty 
oczekiwane to Ŝrednie straty oczekiwane w 
okresie obserwacji. Sumň EL i UL okreŜla siň 
jako wartoŜĺ zagroŨonŃ (VaR). 

1 "Range of practice" to ensure the resilience of German credit 
institutions (in German only), Deutsche Bundesbank, Frankfurt/Main, 
Nov. 11, 2010; Supervisory assessment of bank-internal capital 
adequacy concepts, Deutsche Bundesbank, Frankfurt/Main, Dec. 
7,2011. 

1 ĂZakres praktyk sğuŨŃcych zapewnieniu zdolnoŜci do 
ponoszenia ryzyka przez niemieckie instytucje kredytoweò 
(wyğŃcznie w jňzyku niemieckim), Deutsche Bundesbank, 
Frankfurt nad Menem, 11 listopada 2010 r.; ĂOcena 
nadzorcza wewnňtrznych bankowych koncepcji 
adekwatnoŜci kapitağowejò, Deutsche Bundesbank, 
Frankfurt nad Menem, 7 grudnia 2011 r. 
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The main risks are quantified as part of the risk-
bearing capacity analysis using a going concern 
approach with a standard confidence level of 90 % 
(exception: liquidity risk [funding risk] with a 
confidence level of 99 %) and a time horizon of one 
year. Risk-bearing capacity is also analyzed using 
the gone concern approach in addition to the going 
concern approach. 

 

Gğ·wne rodzaje ryzyka sŃ kwantyfikowane w 
ramach analizy zdolnoŜci do ponoszenia ryzyka 
przy zastosowaniu podejŜcia opartego na zağoŨeniu 
kontynuacji dziağalnoŜci, przy standardowym 
poziomie ufnoŜci (CL) 90% (wyjŃtek: ryzyko 
pğynnoŜci [ryzyko finansowania] przy poziomie 
ufnoŜci 99%) i w horyzoncie czasowym 
wynoszŃcym rok. Opr·cz podejŜcia opartego na 
zağoŨeniu kontynuacji dziağalnoŜci zdolnoŜĺ do 
ponoszenia ryzyka jest r·wnieŨ analizowana przy 
uŨyciu podejŜcia opartego na zağoŨeniu 
zaprzestania dziağalnoŜci. 

The table below summarizes the methods used to 
quantify individual types of risks when analyzing the 
risk-bearing capacity: 

W poniŨszej tabeli podsumowano metody 
stosowane w celu iloŜciowego okreŜlenia 
poszczeg·lnych rodzaj·w ryzyka przy analizie 
zdolnoŜci do ponoszenia ryzyka: 

TABLE 5: METHODS USED TO QUANTIFY INDIVIDUAL TYPES OF RISKS WHEN ANALYZING RISK-
BEARING CAPACITY 
 
Risk type Parameters/model "Going-concern" scenario 

(normal case) 

Risk of counterparty default 

Credit risk Parameters: PD, LGD, EAD, ASRF model, incl. premium for 
estimation uncertainties for UL 

CL = 90% 

Shareholder risk Parameters: PD, LGD = 90%, carrying amount of equity 
investment acc. to IFRS, ASRF model 

CL = 90% 

Issuer risk Parameters: PD, LGD, EAD, Monte Carlo simulation CL = 90% 

Counterparty risk Parameters: PD, LGD, EAD, Monte Carlo simulation CL = 90% 

Residual value risk Comparison of expected sales proceeds (forecast) with 
contractually agreed residual value per vehicle 

CL = 90% 

Market risk Historical simulation (40-trading-day holding period, 1,000-
trading- day history) 

CL = 99%, scaled to 90% 

Earnings risk Parameters: Actual and plan data of income drivers and their 
relative deviation; parametric variance-covariance model 

CL = 90% 

Liquidity risk (funding 
risk) 

Liquidity funding matrix based on the gone concern principle 
and liquidity premium from historical spread time series 

CL = 99% 

Operational risk Parameters from the self-assessment and loss database: 
typical and maximum probability of default (PDtyp and PDmax, 
typical and maximum risk values (RVtyp und RVmax, 5-year 
average reported losses (RL) 

EL = ((PDtyp x RVtyp + RL)/2 
UL = [((PDmax x RVtyp - (PDtyp X 

RVtyp) x (EL / (PDtyp x RVtyp))] 

 

TABELA 5: METODY STOSOWANE W CELU ILOśCIOWEGO OKREśLENIA POSZCZEGčLNYCH 
RODZAJčW RYZYKA PRZY ANALIZIE ZDOLNOśCI DO PONOSZENIA RYZYKA 
 
Rodzaj ryzyka Parametry/model Scenariusz kontynuacji 

dziağalnoŜci (przypadek 
normalny) 

Ryzyko niewykonania zobowiŃzaŒ przez kontrahenta 

Ryzyko kredytowe Parametry: modele PD (prawdopodobieŒstwa niewykonania 
zobowiŃzaŒ), LGD (strat z tytuğu niewykonania zobowiŃzaŒ), 
EAD (ekspozycji w przypadku niewykonania zobowiŃzaŒ) i 
ASRF (model asymptotyczny z jednym czynnikiem ryzyka) z 
uwzglňdnieniem niepewnoŜci oszacowania UL 

CL = 90% 

Ryzyko udziağowca Parametry: PD, LGD = 90%, wartoŜĺ bilansowa inwestycji 
kapitağowej zgodnie z MSSF, model ASRF 

CL = 90% 
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Ryzyko emitenta Parametry: modele PD (prawdopodobieŒstwa niewykonania 
zobowiŃzaŒ), LGD (strat z tytuğu niewykonania zobowiŃzaŒ), 
EAD (ekspozycji w przypadku niewykonania zobowiŃzaŒ), 
symulacja Monte Carlo 

CL = 90% 

Ryzyko kontrahenta Parametry: modele PD (prawdopodobieŒstwa niewykonania 
zobowiŃzaŒ), LGD (strat z tytuğu niewykonania zobowiŃzaŒ), 
EAD (ekspozycji w przypadku niewykonania zobowiŃzaŒ), 
symulacja Monte Carlo 

CL = 90% 

Ryzyko wartoŜci 
rezydualnej 

Por·wnanie przewidywanych wpğyw·w ze sprzedaŨy 
(prognozy) z umownŃ wartoŜciŃ rezydualnŃ na pojazd 

CL = 90% 

Ryzyko rynkowe Symulacja historyczna (okres utrzymywania: 40 dni notowaŒ, 
historia: 1000 dni notowaŒ) 

CL = 99%, przeskalowany 
do 90% 

Ryzyko zysk·w Parametry: rzeczywiste i planowane dane na temat 
czynnik·w warunkujŃcych dochody i ich odchylenia 
wzglňdne; parametryczny model wariancji-kowariancji 

CL = 90% 

Ryzyko pğynnoŜci 
(ryzyko finansowania) 

Macierz Ŧr·değ finansowania pğynnoŜci oparta na zağoŨeniu 
zaprzestania dziağalnoŜci oraz premia za pğynnoŜĺ na 
podstawie historycznych szereg·w czasowych spread·w 

CL = 99% 

Ryzyko operacyjne Parametry pochodzŃce z samooceny i bazy danych strat: 
typowe i maksymalne prawdopodobieŒstwo wystŃpienia 
niewykonania zobowiŃzaŒ (PDtyp i PDmax), typowa i 
maksymalna wartoŜĺ ryzyka (RVtyp i RVmax), Ŝrednie 
zidentyfikowane straty w okresie piňcioletnim (RL) 

EL = ((PDtyp x RVtyp + RL)/2 
UL = [((PDmax x RVtyp - (PDtyp 

X RVtyp) x (EL / (PDtyp x 
RVtyp))] 

 

The risk potential is determined on a quarterly basis and 
compared against the accounting-based risk-taking 
potential. The risk-taking potential is calculated as the 
difference between existing equity components (such as 
subscribed capital, capital reserves, retained earnings) 
and current income or - from a going concern 
perspective - forecast profit and various deductible 
items. The other risk categories to be included in the 
risk-bearing capacity are appropriately reflected as 
deductions when calculating the risk-taking potential. 

Potencjağ ryzyka jest ustalany co kwartağ i 
por·wnywany do potencjağu podejmowania 
ryzyka okreŜlonego na podstawie 
rachunkowoŜci. Potencjağ podejmowania ryzyka 
jest obliczany jako r·Ũnica miňdzy obecnymi 
skğadnikami kapitağu wğasnego (np. kapitağem 
subskrybowanym, kapitağem rezerwowym, 
zyskami zatrzymanymi) i bieŨŃcymi przychodami 
bŃdŦ, z punktu widzenia kontynuacji dziağalnoŜci 
operacyjnej, prognozowanymi zyskami oraz 
r·Ũnymi pozycjami stanowiŃcymi pomniejszenia. 
Pozostağe kategorie ryzyka, kt·re naleŨy 
uwzglňdniĺ w ocenie zdolnoŜci do ponoszenia 
ryzyka, sŃ brane pod uwagň jako pomniejszenia 
przy okreŜlaniu potencjağu podejmowania 
ryzyka. 

In addition to determining the risk-bearing capacity in a 
normal scenario, Volkswagen Financial Services AG 
also conducts group-wide and cross-institutional stress 
tests and reports the results directly to the Board of 
Management and Supervisory Board. Stress tests are 
used to examine the potential impact from exceptional 
but plausible events on the risk- bearing capacity and 
earnings performance of Volkswagen Financial Services 
AG. The purpose of these scenarios is to facilitate early 
identification of those risks that would be particularly 
affected by the trends simulated in the scenarios so that 
any necessary corrective action can be initiated in good 
time. The stress tests include both historical scenarios 
(such as a repeat of the financial crisis between 2008 
and 2010) and hypothetical scenarios (such as a global 
economic downturn or a sharp drop in sales in the 
Volkswagen Group). In addition, inverse stress tests are 
used to identify what events could represent a threat to 
the ability of the Group to continue as a going concern. 
The list of action points developed as part of the inverse 

Opr·cz okreŜlenia zdolnoŜci do ponoszenia 
ryzyka w normalnych warunkach Volkswagen 
Financial Services AG przeprowadza r·wnieŨ 
testy warunk·w skrajnych dla cağej grupy oraz w 
obrňbie r·Ũnych instytucji i przekazuje ich wyniki 
bezpoŜrednio ZarzŃdowi oraz Radzie 
Nadzorczej. Testy warunk·w skrajnych 
pozwalajŃ ustaliĺ potencjalne skutki 
wyjŃtkowych, ale prawdopodobnych zdarzeŒ dla 
zdolnoŜci do ponoszenia ryzyka i zdolnoŜci 
generowania zysk·w przez Volkswagen 
Financial Services AG. Scenariusze te sğuŨŃ do 
okreŜlenia na wczesnym etapie tych rodzaj·w 
ryzyka, na kt·re szczeg·lnie silnie wpğynňğyby 
tendencje symulowane w scenariuszach, tak 
aby w razie potrzeby moŨna byğo terminowo 
wdroŨyĺ dziağania naprawcze. Testy warunk·w 
skrajnych uwzglňdniajŃ takŨe scenariusze 
historyczne (np. powt·rkň kryzysu finansowego 
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stress testing was reviewed and updated in light of the 
developments in Greece (possible Grexit). 

z lat 2008ï2010) i hipotetyczne (np. 
spowolnienie gospodarcze na cağym Ŝwiecie, 
gwağtowny spadek przychod·w ze sprzedaŨy 
Grupy Volkswagen). SŃ one ponadto 
uzupeğniane tak zwanymi odwrotnymi testami 
warunk·w skrajnych w celu zbadania, jakie 
wydarzenia mogğyby zagroziĺ zdolnoŜci grupy 
do kontynuacji dziağalnoŜci. Wykaz zadaŒ do 
wykonania w ramach odwrotnych test·w 
warunk·w skrajnych poddano przeglŃdowi i 
aktualizacji w Ŝwietle rozwoju sytuacji w Grecji 
(moŨliwego wyjŜcia tego kraju z UE). 
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Aggregation of risks, analysis of results 
Agregacja ryzyka i analiza ustaleŒ 

A correlation of 1 between the risk categories is assumed 
for all calculated risk indicators. 

Dla wszystkich wyliczonych wskaŦnik·w 
ryzyka przyjmuje siň korelacjň wynoszŃcŃ 1 
pomiňdzy poszczeg·lnymi kategoriami 
ryzyka. 

The results of the analysis of risk-bearing capacity are 
reported to the Board of Management on a quarterly 
basis. The calculations of risk-bearing capacity confirmed 
that all significant risks that could adversely affect the 
financial position, financial performance or cash flows 
were adequately covered at all times by the available 
risk-taking potential. In the reporting period, the capital 
utilized for risk coverage was below the overall risk limit 
set internally. The stress tests did not indicate any need 
for action. 

Wyniki analizy zdolnoŜci do ponoszenia 
ryzyka sŃ przedstawiane ZarzŃdowi co 
kwartağ. Obliczenia zdolnoŜci do ponoszenia 
ryzyka potwierdziğy, Ũe wszystkie istotne 
rodzaje ryzyka, kt·re mogğyby mieĺ 
negatywny wpğyw na sytuacjň finansowŃ, 
wyniki finansowe lub przepğywy pieniňŨne, 
byğy w kaŨdej chwili w wystarczajŃcym 
stopniu pokryte przez dostňpny potencjağ 
podejmowania ryzyka. W ciŃgu okresu 
sprawozdawczego kapitağ sğuŨŃcy do pokrycia 
ryzyka byğ utrzymywany poniŨej og·lnego 
wewnňtrznego limitu ryzyka. Przeprowadzone 
testy warunk·w skrajnych nie wskazağy na 
potrzebň jakichkolwiek dziağaŒ. 

CRR OWN FUNDS REQUIREMENTS 
WYMOGI CRR W ZAKRESIE FUNDUSZY 
WĞASNYCH 

The CRR own funds requirements relating to credit risk, 
market risk and operational risk were composed of the 
following items as of December 31,2015: 

Na dzieŒ 31 grudnia 2015 r. wymogi CRR w 
zakresie funduszy wğasnych w odniesieniu do 
ryzyka kredytowego, ryzyka rynkowego i 
ryzyka operacyjnego przedstawiağy siň 
nastňpujŃco: 

TABLE 6: REGULATORY OWN FUNDS REQUIREMENTS OF THE VOLKSWAGEN FINANCIAL 
SERVICES AG FINANCIAL HOLDING GROUP AS OF DECEMBER 31, 2015 
 

ú million 

Risk-weighted 
exposure amount 
(after 5ME 

Own funds 
requirements 

Credit risk 94,824 7,586 

Exposures to central governments or central banks 4,048 324 

Exposures to regional governments or local authorities 1 0 

Exposures to public sector entities 21 2 

Exposures to multilateral development banks  - - 

Exposures to international organizations  - - 

Exposures to institutions 1,645 132 

Exposures to corporates 28,061 2,245 

Retail exposures 37,448 2,996 

Exposures secured by mortgages on immovable property  - - 

Exposures in default 2,496 200 

Exposures associated with particularly high risk  - - 

Exposures in the form of covered bonds  - - 

Items representing securitization positions 560 45 

Exposures to institutions and corporates 
with a short-term credit assessment  

 
- 

 
- 

Exposures in the form of units or shares in collective investment undertakings 
(ClUs) 

2 0 
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Equity exposures 490 39 

Other items 20,053 1,604 

Risk of credit valuation adjustment 455 36 

CVA risk (standard method) 455 36 

Market risk 6,158 493 

Position risk for trading book business  - - 

Large loans above the upper limit for trading book business  - - 

Foreign currency risk 6,158 493 

Settlement risk  - - 

Commodities position risk  - - 

Capital requirement for currency risks under the standardized approach - - 

Operational risks 6,906 552 

Capital requirement for the standardized approach 6,906 552 

Total capital requirements 108,343 8,667 

 

TABELA 6: REGULACYJNE WYMOGI W ZAKRESIE FUNDUSZY WĞASNYCH W ODNIESIENIU DO 
HOLDINGU FINANSOWEGO VOLKSWAGEN FINANCIAL SERVICES AG WEDĞUG STANU NA 31 
GRUDNIA 2015 R. 
 

mln EUR 

Kwota ekspozycji 
waŨona ryzykiem 
(po uwzglňdnieniu 
czynnika wsparcia 
dla MśP) 

Wymogi w 
zakresie 
funduszy 
wğasnych 

Ryzyko kredytowe 94 824 7 586 

Ekspozycje wobec rzŃd·w lub bank·w centralnych 4 048 324 

Ekspozycje wobec jednostek samorzŃdu terytorialnego oraz wğadz lokalnych 1 0 

Ekspozycje wobec podmiot·w sektora publicznego 21 2 

Ekspozycje wobec wielostronnych bank·w rozwoju  - - 

Ekspozycje wobec organizacji miňdzynarodowych  - - 

Ekspozycje wobec instytucji 1 645 132 

Ekspozycje wobec przedsiňbiorc·w 28 061 2 245 

Ekspozycje detaliczne 37 448 2 996 

Ekspozycje zabezpieczone hipotekami na nieruchomoŜciach  - - 

Ekspozycje, kt·rych dotyczy niewykonanie zobowiŃzania 2 496 200 

Ekspozycje zwiŃzane ze szczeg·lnie wysokim ryzykiem  - - 

Ekspozycje w postaci obligacji zabezpieczonych  - - 

Pozycje sekurytyzacyjne 560 45 

Ekspozycje z tytuğu naleŨnoŜci od instytucji i przedsiňbiorstw 
posiadajŃcych kr·tkoterminowŃ ocenň kredytowŃ  

 
- 

 
- 

Ekspozycje z tytuğu jednostek uczestnictwa w przedsiňbiorstwach zbiorowego 
inwestowania 

2 0 

Ekspozycje kapitağowe 490 39 

Pozostağe pozycje 20 053 1 604 

Ryzyko korekty wyceny kredytowej 455 36 

Ryzyko korekty wyceny kredytowej (metoda standardowa) 455 36 

Ryzyko rynkowe 6 158 493 

Ryzyko pozycji dla dziağalnoŜci zwiŃzanej z portfelem handlowym  - - 

DuŨe poŨyczki przekraczajŃce g·rny limit dziağalnoŜci zwiŃzanej z portfelem 
handlowym  

- - 

Ryzyko walutowe 6 158 493 

Ryzyko rozrachunkowe  - - 

Ryzyko zwiŃzane z pozycjŃ towarowŃ  - - 

Wym·g kapitağowy z tytuğu ryzyka walutowego zgodnie z metodŃ standardowŃ - - 

Ryzyko operacyjne 6 906 552 
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Wym·g kapitağowy zgodnie z metodŃ standardowŃ 6 906 552 

Wym·g kapitağowy og·ğem 108 343 8 667 

 

The data presented above indicate clearly that 
counterparty credit risk is the most prominent exposure, 
with an own funds requirement of ú7.6 billion. 

Z powyŨszych danych wyraŦnie wynika, Ũe 
najwiňksza ekspozycja jest zwiŃzana z ryzykiem 
kredytowym kontrahenta, gdyŨ wym·g w 
zakresie funduszy wğasnych z nim zwiŃzany 
wynosi 7,6 mld EUR. 
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DISCLOSURE OF THE LEVERAGE RATIO 
UJAWNIENIE WSKAťNIKA DťWIGNI 

Description of the processes used to manage the 
risk of excessive leverage 

Opis proces·w wykorzystywanych w celu 
zarzŃdzania ryzykiem nadmiernej dŦwigni 
finansowej 

Reporting on changes in the leverage ratio is included in 
Volkswagen Financial Services AG's capital projections. 
The leverage ratio is regularly monitored as part of 
capital planning. 

Informacje dotyczŃce zmian wskaŦnika dŦwigni 
znajdujŃ siň w prognozach kapitağowych 
Volkswagen Financial Services AG. WskaŦnik 
dŦwigni jest regularnie monitorowany w 
ramach planowania kapitağowego. 

Description of the factors that had an impact on the 
leverage ratio during the period to which the 
disclosed leverage ratio refers 

Opis czynnik·w majŃcych wpğyw na 
wskaŦnik dŦwigni w okresie, do kt·rego 
odnosi siň ujawniony wskaŦnik dŦwigni 

Volkswagen Financial Services AG implemented capital 
increases of ú1.1 billion in January 2015 and ú1.2 billion 
in December 2015 that positively affected its Tier 1 
capital and hence the leverage ratio. The inclusion of 
current profits from 2014 - following approval of the 
consolidated financial statements - had likewise 
increased Tier 1 capital in March 2015. The expansion 
of the business volume also affected the leverage ratio. 

Volkswagen Financial Services AG 
podwyŨszyğa sw·j kapitağ o 1,1 mld EUR w 
styczniu 2015 r. i o 1,2 mld EUR w grudniu 
2015 r., co pozytywnie wpğynňğo na jej kapitağ 
Tier 1, a wiňc takŨe wskaŦnik dŦwigni. W 
marcu 2015 r. kapitağ Tier 1 powiňkszyğo teŨ 
wğŃczenie bieŨŃcych zysk·w od 2014 r. po 
zatwierdzeniu skonsolidowanego 
sprawozdania finansowego. Zwiňkszenie 
wolumenu obrot·w takŨe wpğynňğo na 
wskaŦnik dŦwigni. 

TABLE 7: CRR LEVERAGE RATIO - DISCLOSURE TEMPLATE 

 
Reference date  December 31,2015 

Entity name Volkswagen Financial Services AG 

Level of application Consolidated level 

 

TABELA 7: WSKAťNIK DťWIGNI OKREśLONY W CRR  FORMULARZ DO CELčW UJAWNIANIA 

INFORMACJI 

 
DzieŒ odniesienia  31 grudnia 2015 r. 

Nazwa podmiotu Volkswagen Financial Services AG 

Poziom stosowania Poziom skonsolidowany 

 

TABLE 8: SUMMARY RECONCILIATION OF ACCOUNTING ASSETS AND LEVERAGE RATIO 
EXPOSURES 
 
  Applicable 

amount 

1 Total assets as per published financial statements 121,248 

2 
Adjustment for entities which are consolidated for accounting purposes but are outside the 
scope of regulatory consolidation 

1,059 

3 
(Adjustment for fiduciary assets recognized on the balance sheet pursuant to the applicable 
accounting framework but excluded from the leverage ratio total exposure measure in 
accordance with Article 429(13) of Regulation (EU) No. 575/2013) 

0 

4 Adjustments for derivative financial instruments 525 
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5 Adjustment for securities financing transactions (SFTs) 0 

6 
Adjustment for off-balance sheet items (i.e. conversion to credit equivalent amounts of off-
balance sheet exposures) 

2,210 

EU-
6a 

(Adjustment for intragroup exposures excluded from the leverage ratio total exposure measure 
in accordance with Article 429(7) of Regulation (EU) No. 575/2013) 

0 

EU-
6b 

(Adjustment for exposures excluded from the leverage ratio total exposure measure in 
accordance with Article 429(14) of Regulation (EU) No. 575/2013) 

0 

7 Other adjustments -11,701 

8 Leverage ratio total exposure measure 113,341 

 

TABELA 8: ZESTAWIENIE DOTYCZłCE UZGODNIENIA AKTYWčW KSIŇGOWYCH I EKSPOZYCJI 
WSKAťNIKA DťWIGNI 
 
  Kwota 

majŃca 
zastosowanie 

1 Aktywa razem wedğug opublikowanych sprawozdaŒ finansowych 121 248 

2 
Korekta z tytuğu jednostek objňtych konsolidacjŃ na potrzeby rachunkowoŜci, ale nieobjňtych 
zakresem konsolidacji regulacyjnej 

1 059 

3 
(Korekta z tytuğu aktyw·w powierniczych ujňtych w bilansie zgodnie z majŃcymi zastosowanie 
standardami rachunkowoŜci, ale wykluczonych z miary ekspozycji cağkowitej skğadajŃcej siň 
na wskaŦnik dŦwigni zgodnie z art. 429 ust. 13 rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013) 

0 

4 Korekta z tytuğu instrument·w pochodnych 525 

5 Korekta z tytuğu transakcji finansowanych z uŨyciem papier·w wartoŜciowych (SFT) 0 

6 
Korekta z tytuğu pozycji pozabilansowych (tj. konwersja na kwoty ekwiwalentu kredytowego 
ekspozycji pozabilansowych) 

2 210 

EU-
6a 

(Korekta z tytuğu ekspozycji wewnŃtrz grupy wykluczonych z miary ekspozycji cağkowitej 
skğadajŃcej siň na wskaŦnik dŦwigni zgodnie z art. 429 ust. 7 rozporzŃdzenia (UE) nr 
575/2013) 

0 

EU-
6b 

(Korekta z tytuğu ekspozycji wykluczonych z miary ekspozycji cağkowitej skğadajŃcej siň na 
wskaŦnik dŦwigni zgodnie z art. 429 ust. 14 rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013) 

0 

7 Inne korekty -11 701 

8 Miara ekspozycji cağkowitej skğadajŃcej siň na wskaŦnik dŦwigni 113 341 
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TABLE 9: LEVERAGE RATIO COMMON DISCLOSURE 
 

Item 
CRR  leverage 

ratio 
exposures 

On-balance sheet exposures (excluding derivatives and SFTs) 

1 On-balance sheet items (excluding derivatives, SFTs and fiduciary assets, but including 
collateral) 

110,318 

2  (Asset amounts deducted in determining Tier 1 capital) -869 

3  Total on-balance sheet exposures (excluding derivatives, SFTs and fiduciary assets) (sum 
of lines land 2) 

109,449 

Derivative exposures 

4 Replacement cost associated with all derivatives transactions (i.e. net of eligible cash 
variation margin) 

1,241 

5 Add-on amounts for PFE associated with all derivatives transactions (mark-to-market 
method) 

441 

EU-5a Exposure determined under Original Exposure Method 0 

6 Gross-up for derivatives collateral provided where deducted from the balance sheet assets 
pursuant to the applicable accounting framework 

0 

7 (Deductions of receivables assets for cash variation margin provided in derivatives 
transactions) 

0 

8 (Exempted CCP leg of client-cleared trade exposures) 0 

9  Adjusted effective notional amount of written credit derivatives 0 

10 (Adjusted effective notional offsets and add-on deductions for written credit derivatives)) 0 

11 Total derivatives exposures (sum of lines 4 to 10) 1,682 

SFT exposures 

12 Gross SFT assets (with no recognition of netting), after adjusting for sales accounting 
transactions 

0 

13 (Netted amounts of cash payables and cash receivables of gross SFT assets 0 

14 Counterparty credit risk exposure for SFT assets 0 

EU-14a Derogation for SFTs: Counterparty credit risk exposure in accordance with Articles 429b(4) 
and 222 of Regulation (EU) No. 575/2013 

0 

15 Agent transaction exposures 0 

EU-15a  (Exempted CCP leg of client-cleared SFT exposure) 0 

16 Total securities financing transaction exposures (sum of lines 12 to 15a) 0 

Other off-balance sheet exposures 

17 Off-balance sheet exposures at gross notional amount 10,937 

18  (Adjustments for conversion to credit equivalent amounts) -8,727 

19  Other off-balance sheet exposures (sum of lines 17 and 18) 2,210 

Exempted exposures in accordance with Article 429(7) and (14) of Regulation (EU) No. 575/2013 
(on and off balance sheet)  

EU-19a (Intragroup exposures (solo basis) exempted in accordance with Article 429(7) of Regulation 
(EU) No. 575/2013 (on and off balance sheet)) 

0 

EU-19b Exempted exposures in accordance with Article 429(7) and (14) of Regulation (EU) No. 
575/2013 (on and off balance sheet) 

0 

Capital and total exposure measure 

20 Tier 1 capital 12,579 

21 Leverage ratio total exposure measure (sum of lines 3,11,16,19, EU -19a and EU -19b) 113,341 

Leverage ratio 

22 Leverage ratio 11.1% 

Choice on transitional arrangements and amount of derecognized fiduciary items 

EU-23 Choice on transitional arrangements for the definition of the capital measure Fully phased-in 

EU-24 Amount of derecognized fiduciary items in accordance with Article 429(11) of Regulation 
(EU) No. 575/2013  

0 

 

TABELA 9: WSPčLNE UJAWNIENIE WSKAťNIKA DťWIGNI 
 

Pozycja 
Ekspozycje 
wskaŦnika 
dŦwigni 



 

PILLAR 3 DISCLOSURE REPORT 

Own funds 

64 
Volkswagen Financial ServicesAG/Pillar 3 Disclosure Report 

 

okreŜlone w 
CRR 

Ekspozycje bilansowe (z wyğŃczeniem instrument·w pochodnych i transakcji finansowanych z uŨyciem 
papier·w wartoŜciowych) 

1 Pozycje bilansowe (z wyğŃczeniem instrument·w pochodnych, transakcji finansowanych z 
uŨyciem papier·w wartoŜciowych i aktyw·w powierniczych, ale z uwzglňdnieniem 
zabezpieczenia) 

110 318 

2  (Kwoty aktyw·w odliczane przy ustalaniu kapitağu Tier 1) -869 

3  Cağkowite ekspozycje bilansowe (z wyğŃczeniem instrument·w pochodnych, transakcji 
finansowanych z uŨyciem papier·w wartoŜciowych i aktyw·w powierniczych) (suma wierszy 
1 i 2) 

109 449 

Ekspozycje z tytuğu instrument·w pochodnych 

4 Koszt odtworzenia zwiŃzany z wszystkimi transakcjami na instrumentach pochodnych (tj. z 
pominiňciem kwalifikujŃcego siň zmiennego depozytu zabezpieczajŃcego w got·wce) 

1 241 

5 Kwoty narzutu w odniesieniu do potencjalnej przyszğej ekspozycji zwiŃzanej z wszystkimi 
transakcjami na instrumentach pochodnych (metoda wyceny wedğug wartoŜci rynkowej) 

441 

EU-5a Ekspozycja obliczona wedğug metody wyceny pierwotnej ekspozycji 0 

6 Ubruttowienie zapewnionego zabezpieczenia instrument·w pochodnych, jeŨeli odliczono je 
od aktyw·w bilansowych zgodnie z majŃcymi zastosowanie standardami rachunkowoŜci 

0 

7 (Odliczenia aktyw·w wierzytelnoŜci w odniesieniu do zmiennego depozytu 
zabezpieczajŃcego w got·wce zapewnionego w transakcjach na instrumentach 
pochodnych) 

0 

8 (WyğŃczone ekspozycje z tytuğu transakcji rozliczanych za poŜrednictwem klienta w 
odniesieniu do skğadnika rozliczanego z kontrahentem centralnym) 

0 

9  Skorygowana skuteczna wartoŜĺ nominalna wystawionych kredytowych instrument·w 
pochodnych 

0 

10 (Skorygowana skuteczna wartoŜĺ nominalna kompensat i odliczeŒ narzut·w w odniesieniu 
do wystawionych kredytowych instrument·w pochodnych) 

0 

11 Cağkowite ekspozycje z tytuğu instrument·w pochodnych (suma wierszy 410) 1 682 

Ekspozycje z tytuğu transakcji finansowanych z uŨyciem papier·w wartoŜciowych 

12 Aktywa z tytuğu transakcji finansowanych z uŨyciem papier·w wartoŜciowych brutto (bez 
uwzglňdnienia kompensowania), po korekcie z tytuğu transakcji ksiňgowych dotyczŃcych 
sprzedaŨy 

0 

13 (Skompensowane kwoty zobowiŃzaŒ got·wkowych i wierzytelnoŜci got·wkowych w 
odniesieniu do aktyw·w z tytuğu transakcji finansowanych z uŨyciem papier·w 
wartoŜciowych brutto) 

0 

14 Ekspozycja na ryzyko kredytowe kontrahenta w odniesieniu do aktyw·w z tytuğu transakcji 
finansowanych z uŨyciem papier·w wartoŜciowych 

0 

EU-
14a 

Odstňpstwo dotyczŃce transakcji finansowanych z uŨyciem papier·w wartoŜciowych: 
Ekspozycja na ryzyko kredytowe kontrahenta zgodnie z art. 429b ust. 4 i art. 222 
rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013 

0 

15 Ekspozycje z tytuğu transakcji zawieranych poprzez poŜrednika 0 

EU-
15a 

 (WyğŃczone ekspozycje z tytuğu transakcji finansowanych z uŨyciem papier·w 
wartoŜciowych rozliczanych za poŜrednictwem klienta w odniesieniu do skğadnika 
rozliczanego z kontrahentem centralnym) 

0 

16 Cağkowite ekspozycje z tytuğu transakcji finansowanych z uŨyciem papier·w wartoŜciowych 

(suma wierszy 12 15a) 
0 

Inne ekspozycje pozabilansowe 

17 Ekspozycje pozabilansowe wyraŨone wartoŜciŃ nominalnŃ brutto 10 937 

18  (Korekty z tytuğu konwersji na kwoty ekwiwalentu kredytowego) -8 727 

19  Inne ekspozycje pozabilansowe (suma wierszy 17 i 18) 2 210 

Ekspozycje wyğŃczone zgodnie z art. 429 ust. 7 i 14 rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013 (bilansowe 
i pozabilansowe)  

EU-
19a 

(WyğŃczenie ekspozycji wewnŃtrz grupy (na zasadzie nieskonsolidowanej) zgodnie z art. 
429 ust. 7 rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013 (bilansowych i pozabilansowych)) 

0 

EU-
19b 

Ekspozycje wyğŃczone zgodnie z art. 429 ust. 7 i 14 rozporzŃdzenia (UE) nr 575/2013 
(bilansowe i pozabilansowe) 

0 

Kapitağ i miara ekspozycji cağkowitej 

20 Kapitağ Tier 1 12 579 

21 Miara ekspozycji cağkowitej skğadajŃcej siň na wskaŦnik dŦwigni (suma wierszy 3, 11, 16, 
19, EU-19a i EU-19b) 

113 341 
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WskaŦnik dŦwigni 

22 WskaŦnik dŦwigni 11,1% 

Wyb·r przepis·w przejŜciowych i kwota wyğŃczonych pozycji powierniczych 

EU-23 Wyb·r przepis·w przejŜciowych na potrzeby okreŜlenia miary kapitağu W peğni 
wdroŨone 

EU-24 Kwota wyğŃczonych pozycji powierniczych zgodnie z art. 429 ust. 11 rozporzŃdzenia (UE) nr 
575/2013  

0 
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TABLE 10: SPLIT-UP OF ON-BALANCE SHEET EXPOSURES (EXCLUDING DERIVATIVES, SFTS AND 
EXEMPTED EXPOSURES) 
 

CRR leverage ratio 
exposures 

EUð
1 

Total on-balance sheet exposures (excluding derivatives, SFTs, and exempted 
exposures), of which: 

110,318 

EUð
2 

Trading book exposures 0 

EUð
3 

Banking book exposures, of which: 110,318 

EUð
4 

Covered bonds 0 

EUð
5 

Exposures to central governments or central banks 6,484 

EUð
6 

Exposures to regional governments, MDB, international organizations and P5E not treated 
as sovereigns 

61 

EUð
7 

Institutions 2,178 

EUð
8 

Secured by mortgages of immovable properties 0 

EUð
9 

Retail exposures 50,782 

EUð
10 

Corporate 28,097 

EUð
11 

Exposures in default 1,750 

EUð
12 

Other exposures (e.g. equity, securitizations and other non-credit obligation assets) 20,966 

 

TABELA 10: PODZIAĞ EKSPOZYCJI BILANSOWYCH (Z WYĞłCZENIEM INSTRUMENTčW 
POCHODNYCH, TRANSAKCJI FINANSOWANYCH Z UŧYCIEM PAPIERčW WARTOśCIOWYCH I 
EKSPOZYCJI WYĞłCZONYCH) 
 

Ekspozycje wskaŦnika dŦwigni 
okreŜlone w CRR 

EU

1 

Cağkowite ekspozycje bilansowe (z wyğŃczeniem instrument·w pochodnych, 
transakcji finansowanych z uŨyciem papier·w wartoŜciowych i ekspozycji 
wyğŃczonych), w tym: 

110 318 

EU

2 
Ekspozycje zaliczane do portfela handlowego 0 

EU

3 
Ekspozycje zaliczane do portfela bankowego, w tym: 110 318 

EU

4 
Obligacje zabezpieczone 0 

EU

5 
Ekspozycje wobec rzŃd·w lub bank·w centralnych 6 484 

EU

6 

Ekspozycje wobec samorzŃd·w regionalnych, wielostronnych bank·w rozwoju, organizacji 
miňdzynarodowych i podmiot·w sektora publicznego, kt·rych nie traktuje siň jak paŒstwa 

61 

EU

7 
Instytucje 2 178 

EU

8 
Zabezpieczone hipotekami na nieruchomoŜciach 0 

EU

9 
Ekspozycje detaliczne 50 782 

EU Przedsiňbiorstwa 28 097 
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10 

EU

11 
Ekspozycje, kt·rych dotyczy niewykonanie zobowiŃzania 1 750 

EU

12 

Pozostağe ekspozycje (np. kapitağowe, sekurytyzacyjne i inne aktywa niegenerujŃce 
zobowiŃzania kredytowego) 

20 966 
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Risk management disclosures Ujawnienia dotyczŃce zarzŃdzania ryzykiem 

ORGANIZATIONAL STRUCTURE OF RISK 
MANAGEMENT 

STRUKTURA ORGANIZACYJNA ZARZłDZANIA 
RYZYKIEM 

Volkswagen Financial Services AG, including its 
subsidiaries and equity investments (hereinafter: 
Volkswagen Financial Services AG), is exposed to a 
large number of risks typical for the financial 
services sector as part of its primary operating 
activities. The Company takes on these risks on a 
responsible basis so that it can specifically exploit 
associated market opportunities. 

Podstawowa dziağalnoŜĺ Volkswagen Financial 
Services AG, w tym jej podmiot·w zaleŨnych i 
stowarzyszonych (zwanych dalej ğŃcznie 
ĂVolkswagen Financial Services AGò), wiŃŨe siň z 
wieloma rodzajami ryzyka typowymi dla sektora 
usğug finansowych. Sp·ğka w odpowiedzialny 
spos·b przyjmuje na siebie to ryzyko, aby 
wykorzystywaĺ zwiŃzane z nim sposobnoŜci 
rynkowe. 

Volkswagen Financial Services AG, as the parent 
entity in the financial holding company group, has 
put in place a group-wide risk management system 
to identify, assess, manage, monitor and 
communicate risk. The risk management system 
comprises a framework of risk principles, 
organizational structures and processes for 
assessing and monitoring risks. The individual 
elements are tightly focused on the activities of the 
individual divisions. This structure makes it possible 
to identify at an early stage any trends that could 
represent a risk to the business as a going concern 
so that suitable corrective action can then be 
initiated. No material changes were made to the risk 
management methodology in the reporting period. 

Jako jednostka dominujŃca w ramach holdingu 
finansowego Volkswagen Financial Services AG 
ustanowiğa system zarzŃdzania ryzykiem dla cağej 
grupy w celu identyfikacji ryzyka, jego oceny, 
zarzŃdzania nim, monitorowania go i informowania 
o nim. System zarzŃdzania ryzykiem obejmuje 
zar·wno zasady dotyczŃce ryzyka, jak i struktury 
organizacyjnej, oraz procesy sğuŨŃce do pomiaru i 
monitorowania ryzyka, kt·re sŃ ŜciŜle 
zintegrowane z dziağalnoŜciŃ poszczeg·lnych 
pion·w. Mechanizm ten umoŨliwia sp·ğce 
identyfikacjň na wczesnym etapie tendencji, kt·re 
mogğyby zagroziĺ jej dalszemu funkcjonowaniu, co 
pozwala wdroŨyĺ stosowne dziağania naprawcze. 
W bieŨŃcym okresie sprawozdawczym nie 
wprowadzono istotnych zmian w metodach 
zarzŃdzania ryzykiem. 

Appropriate procedures are in place to ensure the 
adequacy of the risk management system. First, the 
Group Risk Management & Methods unit 
continuously monitors the system. Second, the 
individual elements in the system are regularly 
reviewed on a risk-oriented basis by Internal Audit 
and as part of the audit of the annual financial 
statements by the independent auditors. 

AdekwatnoŜĺ systemu zarzŃdzania ryzykiem 
zapewniajŃ odpowiednie procedury. System jest, 
po pierwsze, monitorowany na bieŨŃco przez 
Departament Metod ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy, 
po drugie zaŜ jego poszczeg·lne elementy sŃ 
poddawane regularnemu przeglŃdowi z 
perspektywy zorientowanej na ryzyko przez 
Departament Audytu Wewnňtrznego oraz przez 
niezaleŨnych audytor·w w ramach badania 
rocznego sprawozdania finansowego. 

Within Volkswagen Financial Services AG, 
responsibility for risk management and credit 
analysis is assigned to the Chief Risk Officer. In this 
role, the Chief Risk Officer submits regular reports 
to the Supervisory Board and Board of Management 
of Volkswagen Financial Services AG on overall risk 
position of Volkswagen Financial Services AG. 

W Volkswagen Financial Services AG za 
zarzŃdzanie ryzykiem i analizň kredytowŃ 
odpowiedzialny jest dyrektor ds. ryzyka. 
Przedkğada on regularnie sprawozdania dotyczŃce 
og·lnej pozycji ryzyka Volkswagen Financial 
Services AG Radzie Nadzorczej i ZarzŃdowi 
Volkswagen Financial Services AG. 

An important feature of the risk management system 
at Volkswagen Financial Services AG is the clear, 
unequivocal separation of tasks and areas of 
responsibility, both organizationally and in terms of 
personnel, between the holding company (Group 
Risk Management & Methods unit) and the markets 
(local risk management) to ensure that the system is 
fully functioning at all times and regardless of any 
particular personnel involved. 

WaŨnŃ cechŃ systemu zarzŃdzania ryzykiem w 
Volkswagen Financial Services AG jest to, Ũe jego 
zdolnoŜĺ do stağego funkcjonowania niezaleŨnie od 
poszczeg·lnych os·b zapewniono przez wyraŦny 
rozdziağ organizacyjny oraz personalny pod 
wzglňdem zadaŒ i obszar·w dziağalnoŜci miňdzy 
sp·ğkŃ holdingowŃ (Departamentem Metod 
ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy) a rynkami (lokalnym 
zarzŃdzaniem ryzykiem). 

One of the functions of the Group Risk Management 
& Methods unit is to provide framework constraints 
for the organization of the risk management system. 
This function includes drawing up risk policy 

Jednym z zadaŒ Departamentu Metod 
ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy jest formuğowanie 
ramowych ograniczeŒ dotyczŃcych organizacji 
systemu zarzŃdzania ryzykiem. Obejmuje to 
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guidelines, developing and maintaining 
methodologies and processes relevant to risk 
management as well as issuing and monitoring 
international framework standards for the 
procedures to be used around the world. In 
particular, these activities involve the provision of 
models for carrying out credit assessments, 
quantifying the types of risk relevant to Volkswagen 
Financial Services AG, determining risk-bearing 
capacity and measuring collateral. Group Risk 
Management & Methods is therefore responsible for 
identifying possible risks, analyzing, quantifying and 
assessing risks, and for determining the resulting 
measures to manage the risks. Group Risk 
Management & Methods is a neutral, independent 
unit and reports directly to the Board of 
Management of Volkswagen Financial Services AG. 

formuğowanie wytycznych co do zarzŃdzania 
ryzykiem, opracowywanie oraz utrzymywanie 
metod i proces·w zwiŃzanych z zarzŃdzaniem 
ryzykiem, jak r·wnieŨ okreŜlanie i monitorowanie 
miňdzynarodowych parametr·w w odniesieniu do 
procedur stosowanych na cağym Ŝwiecie, w 
szczeg·lnoŜci modeli analizy zdolnoŜci kredytowej, 
kwantyfikacji poszczeg·lnych rodzaj·w ryzyka 
istotnych z punktu widzenia Volkswagen Financial 
Services AG oraz zdolnoŜci do ponoszenia ryzyka i 
wyceny zabezpieczeŒ. Do zadaŒ Departamentu 
Metod ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy naleŨy zatem 
identyfikacja potencjalnych rodzaj·w ryzyka, 
analiza i kwantyfikacja oraz ocena ryzyka, jak teŨ 
okreŜlenie stosownych Ŝrodk·w zarzŃdzania 
ryzykiem. Jako jednostka neutralna i niezaleŨna 
Departament Metod ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy 
podlega bezpoŜrednio ZarzŃdowi Volkswagen 
Financial Services AG. 

Local risk management units ensure that the 
requirements specified by Group Risk Management 
& Methods are implemented and complied with in 
each market Local risk management is responsible 
for the detailed design of local structures for the 
models and procedures used for risk measurement 
and management and carries out local 
implementation from process and technical 
perspectives. There is a direct line of reporting from 
local risk management to Group Risk Management 
& Methods. 

Lokalne kom·rki zarzŃdzania ryzykiem zapewniajŃ 
wdroŨenie i speğnienie wymagaŒ Departamentu 
Metod ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy na 
poszczeg·lnych rynkach. Obejmuje to przyjňcie 
odpowiedzialnoŜci za szczeg·ğowŃ postaĺ modeli i 
lokalnych procedur pomiaru oraz kontroli ryzyka, 
jak teŨ lokalne przeprowadzenie wdroŨenia 
proceduralnego i technicznego. Lokalne kom·rki 
zarzŃdzania ryzykiem podlegajŃ bezpoŜrednio 
Departamentowi Metod ZarzŃdzania Ryzykiem 
Grupy. 

As a significant company, Volkswagen Financial 
Services AG is still supervised by the European 
Central Bank (ECB) under the Single Supervisory 
Mechanism (SSM). As a result, Volkswagen 
Financial Services AG continuously exchanges 
information with the ECB's Joint Supervisory Team. 
Volkswagen Financial Services AG is also subject to 
requirements under the Supervisory Review and 
Evaluation Process (SREP). 

Jako sp·ğka uznawana za znaczŃcŃ Volkswagen 
Financial Services AG nadal podlega nadzorowi 
Europejskiego Banku Centralnego (EBC) w 
ramach jednolitego mechanizmu nadzoru (SSM). 
W zwiŃzku z tym Volkswagen Financial Services 
AG stale wymienia informacje ze Wsp·lnym 
Zespoğem Nadzorczym EBC. Volkswagen 
Financial Services AG podlega r·wnieŨ wymogom 
w ramach procesu badania i oceny nadzorczej 
(BION). 

To summarize, continuous monitoring of risks, 
transparent and direct communication with the 
Board of Management and the integration of all 
information obtained into the operational risk 
management system form a foundation for the best 
possible exploitation of market potential based on 
conscious, effective management of the overall risk 
faced by Volkswagen Financial Services AG. 

PodsumowujŃc, bieŨŃce monitorowanie ryzyka, 
przejrzysta i bezpoŜrednia komunikacja z 
ZarzŃdem oraz uwzglňdnianie wszystkich 
uzyskanych informacji w systemie operacyjnego 
zarzŃdzania ryzykiem stanowiŃ podstawň jak 
najlepszego wykorzystania potencjağu rynkowego 
w oparciu o ŜwiadomŃ i skutecznŃ kontrolň 
cağkowitego ryzyka Volkswagen Financial Services 
AG. 

RISK STRATEGY AND RISK MANAGEMENT STRATEGIA W ZAKRESIE RYZYKA I 
ZARZłDZANIE RYZYKIEM 

Fundamental decisions relating to strategy and the 
instruments of risk management are the 
responsibility of the Board of Management of 
Volkswagen Financial Services AG, the 
Managements of Volkswagen Bank GmbH and 
Volkswagen Leasing GmbH and the Board of 
Management of Volkswagen Versicherung AG. 

Za najwaŨniejsze decyzje dotyczŃce strategii i 
narzňdzi w zakresie zarzŃdzania ryzykiem 
odpowiedzialnoŜĺ ponoszŃ ZarzŃd Volkswagen 
Financial Services AG, ZarzŃdy Volkswagen Bank 
GmbH oraz Volkswagen Leasing GmbH i ZarzŃd 
Volkswagen Versicherung AG. 

As part of this overall responsibility, the Board of 
Management of Volkswagen Financial Services AG 

W ramach swoich og·lnych zadaŒ ZarzŃd 
Volkswagen Financial Services AG wdroŨyğ zgodny 
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has introduced a MaRisk-compliant strategy process 
and drawn up a business and risk strategy. In 2015, 
further development work was carried out on the 
existing WIR2018 strategy, resulting in the creation 
of the new corporate strategy, ROUTE2025. The 
ROUTE2025 business strategy sets out the 
fundamental views of the Board of Management of 
Volkswagen Financial Services AG on key matters 
relating to business policy. It includes the objectives 
for each major business activity and the strategic 
areas for action to achieve the relevant objectives. 
The business strategy also serves as the starting 
point for creating a consistent risk strategy. 

z minimalnymi wymogami w zakresie zarzŃdzania 
ryzykiem proces strategiczny oraz opracowağ 
strategiň biznesowŃ i w zakresie ryzyka. W 2015 r. 
prowadzono dalsze prace rozwojowe dotyczŃce 
dotychczasowej strategii WIR2018, co 
poskutkowağo wypracowaniem nowej strategii 
sp·ğki ï ROUTE2025. W strategii biznesowej 
ROUTE2025 okreŜlono najwaŨniejsze poglŃdy 
ZarzŃdu Volkswagen Financial Services AG w 
kluczowych obszarach polityki biznesowej. Zawiera 
ona cele w odniesieniu do wszystkich gğ·wnych 
rodzaj·w dziağalnoŜci biznesowej oraz obszary 
dziağaŒ strategicznych zmierzajŃcych do 
osiŃgniňcia tych cel·w. Strategia biznesowa 
stanowi takŨe punkt wyjŜcia do wypracowania 
sp·jnej strategii ryzyka. 

The risk strategy is reviewed each year and on an 
ad hoc basis on the basis of a risk inventory, risk-
bearing capacity and legal requirements. It is 
adjusted where appropriate and discussed with the 
Supervisory Board of Volkswagen Financial 
Services AG. The risk strategy describes the main 
risk management goals and action plans for each 
category of risk taking into account the business 
policy focus (business strategy), risk tolerance and 
risk appetite. A review is carried out annually to 
establish whether the goals have been attained. The 
causes of any variances are analyzed and then 
discussed with the Supervisory Board of 
Volkswagen Financial Services AG. 

Strategia ryzyka podlega corocznemu przeglŃdowi, 
jak teŨ jest weryfikowana doraŦnie na podstawie 
inwentaryzacji ryzyka, zdolnoŜci do ponoszenia 
ryzyka oraz wymog·w prawnych. Jest ona w miarň 
potrzeb korygowana i omawiana z RadŃ 
NadzorczŃ Volkswagen Financial Services AG. 
Strategia ryzyka zawiera opis gğ·wnych cel·w 
zarzŃdzania ryzykiem i plan·w dziağania dla 
poszczeg·lnych kategorii ryzyka, z 
uwzglňdnieniem kierunku polityki biznesowej 
(strategii biznesowej), tolerancji na ryzyko oraz 
apetytu na ryzyko. Co roku dokonywany jest jej 
przeglŃd w celu ustalenia, czy cele zostağy 
osiŃgniňte. Przyczyny wszelkich pojawiajŃcych siň 
odchyleŒ sŃ analizowane, a nastňpnie omawiane z 
RadŃ NadzorczŃ Volkswagen Financial Services 
AG. 

The group-wide risk strategy includes all material 
quantifiable and non-quantifiable risks. Further 
details and specifics for the individual risk categories 
are set out in risk substrategies and included in 
operational requirements as part of the planning 
round. 

Strategia grupy w zakresie ryzyka obejmuje 
wszystkie najwaŨniejsze rodzaje ryzyka, zar·wno 
moŨliwe, jak i niemoŨliwe do okreŜlenia 
iloŜciowego. Obszerniejsze i bardziej szczeg·ğowe 
informacje dotyczŃce poszczeg·lnych kategorii 
ryzyka zawarto w szczeg·ğowych strategiach 
dotyczŃcych ryzyka oraz uwzglňdniono w 
wymaganiach operacyjnych podczas procesu 
planowania. 

The Board of Management of Volkswagen Financial 
Services AG is responsible for implementing the 
group-wide risk strategy at Volkswagen Financial 
Services AG that was defined under its overall 
responsibility. After the group-wide business and 
risk strategy is adopted, it is communicated within 
the subgroup of Volkswagen Financial Services AG. 

ZarzŃd Volkswagen Financial Services AG ponosi 
odpowiedzialnoŜĺ za wdraŨanie w obrňbie 
Volkswagen Financial Services AG strategii ryzyka 
grupy opracowanej w ramach jego og·lnych 
zadaŒ. Po zatwierdzeniu strategii dziağalnoŜci i 
zarzŃdzania ryzykiem dla cağej grupy jest ona 
komunikowana w obrňbie podgrupy Volkswagen 
Financial Services AG. 

RISK CONCENTRATIONS KONCENTRACJE RYZYKA 

Volkswagen Financial Services AG is a captive 
financial services provider in the automotive sector. 
The business model, which focuses on promoting 
vehicle sales for the different brands in the 
Volkswagen Group, causes concentrations of risk, 
which can take various forms. 

Volkswagen Financial Services AG jest sp·ğkŃ o 
charakterze wewnňtrznym (captive), kt·ra 
dostarcza usğug finansowych producentowi z 
branŨy motoryzacyjnej. Z modelu biznesowego 
sp·ğki, kt·ra koncentruje siň na promowaniu 
sprzedaŨy poszczeg·lnych marek Grupy 
Volkswagen, mogŃ wynikaĺ r·Ũnego rodzaju 
koncentracje ryzyka. 

Concentrations of risk can arise from an uneven PrzyczynŃ koncentracji ryzyka moŨe byĺ 
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distribution of activity in which nier·wnomierny rozkğad dziağalnoŜci, w ramach 
kt·rej: 

> just a few borrowers/contracts account for a large 
proportion of the loans (counterparty concentrations) 

> zaledwie kilku kredytobiorc·w/kilka um·w 
jest zwiŃzanych z duŨŃ czňŜciŃ kredyt·w 
(koncentracje kontrahent·w); 

> a small number of sectors account for a large 
proportion of the loans (sector concentrations) 

> niewielka liczba sektor·w generuje duŨŃ czňŜĺ 
kredyt·w (koncentracje sektorowe); 

> many of the loans are to businesses within a 
defined geographical area (regional concentrations) 

> wiele kredyt·w udzielono przedsiňbiorstwom z 
jednego obszaru geograficznego (koncentracje 
regionalne); 

> receivables are secured by just one type of 
collateral or by a limited range of collateral types 
(collateral concentrations) 

> naleŨnoŜci sŃ zabezpieczone tylko jednym 
rodzajem zabezpieczenia lub niewielkŃ liczbŃ 
rodzaj·w zabezpieczeŒ (koncentracje 
zabezpieczeŒ); 

> residual values subject to risk are limited to a 
small number of vehicle segments or models 
(residual value concentrations), or 

> zagroŨone wartoŜci rezydualne koncentrujŃ siň w 
niewielkiej liczbie segment·w motoryzacyjnych 
bŃdŦ modeli samochod·w (koncentracja ryzyka 
wartoŜci rezydualnej); lub 

> Volkswagen Financial Services AG's income is 
generated from just a few sources (income 
concentrations). 

> przychody Volkswagen Financial Services AG sŃ 
generowane z niewielkiej liczby Ŧr·değ 
(koncentracja przychod·w). 

One of the objectives of Volkswagen Financial 
Services AG's risk policy is to reduce such 
concentrations by means of broad diversification. 

Jednym z cel·w polityki zarzŃdzania ryzykiem 
Volkswagen Financial Services AG jest szeroka 
dywersyfikacja w celu zmniejszenia takich 
koncentracji. 

Counterparty concentrations are only of minor 
significance in Volkswagen Financial Services AG 
because of the large proportion of business 
accounted for by retail lending. From a regional 
perspective, Volkswagen Financial Services AG has 
a concentration of business in the German market, 
but looks to achieve broad nationwide diversification 
within the country. In contrast, sector concentrations 
in the dealer business are part of the nature of the 
business for a captive provider and these 
concentrations are therefore individually analyzed. 
Overall, no particular impact has been identified, 
even in periods of economic downturn like the crisis 
experienced in recent years. 

Koncentracje kontrahent·w sŃ niezbyt istotne z 
punktu widzenia Volkswagen Financial Services 
AG, gdyŨ znacznŃ czňŜĺ dziağalnoŜci stanowiŃ 
kredyty detaliczne. Z perspektywy regionalnej 
dziağalnoŜĺ Volkswagen Financial Services AG 
koncentruje siň na rynku niemieckim, ale sp·ğka 
dŃŨy do szerokiej dywersyfikacji w obrňbie tego 
rynku. Z kolei w dziağalnoŜci dealerskiej 
koncentracja branŨowa jest nieodğŃcznym 
elementem dziağania sp·ğki captive z branŨy 
finansowej, wiňc podlega ona indywidualnej 
analizie. Og·lnie nie zaobserwowano wiňkszych jej 
efekt·w, nawet podczas okres·w pogorszenia 
koniunktury, takich jak kryzys gospodarczy w 
ostatnich latach. 

Likewise, a captive provider cannot avoid collateral 
concentrations because the vehicle is the 
predominant collateral asset by virtue of the 
business model. Risks can arise from 
concentrations of collateral if downward pricing 
trends in used vehicle markets or segments lead to 
lower proceeds from the recovery of assets and, as 
a consequence, there is a fall in the value of the 
collateral. Nevertheless, in terms of the vehicles 
used as collateral, Volkswagen Financial Services 
AG enjoys a broad diversification across all vehicle 
segments based on a large range of vehicles from 
the different brands in the Volkswagen Group. 

Koncentracja zabezpieczeŒ jest takŨe nieunikniona 
w przypadku sp·ğki captive, gdyŨ pojazdy sŃ 
dominujŃcym rodzajem zabezpieczenia ze 
wzglňdu na model biznesowy sp·ğki. Ryzyko 
wynikajŃce z koncentracji zabezpieczeŒ moŨe siň 
pojawiĺ, jeŨeli niekorzystne zmiany cen na rynku 
uŨywanych samochod·w lub w niekt·rych jego 
segmentach zmniejszŃ wpğywy ze zbycia 
zabezpieczeŒ, a w rezultacie poskutkujŃ spadkiem 
wartoŜci tych zabezpieczeŒ. JeŨeli jednak chodzi o 
pojazdy wykorzystywane jako zabezpieczenie, 
Volkswagen Financial Services AG wykazuje 
szerokŃ dywersyfikacjň we wszystkich segmentach 
motoryzacyjnych, finansujŃc znacznŃ liczbň 
r·Ũnych marek produkowanych przez Grupň 
Volkswagen. 

This broad vehicle diversification also means that 
there is no residual value concentration at 
Volkswagen Financial Services AG. 

Ze wzglňdu na tň szerokŃ gamň pojazd·w w 
Volkswagen Financial Services AG nie wystňpujŃ 
koncentracje wartoŜci rezydualnej. 

Income concentration arises from the very nature of Koncentracja przychod·w powstaje ze wzglňdu na 
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the business model. The Company's particular role 
in which it helps to promote sales in the Volkswagen 
Group gives rise to certain dependencies that 
directly affect income growth. 

sam model biznesowy sp·ğki. Jej szczeg·lna rola 
jako podmiotu promujŃcego sprzedaŨ Grupy 
Volkswagen skutkuje zaleŨnoŜciami, kt·re 
bezpoŜrednio wpğywajŃ na wzrost jej przychod·w. 

RISK REPORTING SPRAWOZDAWCZOśĹ RYZYKA 

Risk reporting to the Board of Management and 
Supervisory Board occurs quarterly in the form of a 
comprehensive risk management report The starting 
point for the risk management report is risk-bearing 
capacity because of its importance from a risk 
perspective for the successful continued existence 
of the business as a going concern. The report also 
presents the calculation of the available risk-taking 
potential, the utilization of limits and the current 
percentage allocation of the overall risk to the 
individual risk categories. In addition, Group Risk 
Management & Methods reports on credit risk, mar-
ket risk, liquidity risk, operational risk, residual value 
risk, shareholder risk and underwriting risk, both at 
an aggregate level and - mostly for markets - in 
detail. 

Obszerne raporty na temat zarzŃdzania ryzykiem 
przedstawiane sŃ kwartalnie i przesyğane 
ZarzŃdowi oraz Radzie Nadzorczej. Punktem 
wyjŜcia dla raportu na temat zarzŃdzania ryzykiem 
jest zdolnoŜĺ do ponoszenia ryzyka ze wzglňdu na 
jej znaczenie dla pomyŜlnego kontynuowania 
dziağalnoŜci sp·ğki z perspektywy ryzyka. Raport 
zawiera takŨe obliczenia dotyczŃce dostňpnego 
potencjağu podejmowania ryzyka i wykorzystania 
limit·w oraz aktualny rozkğad procentowy 
cağkowitego ryzyka na poszczeg·lne jego 
kategorie. Ponadto Departament Metod 
ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy przedstawia takŨe 
szczeg·ğowe informacje na temat ryzyka 
kredytowego, rynkowego, pğynnoŜci, operacyjnego, 
wartoŜci rezydualnej, udziağowca i 
ubezpieczeniowego w ujňciu zagregowanym oraz 
ï gğ·wnie w przypadku poszczeg·lnych rynk·w ï 
takŨe w ujňciu szczeg·ğowym. 

These reports include quantitative information 
(financial data) and also qualitative elements in the 
form of assessments of the current situation and 
expected developments, including 
recommendations for action where appropriate. 
Additional reports are produced for specific risk 
categories. Ad hoc reports at the Group level are 
generated as needed to supplement the system of 
regular reporting. 

Opr·cz informacji iloŜciowych (danych 
finansowych) raport zawiera teŨ skğadnik 
jakoŜciowy w postaci oceny obecnej sytuacji i 
przewidywanego jej rozwoju, a takŨe w miarň 
potrzeb zaleceŒ dotyczŃcych dziağaŒ. 
Przedstawiane sŃ takŨe dodatkowe raporty na 
temat konkretnych rodzaj·w ryzyka. Regularne 
raporty sŃ uzupeğniane w miarň potrzeb doraŦnymi 
raportami na szczeblu grupy. 

The high quality of the information contained in the 
risk management reports about structures and 
trends in the portfolios is maintained by a process of 
constant refinement and ongoing adjustment in line 
with current circumstances. 

WysokŃ jakoŜĺ informacji na temat struktury 
portfeli i odnoŜnych tendencji w raporcie 
dotyczŃcym zarzŃdzania ryzykiem zapewniono 
dziňki ich nieustannemu precyzowaniu oraz 
aktualizacji w celu uwzglňdnienia aktualnych 
okolicznoŜci. 

NEW PRODUCT AND NEW MARKET PROCESS PROCESY DOTYCZłCE NOWYCH 
PRODUKTčW I RYNKčW 

Before launching new products or commencing 
activities in new markets, Volkswagen Financial 
Services AG first runs through its new product and 
new market process. All the units involved (such as 
Risk Management, Controlling, Accounting, Legal 
Affairs, Compliance, Treasury, IT) are integrated 
into the process. The process involves the 
preparation of a written concept, which includes an 
analysis of the risks in connection with the new 
product or market and a description of the possible 
implications for management of the risks. 
Responsibility for approval or rejection lies with the 
relevant members of the Board of Management of 
Volkswagen Financial Services AG and, in the case 
of new markets, also with the members of the 
Supervisory Board of Volkswagen Financial 
Services AG. 

W Volkswagen Financial Services AG przed 
wprowadzeniem nowych produkt·w na rynek lub 
rozpoczňciem dziağalnoŜci na nowych rynkach 
musi zostaĺ wdroŨony proces dotyczŃcy nowego 
produktu bŃdŦ nowego rynku. UczestniczŃ w nim 
wszystkie dziağy, kt·re biorŃ udziağ we wdroŨeniu 
(np. Departament ZarzŃdzania Ryzykiem, 
Controllingu, RachunkowoŜci, Usğug Prawnych, 
ZgodnoŜci z Przepisami, Skarbu, Informatyczny). 
Opracowywana jest w formie pisemnej koncepcja, 
kt·ra obejmuje analizň rodzaj·w ryzyka 
zwiŃzanego z nowym produktem lub rynkiem i opis 
moŨliwych konsekwencji z punktu widzenia 
zarzŃdzania r·Ũnymi rodzajami ryzyka. Aprobaty 
lub odmowy sŃ wydawane przez odpowiedzialnych 
czğonk·w ZarzŃdu Volkswagen Financial Services 
AG, a w przypadku nowych rynk·w takŨe przez 
czğonk·w Rady Nadzorczej Volkswagen Financial 
Services AG. 
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RISK CATEGORIES KATEGORIE RYZYKA 

At Volkswagen Financial Services AG, risk is 
defined as the danger of loss or damage that could 
occur if an expected future development turns out to 
be less favorable than planned. This risk can be 
broken down into different categories of risk. At the 
same time, Volkswagen Financial Services AG also 
continuously analyzes and assesses the 
opportunities that arise from the risks that have 
been consciously taken. Business decisions of 
Volkswagen Financial Services AG are therefore 
based on the risk-reward considerations described 
here. 

Volkswagen Financial Services AG definiuje ryzyko 
jako zagroŨenie stratŃ lub szkodŃ, kt·ra moŨe 
powstaĺ, gdy przebieg przyszğych zdarzeŒ jest 
niekorzystny w stosunku do przewidywaŒ. Ryzyko 
to moŨna podzieliĺ na r·Ũne kategorie. 
JednoczeŜnie Volkswagen Financial Services AG 
stale analizuje i ocenia sposobnoŜci wynikajŃce ze 
Ŝwiadomego podejmowania ryzyka. Tak wiňc 
decyzje biznesowe Volkswagen Financial Services 
AG opierajŃ siň na opisanych tutaj kwestiach 
wywaŨenia ryzyka i zysku. 

The material risk types to which Volkswagen 
Financial Services AG is exposed as well as the 
other risks that are taken into account in the risk-
bearing capacity are presented in detail below. 
Please see Volkswagen Financial Services AG's 
2015 Annual Report for additional reporting on 
currency risk, fund price risk and country risk. 

PoniŨej przedstawiono szczeg·ğowo istotne 
rodzaje ryzyka, na kt·re jest naraŨona Volkswagen 
Financial Services AG, jak r·wnieŨ inne rodzaje 
ryzyka brane pod uwagň przy analizie zdolnoŜci do 
ponoszenia ryzyka. Dodatkowe informacje na 
temat ryzyka walutowego, ryzyka ceny funduszy i 
ryzyka kraju znajdujŃ siň w sprawozdaniu rocznym 
Volkswagen Financial Services AG za 2015 r. 

COUNTERPARTY DEFAULT RISK RYZYKO NIEWYKONANIA ZOBOWIłZAő 
PRZEZ KONTRAHENTA 

Counterparty default risk refers to a potential 
negative variance between actual and forecast 
counterparty risk outcomes. The forecast outcome is 
exceeded if the loss incurred as a consequence of 
defaults or changes in credit rating is higher than the 
expected loss. 

Ryzyko niewykonania zobowiŃzaŒ przez 
kontrahenta to potencjalne negatywne odchylenie 
rzeczywistych konsekwencji ryzyka kontrahenta od 
wartoŜci prognozowanej. WartoŜĺ prognozowana 
zostaje przekroczona, gdy rzeczywista strata 
przekracza stratň oczekiwanŃ z powodu 
niewykonania zobowiŃzaŒ lub zmian ratingu 
kredytowego. 

The risks typically included in a risk-bearing capacity 
concept in this case are the credit risk from 
customer transactions, counterparty risk, issuer risk, 
country risk, shareholder risk and reinsurance risk. 

W tym przypadku przy analizie zdolnoŜci do 
ponoszenia ryzyka zazwyczaj uwzglňdniane jest 
ryzyko kredytowe wynikajŃce z transakcji z 
klientami oraz ryzyko kontrahenta, emitenta, kraju, 
udziağowca i reasekuracji. 

Credit risk Ryzyko kredytowe 

Credit risk is defined as the danger of incurring 
losses as a result of defaults in customer business, 
specifically the default of the borrower or lessee or 
of receivables from insured parties. The default is 
caused by the borrower's or lessee's insolvency or 
unwillingness to pay. This includes a situation in 
which the counterparty does not make interest 
payments or repayments of principal on time or 
does not pay the full amounts. 

Ryzyko kredytowe jest definiowane jako ryzyko 
straty w zwiŃzku z niewykonaniem zobowiŃzaŒ 
przez klienta, a w szczeg·lnoŜci z niespğaceniem 
zobowiŃzaŒ przez kredytobiorcň lub leasingobiorcň 
bŃdŦ utratŃ naleŨnoŜci od podmiot·w 
ubezpieczonych. Niewykonanie zobowiŃzaŒ jest 
spowodowane niewypğacalnoŜciŃ kredytobiorcy lub 
leasingobiorcy bŃdŦ ich brakiem gotowoŜci do 
dokonywania pğatnoŜci. Obejmuje to teŨ 
scenariusze, w kt·rych kontrahent dokonuje 
pğatnoŜci odsetek i kapitağu z op·Ŧnieniem lub w 
niepeğnej kwocie. 

Credit risk, which also includes counterparty default 
risk in connection with leases, accounts for the 
greatest proportion of risk exposures in the 
counterparty default risk category by some distance. 

Ryzyko kredytowe, kt·re obejmuje r·wnieŨ ryzyko 
niewykonania zobowiŃzaŒ przez kontrahenta w 
zwiŃzku z umowŃ leasingu, stanowi zdecydowanie 
najwiňkszy skğadnik ekspozycji zwiŃzanych z 
ryzykiem niewykonania zobowiŃzaŒ przez 
kontrahenta. 

The aim of a systematic credit risk monitoring 
system is to identify potential borrower or lessee 
insolvencies at an early stage, initiate any corrective 
action in respect of a potential default in good time 
and anticipate possible losses by recognizing 

Celem systematycznego monitorowania ryzyka 
kredytowego jest identyfikacja potencjalnej 
niewypğacalnoŜci kredytobiorcy lub leasingobiorcy 
na wczesnym etapie oraz w razie potrzeby 
podjňcie na czas dziağaŒ zapobiegajŃcych 
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appropriate provisions. niewykonaniu zobowiŃzaŒ i uwzglňdnienie 
moŨliwych strat przez utworzenie odpowiednich 
rezerw. 

If a loan default materializes, this represents the 
loss of a business asset, which has a negative 
impact on financial position and financial 
performance, depending on the amount of the loss. 
It for example, an economic downturn leads to a 
higher number of insolvencies or greater 
unwillingness of borrowers or lessees to make 
payments, the recognition of a higher write-down 
expense is required. This in turn has an adverse 
effect on operating profit 

WŜr·d konsekwencji niewykonania zobowiŃzaŒ 
kredytowych znajduje siň utrata aktyw·w, kt·ra 
niekorzystnie wpğywa na sytuacjň finansowŃ oraz 
wynik dziağalnoŜci w zaleŨnoŜci od wysokoŜci 
poniesionych strat. Na przykğad w rezultacie 
kryzysu gospodarczego skutkujŃcego wiňkszŃ 
liczbŃ przypadk·w niewypğacalnoŜci lub 
zmniejszonŃ skğonnoŜciŃ kredytobiorc·w bŃdŦ 
leasingobiorc·w do spğaty zadğuŨenia wymagane 
byğyby zwiňkszone odpisy, co z kolei wywarğoby 
niekorzystny wpğyw na wynik operacyjny. 

Risk identification and assessment Identyfikacja i ocena ryzyka 

Lending or credit decisions at Volkswagen Financial 
Services AG are made primarily on the basis of the 
borrower credit check. These credit checks use 
rating or scoring systems, that provide the relevant 
departments with an objectified basis for reaching a 
decision on a loan or a lease. A set of procedural 
instructions outlines the requirements for developing 
and maintaining the rating systems. The Bank also 
has a rating manual which specifies how the rating 
systems are to be applied as part of the loan 
approval process. 

Volkswagen Financial Services AG uzaleŨnia 
decyzje kredytowe od oceny kredytobiorcy z 
wykorzystaniem procedur ratingu i scoringu, kt·re 
zapewniajŃ obiektywnŃ podstawň dla decyzji 
stosownych departament·w o udzieleniu kredytu 
oraz leasingu. Wymogi dotyczŃce opracowywania i 
utrzymywania system·w ratingowych okreŜlono w 
procedurach. Bank posiada teŨ podrňcznik 
dotyczŃcy ratingu, w kt·rym okreŜlono spos·b 
zastosowania system·w ratingowych w ramach 
procesu kredytowego. 

To quantify credit risk, an expected loss (EL) and an 
unexpected loss (UL) are determined at portfolio 
level for each entity. The UL is the value at risk 
(VaR) less the EL. The calculation uses an 
asymptotic single risk factor model (ASRF model) in 
accordance with the capital requirements specified 
by the Basel Committee on Banking Supervision 
(Gordy formula) taking into account the credit quality 
assessments from the individual rating and scoring 
systems used. 

W celu iloŜciowego okreŜlenia ryzyka kredytowego 
dla kaŨdej jednostki oblicza siň na poziomie 
portfela stratň oczekiwanŃ (EL) i stratň 
nieoczekiwanŃ (UL). UL r·wna siň wartoŜci 
zagroŨonej (VaR) pomniejszonej o EL. Jej wartoŜĺ 
oblicza siň przy wykorzystaniu modelu 
asymptotycznego z jednym czynnikiem ryzyka 
(Asymptotic Single Risk Factor) zgodnie z 
wymogami kapitağowymi Bazylejskiego Komitetu 
ds. Nadzoru Bankowego (wz·r Gordyôego), 
uwzglňdniajŃc ocenň jakoŜci kredytowej wedğug 
poszczeg·lnych wykorzystywanych system·w 
ratingowych i scoringowych. 

Rating systems for corporate customers Systemy ratingowe przy obsğudze przedsiňbiorstw 

Volkswagen Financial Services AG uses rating 
systems to assess the credit quality of corporate 
customers. These assessments take into account 
both quantitative factors (mainly data from annual 
financial statements) and qualitative factors (such as 
the prospects for future business growth, quality of 
management market and industry environment and 
the customer's payments record). When the credit 
assessment has been completed, the customer is 
assigned to a rating class, which is linked to a 
probability of default The rating class determined 
may still be changed after joint liability groups and 
any overrides have been taken into account 

Volkswagen Financial Services AG ocenia jakoŜĺ 
kredytowŃ przedsiňbiorstw w oparciu o systemy 
ratingowe. Ocena obejmuje zar·wno wskaŦniki 
iloŜciowe, gğ·wnie dane z rocznych sprawozdaŒ 
finansowych, jak i elementy jakoŜciowe, takie jak 
perspektywy rozwoju dziağalnoŜci, jakoŜĺ 
zarzŃdzania, otoczenie rynkowe i branŨowe oraz 
praktyki pğatnicze klienta. Procedura oceny 
kredytowej skutkuje przypisaniem klienta do klasy 
ratingowej, kt·ra jest skojarzona z 
prawdopodobieŒstwem niewykonania zobowiŃzaŒ. 
OkreŜlona w ten spos·b klasa ratingowa moŨe 
podlegaĺ dalszej modyfikacji przez uwzglňdnienie 
przynaleŨnoŜci do stowarzyszeŒ gwarancyjnych i 
rňczne zmiany parametr·w. 

Individual rating models that have mainly been 
developed based on statistical methods are used for 
significant portfolios of subsidiaries of Volkswagen 
Financial Services AG. This concerns the branches 
of Volkswagen Bank GmbH in Germany, France, 

W przypadku znaczŃcych portfeli podmiot·w 
zaleŨnych Volkswagen Financial Services AG 
stosowane sŃ indywidualne modele ratingowe 
opracowane przede wszystkim w oparciu o metody 
statystyczne. Dotyczy to oddziağ·w Volkswagen 
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Italy and the United Kingdom, the German branch of 
Volkswagen Leasing GmbH, as well as subsidiaries 
in Brazil, Mexico and Russia. Another important 
rating system is the FS rating. This is used in a 
variety of countries in which portfolios tend to be 
small or there are fewer defaults. It was designed as 
an expert-based rating system that includes data 
from annual financial statements in a market-
specific approach for assessing credit quality. 

Bank GmbH w Niemczech, Francji, Wğoszech i 
Zjednoczonym Kr·lestwie oraz niemieckiego 
oddziağu Volkswagen Leasing GmbH, jak r·wnieŨ 
podmiot·w zaleŨnych w Brazylii, Meksyku i Rosji. 
KolejnŃ waŨnŃ procedurŃ ratingowŃ 
wykorzystywanŃ w wielu krajach, w kt·rych czňsto 
wystňpujŃ mniejsze portfele lub mniej przypadk·w 
niewykonania zobowiŃzaŒ, jest rating siğy 
finansowej. Ma on postaĺ eksperckiego systemu 
ratingowego obejmujŃcego dane z rocznych 
sprawozdaŒ finansowych w ramach podejŜcia do 
oceny jakoŜci kredytowej na konkretnym rynku. 

A workflow-based rating application with centralized 
data storage is used worldwide (with the exception 
of France and South Africa) to create the rating. 

Do tworzenia ratingu uŨywana jest na cağym 
Ŝwiecie (z wyjŃtkiem Francji i RPA) oparta na 
przepğywie pracy aplikacja ratingowa 
wykorzystujŃca scentralizowany magazyn danych. 

The rating systems were calibrated to a unified 
master scale to ensure comparability of the risk 
assessment within the Group by rating class. The 
master scale provides for nine rating classes for the 
performing portfolio in addition to three default 
classes. Fixed PD bands are allocated to the 
performing rating classes. The median probability of 
default of the relevant rating class is always within 
the rating class of the PD band apportioned on the 
basis of uniform criteria. 

Systemy ratingowe skalibrowano zgodnie z 
jednolitŃ skalŃ wzorcowŃ w celu zapewnienia 
por·wnywalnoŜci ocen ryzyka w poszczeg·lnych 
klasach ratingowych w obrňbie grupy. Skala 
wzorcowa obejmuje dziewiňĺ klas ratingowych dla 
portfela zobowiŃzaŒ niezagroŨonych, a takŨe trzy 
klasy zwiŃzane z niewykonaniem zobowiŃzaŒ. 
Klasom ratingowym dla zobowiŃzaŒ 
niezagroŨonych przyporzŃdkowano stağe 
przedziağy prawdopodobieŒstwa niewykonania 
zobowiŃzaŒ. Dla danej klasy ratingowej mediana 
prawdopodobieŒstwa niewykonania zobowiŃzaŒ 
zawiera siň zawsze w przedziale 
prawdopodobieŒstwa niewykonania zobowiŃzaŒ 
okreŜlonym na podstawie jednolitych kryteri·w. 

The rating determined for the customer serves as an 
important basis for decisions on whether to grant or 
renew a loan and for decisions on valuation 
provisions. 

Wynik ratingu dla danego klienta stanowi waŨnŃ 
podstawň dla decyzji o zatwierdzeniu i 
przedğuŨeniu kredytu oraz o rezerwach z tytuğu 
wyceny. 

Scoring systems in the retail business Procedury scoringowe w dziağalnoŜci detalicznej 

For the purposes of determining the credit quality of 
retail customers, scoring systems are incorporated 
into the processes for credit approval and for 
evaluating the existing portfolio. These scoring 
systems provide an objective basis for credit 
decisions. The systems use information about the 
borrower available internally and externally and 
estimate the probability of default for the requested 
loan, generally with the help of statistical methods 
based on historical data covering a number of years. 
An alternative approach adopted for smaller or low-
risk portfolios also uses generic, robust scorecards 
and expert systems to assess the risk involved in 
credit applications. 

Przy analizie jakoŜci kredytowej klient·w 
indywidualnych wykorzystywane sŃ systemy 
scoringowe, kt·re sŃ zintegrowane z procesami 
dotyczŃcymi udzielania kredyt·w i oceny 
dotychczasowego portfela. ZapewniajŃ one 
obiektywnŃ podstawň dla podjňcia decyzji o 
udzieleniu kredytu. Systemy scoringowe uzyskujŃ 
informacje na temat kredytobiorc·w ze Ŧr·değ 
wewnňtrznych i zewnňtrznych, generalnie 
wykorzystujŃc metody statystyczne w oparciu o 
dane historyczne z kilku lat do oszacowania 
prawdopodobieŒstwa niewykonania zobowiŃzaŒ w 
przypadku wnioskowanego kredytu. Alternatywnie, 
w przypadku portfeli mniejszych lub o niŨszym 
ryzyku, przy pomiarze ryzyka zwiŃzanego z 
wnioskami kredytowymi wykorzystywane sŃ takŨe 
og·lne, sprawdzone karty wynik·w oraz systemy 
ekspertowe. 

To classify the risk in the credit portfolio, both 
behavioral scorecards and estimation procedures at 
risk pool level are used, depending on portfolio size 
and the risk inherent in the portfolio. 

W zaleŨnoŜci od wielkoŜci portfela i ryzyka z nim 
zwiŃzanego klasyfikacja ryzyka zwiŃzanego z 
portfelem kredytowym odbywa siň na podstawie 
behawioralnych kart wynik·w oraz szacunk·w 
dokonywanych dla pul ryzyka. 

Besides the customer's individual payments record, W przypadku behawioralnych kart wynik·w w celu 
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a variety of other external and internal data on the 
borrower is used in the behavioral scorecards to 
estimate the probability of default for the customer 
transaction. Similar transactions (in terms of the 
counterparty default risk) are assigned to a single 
risk class to enable standardized and uniform 
measurement in portfolio management The 
behavioral scorecards in use were developed using 
statistical methods and models based on historical 
data covering a number of years and have 
predominantly been calibrated to a unified master 
scale. As a rule, all scorecards are validated 
annually. 

oceny prawdopodobieŒstwa niewykonania 
zobowiŃzaŒ zwiŃzanych z danŃ transakcjŃ opr·cz 
historii pğatnoŜci danego klienta wykorzystywanych 
jest wiele innych zewnňtrznych i wewnňtrznych 
danych na temat kredytobiorcy. Transakcje 
podobne pod wzglňdem ryzyka niewykonania 
zobowiŃzaŒ przez kontrahenta sŃ przypisywane do 
wsp·lnej klasy ryzyka, aby umoŨliwiĺ ich 
ustandaryzowany, jednolity pomiar w ramach 
zarzŃdzania portfelem. Wykorzystywane 
behawioralne karty wynik·w opracowano przy 
uŨyciu metod statystycznych i modeli opartych na 
wieloletnich danych historycznych oraz 
skalibrowano w znacznej mierze zgodnie z 
jednolitŃ skalŃ wzorcowŃ. Co do zasady wszystkie 
karty scoringowe sŃ corocznie weryfikowane. 

Risk classification in the portfolios for which no 
behavioral scorecards are employed generally 
entails allocating the loans to different risk pools 
based on the borrower's payments record. Each risk 
pool is assigned a probability of default 
Subsequently, the PD is assigned to all lending 
transactions in the risk pool or used as the basis for 
quantifying the PD of all transactions in a risk pool in 
connection with the ongoing process of measuring 
credit risk. Provided corresponding data histories 
are available, this probability of default is 
determined based on long-term averages of realized 
default rates and normally validated on a yearly 
basis. 

Klasyfikacja ryzyka w portfelach, w przypadku 
kt·rych nie sŃ stosowane behawioralne karty 
wynik·w, polega zazwyczaj na przyporzŃdkowaniu 
kredyt·w do r·Ũnych pul ryzyka na podstawie 
historii pğatnoŜci kredytobiorc·w. KaŨdej takiej puli 
przypisywane jest prawdopodobieŒstwo 
niewykonania zobowiŃzaŒ. Nastňpnie 
prawdopodobieŒstwo niewykonania zobowiŃzaŒ 
jest przypisywane wszystkim transakcjom 
kredytowym w danej puli ryzyka lub 
wykorzystywane jako podstawa do okreŜlenia 
prawdopodobieŒstwa niewykonania zobowiŃzaŒ 
dla wszystkich transakcji w puli ryzyka w zwiŃzku z 
bieŨŃcym procesem pomiaru ryzyka kredytowego. 
JeŨeli dla odpowiednich danych dostňpna jest 
historia, takie prawdopodobieŒstwo niewykonania 
zobowiŃzaŒ jest okreŜlane na podstawie 
dğugoterminowych Ŝrednich wsp·ğczynnik·w 
niewykonania zobowiŃzaŒ i generalnie podlega 
corocznej weryfikacji. 

Supervision and review of retail and corporate 
systems 

Nadz·r nad systemami detalicznymi i stosowanymi 
w odniesieniu do przedsiňbiorstw oraz ich przeglŃd 

The models and systems supervised by Group Risk 
Management & Methods are regularly validated and 
monitored using standardized procedural models for 
validating and monitoring risk classification systems. 
The models and systems are adjusted and refined, 
as required. These review procedures are applied to 
models and systems for assessing credit quality and 
estimating the probability of default (such as rating 
and scoring systems) and to models used for 
estimating loss given default and estimating credit 
conversion factors. 

Modele i systemy nadzorowane przez 
Departament Metod ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy 
podlegajŃ regularnej walidacji i monitorowaniu na 
podstawie standardowych modeli proceduralnych 
sğuŨŃcych do walidacji i monitorowania proces·w 
klasyfikacji ryzyka oraz sŃ korygowane i 
doskonalone w miarň potrzeb. Procedury 
przeglŃdu dotyczŃ modeli i system·w oceny 
jakoŜci kredytowej oraz szacowania 
prawdopodobieŒstwa niewykonania zobowiŃzaŒ 
(np. system·w ratingowych i scoringowych), a 
takŨe modeli szacowania strat z tytuğu 
niewykonania zobowiŃzaŒ oraz wsp·ğczynnik·w 
konwersji. 

In the case of the retail models and systems for 
credit assessment supervised by local risk 
management units outside Germany, Group Risk 
Management & Methods reviews the quality of these 
models and systems on the basis of the locally 
implemented validation processes, determines 
action plans in collaboration with the local risk 
management units if a need for action is identified 

W przypadku detalicznych modeli i system·w 
oceny jakoŜci kredytowej nadzorowanych przez 
lokalne kom·rki ds. zarzŃdzania ryzykiem za 
granicŃ Departament Metod ZarzŃdzania 
Ryzykiem Grupy dokonuje przeglŃdu jakoŜci tych 
modeli i system·w na podstawie wdroŨonych 
lokalnie proces·w weryfikacyjnych, jak teŨ 
opracowuje odpowiednie plany dziağania we 
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and monitors the implementation of the action plans. 
In the validation process, particular attention is paid 
to a review of the discriminant power of the models 
and an assessment of whether the model calibration 
is appropriate to the risk. The models and systems 
for corporate customers are handled in the same 
way, although a centralized approach is used for 
their supervision and validation. 

wsp·ğpracy z lokalnŃ kom·rkŃ ds. zarzŃdzania 
ryzykiem, jeŜli uzna, Ũe sŃ one niezbňdne, oraz 
monitoruje wdraŨanie przyjňtych plan·w dziağaŒ. 
Podczas walidacji szczeg·lny nacisk jest kğadziony 
na ustalenie, czy modele posiadajŃ moc 
dyskryminacyjnŃ i sŃ skalibrowane w spos·b 
odpowiedni do ryzyka. Podobnemu przeglŃdowi 
podlegajŃ modele i systemy stosowane w 
odniesieniu do przedsiňbiorstw, jednak ich nadz·r i 
walidacja majŃ charakter scentralizowany. 

Risk monitoring and control Monitorowanie i kontrola ryzyka 

Group Risk Management & Methods sets framework 
constraints for the management of credit risk. These 
constraints form the mandatory outer framework of 
the central risk management system, within which 
the divisions/markets can operate in terms of their 
business policy activities, planning, decisions, etc. in 
compliance with their assigned authority. 

Departament Metod ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy 
ustanawia ramowe ograniczenia dotyczŃce 
zarzŃdzania ryzykiem kredytowym. Ograniczenia 
te stanowiŃ wiŃŨŃce ramy centralnego systemu 
zarzŃdzania ryzykiem, w obrňbie kt·rych 
piony/rynki mogŃ realizowaĺ dziağalnoŜĺ 
biznesowŃ, plany i decyzje zgodnie ze swoimi 
kompetencjami. 

Appropriate processes are used to monitor all 
lending in relation to financial circumstances, 
collateral and compliance with limits, contractual 
obligations and internal and external conditions. To 
this end, exposures are transferred to a suitable 
form of supervision or support depending on their 
risk content (normal, intensified, or problem loan 
management). Credit risk is also managed using 
reporting limits determined by Volkswagen Financial 
Services AG and specified separately for each 
individual company. 

W celu monitorowania wszystkich kredyt·w pod 
wzglňdem warunk·w finansowych i zabezpieczeŒ, 
zgodnoŜci z limitami, zobowiŃzaŒ umownych oraz 
wymagaŒ zewnňtrznych i wewnňtrznych 
wykorzystywane sŃ odpowiednie procesy. W tym 
celu ekspozycje sŃ poddawane stosownemu 
nadzorowi lub jest udzielane wsparcie zgodnie z 
poziomem ryzyka ï wykorzystywane jest podejŜcie 
normalne, intensywne lub proces zarzŃdzania 
kredytami trudnymi. Ponadto zarzŃdzaniu ryzykiem 
kredytowym sğuŨy zastosowanie limit·w 
sprawozdawczych Volkswagen Financial Services 
AG, kt·re sŃ okreŜlane indywidualnie dla kaŨdej 
sp·ğki. 

A credit risk portfolio rating is used to analyze the 
portfolios for the purposes of monitoring risk at 
portfolio level. This rating brings together various 
risk measures into one indicator, facilitating 
comparability between the international portfolios of 
Volkswagen Financial Services AG. The Group Risk 
Management & Methods unit also conducts risk 
reviews in the companies if any problems become 
apparent 

Portfel jest analizowany przy wykorzystaniu ratingu 
ryzyka kredytowego portfela w celu monitorowania 
ryzyka na poziomie portfela. Rating ten ğŃczy 
poszczeg·lne parametry ryzyka w jeden wskaŦnik, 
uğatwiajŃc por·wnywanie miňdzynarodowych 
portfeli Volkswagen Financial Services AG. 
Ponadto w sp·ğkach, w kt·rych zostağy wykryte 
problemy, Departament Metod ZarzŃdzania 
Ryzykiem Grupy dokonuje przeglŃd·w ryzyka. 

HEDGING AND MITIGATION OF CREDIT RISK ZABEZPIECZENIE I OGRANICZANIE RYZYKA 
KREDYTOWEGO 

Collateral Zabezpieczenie 

The general rule is that credit transactions are 
secured by collateral to an extent that is 
commensurate with the risk. In addition, overarching 
rules specify the requirements that must be satisfied 
by collateral, the evaluation procedures and the 
evaluation bases. Further local requirements 
(collateral policies) set out specific values and 
special regional requirements that must be 
observed. 

Co do zasady, transakcje kredytowe sŃ 
zabezpieczane w spos·b proporcjonalny do 
ryzyka, z jakim siň wiŃŨŃ. Ponadto w og·lnych 
wytycznych okreŜlono wymagania, jakie musi 
speğniaĺ zabezpieczenie, jak r·wnieŨ procedury i 
zasady jego oceny. Dodatkowe wymogi lokalne 
(zasady dotyczŃce zabezpieczeŒ) okreŜlajŃ 
konkretne wartoŜci, jak teŨ warunki, kt·re muszŃ 
byĺ speğnione dla danego regionu. 

The values in the collateral policies are based on 
historical data and experience accumulated by 
experts over many years. As the operating activities 
of Volkswagen Financial Services AG are focused 
on retail financing, dealer financing and the leasing 
of vehicles, the vehicles themselves are hugely 

WartoŜci podane w zasadach dotyczŃcych 
zabezpieczeŒ sŃ oparte na danych historycznych i 
wieloletnim doŜwiadczeniu ekspert·w. Samochody 
sŃ bardzo waŨnŃ formŃ zabezpieczenia, gdyŨ 
dziağalnoŜĺ Volkswagen Financial Services AG 
skupia siň na finansowaniu sprzedaŨy detalicznej, 
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important as collateral assets. For this reason, 
trends in the market values of vehicles are closely 
monitored and analyzed. Procedures provide for 
adjustments to evaluation systems and vehicle 
remarketing processes if there are substantial 
changes in the market values of vehicles. 

finansowaniu dealer·w oraz na leasingu pojazd·w. 
Z tego wzglňdu zmiany wartoŜci rynkowej 
pojazd·w sŃ uwaŨnie monitorowane i analizowane. 
W przypadku znaczŃcych zmian tej wartoŜci 
dokonywane sŃ korekty system·w metod wyceny i 
procedur zbywania pojazd·w. 

In order to enforce any financial claims arising from 
the financed or leased vehicle, Volkswagen 
Financial Services AG contractually secures access 
rights to the vehicle so as to be able to use it as 
collateral if necessary. In Germany, for example, as 
a rule the registration document for the vehicle is 
generally retained as a security deposit In addition 
to the vehicles, other physical collateral (liens on 
real property, pledges, etc.) and personal 
guarantees are used to secure loans. The value of 
the collateral is measured during the loan 
application process and generally also on an annual 
basis during the term of the loan. 

W celu wyegzekwowania wszelkich roszczeŒ 
finansowych zwiŃzanych z pojazdami 
finansowanymi lub oddanymi w leasing, 
Volkswagen Financial Services AG zapewnia sobie 
w umowie prawo dostňpu do pojazdu, aby m·c w 
razie potrzeby wykorzystaĺ go jako 
zabezpieczenie. Na przykğad w Niemczech 
powszechnie przyjňte jest zatrzymywanie 
Ŝwiadectwa rejestracji pojazdu jako 
zabezpieczenia. Opr·cz pojazd·w zabezpieczenie 
kredyt·w mogŃ r·wnieŨ stanowiĺ inne 
zabezpieczenia rzeczowe (hipoteki, zastawy itp.) 
oraz osobiste. Zabezpieczenie kredytu jest 
wyceniane w chwili skğadania wniosku 
kredytowego oraz zazwyczaj raz rocznie do chwili 
jego spğaty. 

The measurement of collateral respectively the 
calculation of the unsecured loan volume which is 
based on this measurement are relevant for the 
credit approval process and - especially in the 
dealer financing business - also for decisions to 
extend loans. 

Z punktu widzenia decyzji kredytowej istotna jest 
wycena zabezpieczenia i okreŜlenie na jej 
podstawie wartoŜci niezabezpieczonej kwoty 
kredytu; szczeg·lnie w przypadku finansowania 
dealer·w sŃ to r·wnieŨ czynniki istotne przy 
podejmowaniu decyzji o przedğuŨeniu kredytu. 

Group Risk Management & Methods also carries out 
regular quality assurance tests on local collateral 
policies. This includes a review of collateral values 
and implementation of any necessary adjustments. 

Departament Metod ZarzŃdzania Ryzykiem Grupy 
prowadzi takŨe regularne dziağania sğuŨŃce 
zapewnieniu jakoŜci lokalnych zasad dotyczŃcych 
zabezpieczeŒ. ObejmujŃ one przeglŃd i w razie 
potrzeby korektň wyceny zabezpieczeŒ. 

Credit risk mitigation Ograniczanie ryzyka kredytowego 

Credit risk mitigation techniques are only used in 
specific cases for capital backing purposes. 
Compliance with the minimum requirements for 
recognizing this credit risk mitigation technique in 
accordance with the CRR is ensured in such 

Metody ograniczania ryzyka kredytowego sŃ 
wykorzystywane wyğŃcznie w celu speğnienia 
wymog·w kapitağowych w poszczeg·lnych 
przypadkach. W takich przypadkach zapewniana 
jest zgodnoŜĺ z minimalnymi wymogami 
warunkujŃcymi zezwolenie na zastosowanie danej 
metody ograniczania ryzyka kredytowego na mocy 
CRR. 

At present, credit risk mitigation within the meaning 
of Article 192fÃ of the CRR is applied in the 
following cases: > Cash on deposit for loan 
commitments of Volkswagen Bank GmbH within the 
meaning of Article 197(l)(a) of the CRR. 

Obecnie ograniczanie ryzyka kredytowego zgodnie 
z definicjŃ w art. 192 i nastňpnych CRR jest 
stosowane w nastňpujŃcych przypadkach: > 
Wkğad·w got·wkowych zwiŃzanych ze 
zobowiŃzaniami kredytowymi Volkswagen Bank 
GmbH zgodnie z definicjŃ w art. 197 ust. 1 lit. a) 
CRR. 

Limited use is made of the option to enter into 
netting agreements within the meaning of Article 
205EE of the CRR for mitigating credit risk in 
connection with the calculation of own funds. 

Sp·ğka nie korzysta czňsto z moŨliwoŜci 
zawierania um·w o kompensowaniu w rozumieniu 
art. 205 i nastňpnych CRR w celu ograniczenia 
ryzyka w zwiŃzku z obliczaniem funduszy 
wğasnych. 

TABLE 11: OVERVIEW OF THE EXPOSURE CLASSES FOR WHICH CREDIT RISK MITIGATION 
METHODS ARE USED AS OF DECEMBER 31, 2015 
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Eligible financial collateral and other eligible collateral 
in ú million Exposure classes 

Exposures to corporates 417 

Total 417 

Disclosures on the individual exposure classes as well as external credit assessment institutions 
(ECAIs) in accordance with Article 135ff. and Article 444 of the CRR 

TABELA 11: PRZEGLłD KATEGORII EKSPOZYCJI PODLEGAJłCYCH METODOM OGRANICZENIA 
RYZYKA KREDYTOWEGO NA DZIEő 31.12.2015 R. 
 
 

KwalifikujŃce siň zabezpieczenia finansowe i inne 
kwalifikujŃce siň zabezpieczenia w mln EUR Kategorie ekspozycji 

Ekspozycje wobec przedsiňbiorc·w 417 

Razem 417 

Ujawnienia dotyczŃce poszczeg·lnych kategorii ekspozycji oraz zewnňtrznych instytucji oceny 
kredytowej (ECAI) zgodnie z art. 135 i nastňpnymi oraz art. 444 CRR 

 

Standard & Poor's Financial Services LLC was 
nominated to calculate the risk weight in the 
standardized approach to credit risk (SACR) and to 
perform the credit assessment used for this for the 
"Institutions and Central Governments" exposure 
class. Moody's Investors Service and The McGraw-
Hill Companies operating under the Standard & 
Poor's Rating Services (S&P) brand and DBRS 
Rating Limited are responsible for determining the 
risk weight in connection with the "Securitization" 
exposure class. Both the German Federal Financial 
Supervisory Authority (BaFin) and Deutsche 
Bundesbank were notified of these nominations. 

W odniesieniu do klasy ekspozycji obejmujŃcej 
instytucje i rzŃdy centralne okreŜlenie wagi ryzyka w 
ramach standardowej metody pomiaru ryzyka 
kredytowego (SACR) oraz dokonanie w tym celu 
oceny jakoŜci kredytowej powierzono firmie 
Standard & Poorôs Financial Services LLC. W 
odniesieniu do klasy ekspozycji obejmujŃcej 
sekurytyzacjň za okreŜlenie wagi ryzyka 
odpowiedzialne sŃ sp·ğki Moodyôs Investors Service 
i McGraw-Hill Companies dziağajŃce pod markŃ 
Standard & Poorôs Rating Services (S&P), jak teŨ 
DBRS Rating Limited. O powyŨszym zostağy 
zawiadomione zar·wno Federalny UrzŃd Nadzoru 
Usğug Finansowych (BaFin), jak i niemiecki bank 
centralny (Deutsche Bundesbank). 

A credit rating agency will not be engaged for the 
"Corporates" exposure class for the time being 
because the customer structure is dominated by 
SMEs and the number of such customers that have 
a rating from an ECAI is low. 

Nie okreŜlono jeszcze agencji ratingowej dla klasy 
naleŨnoŜci od przedsiňbiorstw, gdyŨ wŜr·d naszych 
klient·w dominujŃ MśP, w zwiŃzku z czym liczba 
klient·w, kt·rzy posiadajŃ rating od zewnňtrznych 
instytucji oceny kredytowej, jest niewielka. 

The Volkswagen Financial Services AG financial 
holding group does not engage in transactions in 
which the credit assessments of the counterparty's 
or debtor's issuances are used to rate the exposure. 

Holding finansowy Volkswagen Financial Services 
AG nie zawiera transakcji, w przypadku kt·rych przy 
ratingu ekspozycji wykorzystywane sŃ oceny jakoŜci 
kredytowej stosownych emisji papier·w 
wartoŜciowych kontrahenta lub dğuŨnika. 

The exposure values (to the extent they are not 
zero) before and after use of credit risk mitigation 
techniques within the meaning of Article 197(l)(a) of 
the CRR have been compiled below. The effect of 

PoniŨej przedstawiono zestawienie wartoŜci pozycji 
(z wyjŃtkiem pozycji wynoszŃcych zero) przed 
zastosowaniem i po zastosowaniu metod 
ograniczania ryzyka kredytowego w rozumieniu art. 
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the use of credit risk mitigation techniques can be 
clearly seen in the reclassification in reporting terms 
of outstanding secured exposures from higher to 
lower risk weights: 

197 ust. 1 lit. a) CRR. Efekty stosowania metod 
ograniczenia ryzyka kredytowego wyraŦnie widaĺ w 
reklasyfikacji pozostağych do spğaty naleŨnoŜci 
sekurytyzowanych z wyŨszej do niŨszej wagi ryzyka: 

TABLE 12: EXPOSURE VALUES BEFORE AND AFTER CREDIT RISK MITIGATION AS OF DECEMBER 
31, 2015 

 
RISK WEIGHTING 
% 

EXPOSURE VALUES 
(STANDARD APPROACH) 

 
before credit risk mitigation 

ú million 

after credit risk mitigation 
mitigation 
ú million 

0 4,329 4,745 

20 3,007 3,007 

50 295 295 

75 51,570 51,570 

100 50,830 50,413 

150 1,503 1,503 

250 1,666 1,666 

7821 63 63 

Capital deduction -197 -197 

1 Calculated in accordance with Article 253 of the CRR 

TABELA 12: WARTOśCI EKSPOZYCJI PRZED OGRANICZENIEM I PO OGRANICZENIU RYZYKA 
KREDYTOWEGO NA DZIEő 31.12.2015 R. 

 
WAGA RYZYKA W 
% 

WARTOśĹ EKSPOZYCJI 
(METODA STANDARDOWA) 

 przed ograniczeniem 
ryzyka kredytowego w mln 

EUR 

po ograniczeniu ryzyka 
kredytowego 

w mln EUR 

0 4 329 4 745 

20 3 007 3 007 

50 295 295 

75 51 570 51 570 

100 50 830 50 413 

150 1 503 1 503 

250 1 666 1 666 

7821 63 63 

Pomniejszenie kapitağu -197 -197 

1 Obliczono zgodnie z art. 253 CRR 

 

The presentation follows the reporting format under 
the CRR When the risk weight is 100 %, credit risk 
mitigation techniques reduce the outstanding 
exposures. If a risk is weighed between 0% and 
20%, substitution effects cause the exposures to 
rise by the same amount 

Prezentacja jest zgodna z formatem 
sprawozdawczoŜci na mocy CRR. Przy wadze 
ryzyka 100% metody ograniczania ryzyka 
kredytowego redukujŃ ekspozycjň pozostağŃ do 
spğaty. Przy wadze ryzyka miňdzy 0% a 20% 
efekty substytucji skutkujŃ wzrostem wartoŜci 
ekspozycji o takŃ samŃ kwotň. 

FURTHER DISCLOSURES ON CREDIT RISK IN 
ACCORDANCE WITH ARTICLE 442 OF THE CRR 

DALSZE UJAWNIENIA DOTYCZłCE RYZYKA 
KREDYTOWEGO NA MOCY ART. 442 CRR 

Receivables that are past due by at least one day 
but not more than 90 days (1 day < past due in days 
< 90 days) and not classified as nonperforming - 

NaleŨnoŜci, kt·re sŃ przeterminowane co najmniej 
jeden dzieŒ, ale nie wiňcej niŨ 90 dni (1 dzieŒ < 
liczba dni przeterminowania < 90 dni), sŃ uwaŨane 
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taking into account the materiality threshold in 
accordance with section 16 of the SolvV - are 
considered to be past due. 

za przeterminowane, ale nie zagroŨone, przy 
uwzglňdnieniu progu istotnoŜci zgodnie z Ä 16 
niemieckiego rozporzŃdzenia w sprawie 
wypğacalnoŜci. 

Volkswagen Financial Services AG defines 
nonperforming as follows in accordance with Article 
442(a) of the CRR in line with Article 178 of the 
CRR: 

Volkswagen Financial Services AG definiuje 
naleŨnoŜci zagroŨone w nastňpujŃcy spos·b 
zgodnie z art. 442 lit. a) CRR w zwiŃzku z art. 178 
CRR: 

An obligor is deemed to be nonperforming DğuŨnik jest uwaŨany za zagroŨonego, jeŨeli 

a. based on concrete indications, the entity is of 
the opinion that the obligor is unlikely to 
discharge its payment obligations from the 
granting of credit or from lease liabilities without 
recourse by the entity to actions such as 
realizing any existing security, or 

a. w opinii jednostki, na podstawie okreŜlonych 
wskaŦnik·w mağo prawdopodobne jest, aby 
dğuŨnik wykonağ swoje zobowiŃzania z tytuğu 
kredyt·w lub leasingu bez podjňcia dziağaŒ 
takich jak zbycie ewentualnego zabezpieczenia; 
lub 

 

b. a significant portion of its aggregate liability from 
the granting of credit or from lease liabilities is 
past due for more than 90 consecutive calendar 
days - taking into account the materiality 
threshold in accordance with section 16 of the 
SolvV. 

b. jeŨeli znaczna czňŜĺ jego cağkowitego zadğuŨenia 
z tytuğu kredyt·w lub leasingu jest 
przeterminowana o ponad 90 kolejnych dni 
kalendarzowych ï uwzglňdniajŃc pr·g istotnoŜci 
zgodnie z Ä 16 niemieckiego rozporzŃdzenia w 
sprawie wypğacalnoŜci. 

 

The events that are regarded as indications that it is 
unlikely that payment obligations will be discharged 
include: 

Wydarzenia, kt·re uznaje siň za 
uprawdopodobniajŃce niedokonanie pğatnoŜci 
wynikajŃcych ze zobowiŃzaŒ, to miňdzy innymi: 

> debt waivers zrzeczenie siň naleŨnoŜci 

> distressed restructurings restrukturyzacja wskutek trudnej sytuacji 

> significant reduction in credit rating wyraŦne pogorszenie jakoŜci kredytowej 

> insolvency niewypğacalnoŜĺ 

> negative information from external credit 
information agencies 

negatywne informacje dostarczone przez 
zewnňtrzne biura informacji kredytowej 

> court payment orders sŃdowe nakazy zapğaty 

> termination rozwiŃzanie umowy 

> sale of receivables at a loss sprzedaŨ naleŨnoŜci ze stratŃ 

In the case of retail risk exposures, the criteria set 
out above are applied to individual credit facilities 
and not to a borrower's total liabilities. 

W przypadku ekspozycji detalicznych powyŨsze 
kryteria stosuje siň do poszczeg·lnych produkt·w 
kredytowych, nie zaŜ w odniesieniu do zobowiŃzaŒ 
kredytobiorcy og·ğem. 

In 2014, Volkswagen Financial Services AG 
implemented the Final draft Implementing Technical 
Standards on Supervisory reporting on forbearance 
and nonperforming exposures published by the 
European Banking Authority (EBA) in February 
2014. This essentially defines forborne exposures 
as debt instruments in which concessions were 
granted to the debtor (for example, modification of 
the terms and conditions of the contract or its 
refinancing, deferrals and/or restructuring) that 
would not have been granted had the debtor not 
been facing or about to face financial difficulties. 

W 2014 r. Volkswagen Financial Services AG 
wdroŨyğa ostateczny projekt wykonawczych 
standard·w technicznych sprawozdawczoŜci 
nadzorczej dotyczŃcej ekspozycji wstrzymanych i 
zagroŨonych opublikowanych przez Europejski 
UrzŃd Nadzoru Bankowego (EUNB) w lutym 2014 
r. W standardach tych ekspozycje wstrzymane 
definiuje siň jako instrumenty dğuŨne, w przypadku 
kt·rych dğuŨnikowi przyznano udogodnienia (na 
przykğad zmianň warunk·w umowy lub jej 
refinansowanie, odroczenie i/lub restrukturyzacjň), 
kt·re nie zostağyby przyznane, gdyby dğuŨnik nie 
stağ w obliczu bŃdŦ nie miağ stanŃĺ w obliczu 
trudnoŜci finansowych. 

The data is collected each quarter in the prudential 
scope of consolidation of Volkswagen Financial 

Dane gromadzone sŃ w cyklu kwartalnym w 
zakresie konsolidacji ostroŨnoŜciowej Volkswagen 
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Services AG for the reporting in accordance with 
Article 99(4) of Regulation (EU) No. 575/2013 
(Capital Requirements Regulation (CRR)) or in the 
course of the FINREP (Financial Reporting) 
framework and reported to the EBA. 

Financial Services AG do cel·w sprawozdawczoŜci 
zgodnie z art. 99 ust. 4 rozporzŃdzenia (UE) nr 
575/2013 w sprawie wymog·w kapitağowych 
(CRR) lub w ramach sprawozdawczoŜci finansowej 
i przesyğane EUNB. 

Description of the procedures applied when 
recognizing provisions for risks 

Opis procedur wykorzystywanych przy 
tworzeniu rezerw na ryzyko 

The entities of the Volkswagen Financial Services 
AG financial holding group use IFRS-based value 
adjustment procedures for the purposes of 
recognizing provisions for risk. These take country-
specific circumstances into account 

Sp·ğki naleŨŃce do holdingu finansowego 
Volkswagen Financial Services AG wykorzystujŃ 
oparte na MSSF procedury korekty wartoŜci do 
cel·w tworzenia rezerw na ryzyko przy 
uwzglňdnieniu okolicznoŜci specyficznych dla 
danego kraju. 

Provisions are recognized in accordance with the 
incurred loss model described in IAS 39. To this 
end, Volkswagen Financial Services AG recognizes 
specific provisions and portfolio-based provisions. At 
Volkswagen Financial Services AG, specific 
provisions are divided further into portfolio-based 
specific provisions and specific provisions. The 
principal distinguishing factor is whether an 
exposure is classified as an individually significant 
exposure or as a nonsignificant exposure. 

Rezerwy sŃ ujmowane zgodnie z modelem 
poniesionych strat opisanym w MSR 39. W tym 
celu Volkswagen Financial Services AG ujmuje 
rezerwy celowe i rezerwy portfelowe. Rezerwy 
celowe sŃ przy tym dzielone dodatkowo na 
portfelowe rezerwy celowe i inne rezerwy celowe. 
Podstawowym rozr·Ũnieniem jest przy tym to, czy 
ekspozycja jest klasyfikowana jako istotna 
indywidualnie, czy teŨ jako nieistotna. 

Recognition of specific provisions Ujmowanie rezerw celowych 

In the event of individual or multiple objective 
evidence of impairment, specific provisions are 
recognized for individually significant exposures. 
The specific provision is recognized in the amount 
required to cover the entire expected loss. To 
identify any objective evidence of impairment, the 
Volkswagen Financial Services AG applies the 
definition of default used for risk management in 
accordance with Article 178 of the CRR in 
connection with section 16 of the SolvV in order to 
satisfy Article 422 of the CRR, among other things. 
At Volkswagen Financial Services AG, customers 
from the "Corporate" exposure class are categorized 
as individually significant, taking the complexity and 
significance of the transaction into account Based 
on Volkswagen Financial Services AG's customer 
segments, this means that dealers are normally 
classified as individually significant. 

W przypadku stwierdzenia jednej lub wiňkszej 
liczby obiektywnych przesğanek utraty wartoŜci dla 
istotnych indywidualnie ekspozycji ujmowane sŃ 
rezerwy celowe. Rezerwy celowe sŃ ujmowane w 
wysokoŜci niezbňdnej do pokrycia cağej 
oczekiwanej straty. Aby zidentyfikowaĺ obiektywne 
przesğanki utraty wartoŜci, Volkswagen Financial 
Services AG stosuje definicjň niewykonania 
zobowiŃzaŒ wykorzystywanŃ do zarzŃdzania 
ryzykiem zgodnie z art. 178 CRR w zwiŃzku z Ä 16 
niemieckiego rozporzŃdzenia w sprawie 
wypğacalnoŜci, m.in. w celu speğnienia wymog·w 
art. 422 CRR. W Volkswagen Financial Services 
AG klienci naleŨŃcy do klasy ekspozycji 
Ăprzedsiňbiorstwaò sŃ klasyfikowani jako istotni 
indywidualnie z uwzglňdnieniem zğoŨonoŜci i 
znaczenia transakcji. W zwiŃzku z segmentacjŃ 
klient·w Volkswagen Financial Services AG 
oznacza to, Ũe jako istotni indywidualnie 
klasyfikowani sŃ zazwyczaj dealerzy. 

Recognition of portfolio-based specific provisions Ujmowanie portfelowych rezerw celowych 

Portfolio-based specific provisions are recognized 
for exposures that are not classified as Individually 
significant and for which objective evidence of 
impairment exists. The amount of the provisions 
corresponds to the expected loss, which is 
estimated using statistical techniques on the basis 
of expected recovery proceeds and cash flows. 

Portfelowe rezerwy celowe sŃ ujmowane w 
odniesieniu do ekspozycji, kt·re nie sŃ 
klasyfikowane jako istotne indywidualnie, i w 
przypadku kt·rych zachodzŃ obiektywne 
przesğanki utraty wartoŜci. WysokoŜĺ rezerw 
odpowiada wielkoŜci oczekiwanej straty, kt·ra jest 
szacowana przy uŨyciu technik statystycznych na 
podstawie przewidywanych odzyskanych kwot i 
przepğyw·w pieniňŨnych. 

Recognition of portfolio-based provisions Ujmowanie rezerw portfelowych 

Portfolio-based provisions are recognized to reflect Rezerwy portfelowe sŃ ujmowane w celu 
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impairments incurred but not yet reported affecting 
all exposures for which there is not yet any evidence 
of impairment The amount of the provision is 
recognized based on the results of the credit 
assessment (including rating and scoring results), 
the expected loss and the loss identification period 
(LIP). The methods used to estimate the expected 
loss correspond to the methods used to estimate the 
loss for which portfolio-based specific provisions are 
recognized. LIP expresses the period of time 
between the occurrence of objective evidence of im-
pairment and the date on which it becomes known. 

odzwierciedlenia utraty wartoŜci, kt·ra nastŃpiğa, 
ale nie zostağa jeszcze zidentyfikowana w 
odniesieniu do wszystkich ekspozycji, dla kt·rych 
nie wystŃpiğy jeszcze Ũadne przesğanki utraty 
wartoŜci. WysokoŜĺ ujmowanej rezerwy jest 
ustalana na podstawie wynik·w oceny jakoŜci 
kredytowej (w tym ratingu i scoringu), oczekiwanej 
straty i okresu identyfikacji strat. Metody 
stosowane do szacowania oczekiwanej straty 
odpowiadajŃ metodom wykorzystywanym przy 
szacowaniu strat, w odniesieniu do kt·rych 
ujmowane sŃ portfelowe rezerwy celowe. Okres 
identyfikacji strat stanowi okres miňdzy 
wystŃpieniem obiektywnych przesğanek utraty 
wartoŜci a dniem, w kt·rym jednostka dowiaduje 
siň o niej. 

The amount of the risk provision and the existence 
of objective evidence of impairment are regularly 
reviewed and updated. 

Kwota rezerwy na ryzyko oraz istnienie 
obiektywnych przesğanek utraty wartoŜci sŃ 
regularnie poddawane przeglŃdowi i 
aktualizowane. 

QUANTITATIVE INFORMATION ON THE 
FINANCIAL HOLDING CROUP'S 
COUNTERPARTY DEFAULT RISK 

UJAWNIENIA ILOśCIOWE DOTYCZłCE 
RYZYKA NIEWYKONANIA ZOBOWIłZAő 
PRZEZ KONTRAHENTA HOLDINGU 
FINANSOWEGO 

In line with the group-wide aggregation of 
exposures, in accordance with section 10a(5) of the 
KWG the consolidated financial statements provide 
the starting point for determining the exposures 
within the meaning of Article 442 of the CRR and 
the specific valuation allowances. 

Zgodnie z zasadami agregacji ekspozycji na 
poziomie grupy i zgodnie z Ä 10a ust. 5 KWG 
punktem wyjŜcia dla ustalenia ekspozycji 
okreŜlonych w art. 442 CRR oraz utworzenia 
indywidualnych rezerw jest skonsolidowane 
sprawozdanie finansowe. 

The following tables show the total amount of 
exposures of the financial holding group after 
accounting offsets and without taking into account 
the effects of credit risk mitigation as well as the 
average amount of exposures broken down by 
exposure class, divided by significant geographical 
areas and residual maturity as of December 31, 
2015. The information is based on the supervisory 
reports as of December 31, 2015. The information 
set out in Article 442(e) of the CRR is omitted for 
materiality reasons within the meaning of Article 
432(1) of the CRR 

W poniŨszych tabelach przedstawiono cağkowitŃ 
wartoŜĺ ekspozycji dla holdingu finansowego po 
rozliczeniu r·wnowaŨŃcych siň pozycji i bez 
uwzglňdnienia skutk·w ograniczenia ryzyka 
kredytowego, a takŨe ŜredniŃ kwotň ekspozycji z 
podziağem na r·Ũne kategorie ekspozycji oraz 
waŨne obszary geograficzne i rezydualny termin 
zapadalnoŜci na dzieŒ 31 grudnia 2015 r. 
PodstawŃ do tej prezentacji jest sprawozdawczoŜĺ 
nadzorcza na dzieŒ 31 grudnia 2015 r. Informacje 
okreŜlone w art. 442 lit. e) CRR pominiňto ze 
wzglňdu na ich nieistotnoŜĺ zgodnie z art. 432 ust. 
1 CRR. 

TABLE 13: TOTAL AMOUNT OF EXPOSURES AFTER ACCOUNTING OFFSETS AND WITHOUT TAKING 
INTO ACCOUNT THE EFFECTS OF CREDIT RISK MITIGATION AS WELL AS AVERAGE AMOUNT OF 
EXPOSURES BROKEN DOWN BY EXPOSURE CLASS IN ú MILLION AS OF DECEMBER 31, 2015 
 

Exposure classes 
Exposure value 

Dec. 31,2015 
Average 

2015 

Exposures to central governments or central banks 5,707 5,107 

Exposures to regional governments or local authorities 344 512 

Exposures to public sector entities 81 85 

Exposures to multilateral development banks - - 

Exposures to international organizations 0 0 

Exposures to institutions 3,866 3,651 
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Exposures to corporates 29,168 28,449 

Retail exposures 51,570 51,991 

Exposures secured by mortgages on immovable property - - 

Exposures in default 1,758 1,635 

Exposures associated with particularly high risk - - 

Exposures in the form of covered bonds - - 

Items representing securitization positions 506 408 

Exposures to institutions and corporates with a short-term credit 
assessment 

- - 

Exposures in the form of units or shares in collective investment 
undertakings (ClUs) 

2 2 

Equity exposures 351 317 

Other items 20,106 18,909 

Total 113,461 111,065 

TABELA 13: CAĞKOWITA KWOTA EKSPOZYCJI PO ROZLICZENIU RčWNOWAŧłCYCH SIŇ POZYCJI I 
BEZ UWZGLŇDNIENIA SKUTKčW OGRANICZENIA RYZYKA KREDYTOWEGO, A TAKŧE śREDNIA 
KWOTA EKSPOZYCJI Z PODZIAĞEM NA RčŧNE KATEGORIE EKSPOZYCJI W MLN EUR NA DZIEő 31 
GRUDNIA 2015 R. 
 

Kategorie ekspozycji 
WartoŜĺ 

ekspozycji 31 
grudnia 2015 r. 

średnia 
w 

2015 r. 

Ekspozycje wobec rzŃd·w lub bank·w centralnych 5 707 5 107 

Ekspozycje wobec jednostek samorzŃdu terytorialnego oraz wğadz 
lokalnych 

344 512 

Ekspozycje wobec podmiot·w sektora publicznego 81 85 

Ekspozycje wobec wielostronnych bank·w rozwoju - - 

Ekspozycje wobec organizacji miňdzynarodowych 0 0 

Ekspozycje wobec instytucji 3 866 3 651 

Ekspozycje wobec przedsiňbiorc·w 29 168 28 449 

Ekspozycje detaliczne 51 570 51 991 

Ekspozycje zabezpieczone hipotekami na nieruchomoŜciach - - 

Ekspozycje, kt·rych dotyczy niewykonanie zobowiŃzania 1 758 1 635 

Ekspozycje zwiŃzane ze szczeg·lnie wysokim ryzykiem - - 

Ekspozycje w postaci obligacji zabezpieczonych - - 

Pozycje sekurytyzacyjne 506 408 

Ekspozycje z tytuğu naleŨnoŜci od instytucji i przedsiňbiorstw 
posiadajŃcych kr·tkoterminowŃ ocenň kredytowŃ 

- - 

Ekspozycje z tytuğu jednostek uczestnictwa w przedsiňbiorstwach 
zbiorowego inwestowania 

2 2 

Ekspozycje kapitağowe 351 317 

Pozostağe pozycje 20 106 18 909 

Razem 113 461 111 065 
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TABLE 14: TOTAL AMOUNT OF EXPOSURES BY SIGNIFICANT GEOGRAPHICAL AREAS AND 
EXPOSURE CLASS IN Ã MILLION AS OF DECEMBER 31, 2015 
 

Exposure classes Germany 
Europe/ 
Other 

Asia/Pacific 
Latin 

America 

Exposures to central governments or central banks 4,309 977 90 331 

Exposures to regional governments or local authorities 50 295 - - 

Exposures to public sector entities 21 61 - - 

Exposures to multilateral development banks - - - - 

Exposures to international organizations 0 - - - 

Exposures to institutions 926 1,712 548 680 

Exposures to corporates 9,781 15,426 2,329 1,632 

Retail exposures 20,015 16,968 9,809 4,779 

Exposures secured by mortgages on immovable property - - - - 

Exposures in default 757 508 44 448 

Exposures associated with particularly high risk - - - - 

Exposures in the form of covered bonds - - - - 

Items representing securitization positions 197 310 - - 

Exposures to institutions and corporates with a short-term credit 
assessment  

- - - - 

Exposures in the form of units or shares in collective 
investment undertakings (ClUs) 

- 1 - 0 

Equity exposures 311 14 24 2 

Other items 14,554 4,901 537 115 

Total 50,920 41,173 13,380 7,987 

 

TABELA 14: CAĞKOWITA KWOTA EKSPOZYCJI Z PODZIAĞEM NA WAŧNE OBSZARY 
GEOGRAFICZNE I KATEGORIE EKSPOZYCJI W MLN EUR NA DZIEő 31 GRUDNIA 2015 R. 
 

Kategorie ekspozycji Niemcy 
Europa/ 

inne 
Azja i 

Pacyfik 
Ameryka 
ĞaciŒska 

Ekspozycje wobec rzŃd·w lub bank·w centralnych 4 309 977 90 331 

Ekspozycje wobec jednostek samorzŃdu terytorialnego 
oraz wğadz lokalnych 

50 295 - - 

Ekspozycje wobec podmiot·w sektora publicznego 21 61 - - 

Ekspozycje wobec wielostronnych bank·w rozwoju - - - - 

Ekspozycje wobec organizacji miňdzynarodowych 0 - - - 

Ekspozycje wobec instytucji 926 1 712 548 680 

Ekspozycje wobec przedsiňbiorc·w 9 781 15 426 2 329 1 632 

Ekspozycje detaliczne 20 015 16 968 9 809 4 779 

Ekspozycje zabezpieczone hipotekami na 
nieruchomoŜciach 

- - - - 

Ekspozycje, kt·rych dotyczy niewykonanie zobowiŃzania 757 508 44 448 

Ekspozycje zwiŃzane ze szczeg·lnie wysokim ryzykiem - - - - 

Ekspozycje w postaci obligacji zabezpieczonych - - - - 

Pozycje sekurytyzacyjne 197 310 - - 

Ekspozycje z tytuğu naleŨnoŜci od instytucji i 
przedsiňbiorstw posiadajŃcych kr·tkoterminowŃ ocenň 
kredytowŃ  

- - - - 

Ekspozycje z tytuğu jednostek uczestnictwa w 
przedsiňbiorstwach zbiorowego inwestowania 

- 1 - 0 

Ekspozycje kapitağowe 311 14 24 2 
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Pozostağe pozycje 14 554 4 901 537 115 

Razem 50 920 41 173 13 380 7 987 

 
 
TABLE 15: EXPOSURES BY RESIDUAL MATURITY AND EXPOSURE CLASS IN C MILLION AS OF DECEMBER 
31, 2015 

Exposure classes < 3 months >3 months 
 < 1 year 

> 1 to 5 
years 

more 
than 5 
years 

Exposures to central governments or central banks 1,213 203 2,347 1,944 

Exposures to regional governments or local authorities 21 11 97 214 

Exposures to public sector entities 6 6 70 0 

Exposures to multilateral development banks  - -   

Exposures to international organizations 0 0 0 - 

Exposures to institutions 2,353 1,448 38 27 

Exposures to corporates 7,516 3,161 11,269 7,222 

Retail exposures 2,282 4,713 42,533 2,043 

Exposures secured by mortgages on immovable property  - - - - 

Exposures in default 389 267 662 440 

Exposures associated with particularly high risk  - - - - 

Exposures in the form of covered bonds  - - - - 

Items representing securitization positions 231 95 181 - 

Exposures to institutions and corporates with a short-term credit 
assessment  

- - - - 

Exposures in the form of units or shares in collective investment 
undertakings (ClUs) 

- - - 2 

Equity exposures 25 - - 326 

Other items 4,134 5,040 9,534 1,399 

Total 18,170 14,944 66,731 13,617 

 
TABELA 15: EKSPOZYCJE Z PODZIAĞEM WEDĞUG REZYDUALNEGO TERMINU ZAPADALNOśCI I KATEGORII 
EKSPOZYCJI W MLN EUR NA DZIEő 31 GRUDNIA 2015 R. 

Kategorie ekspozycji < 3 
miesiŃce 

> 3 
miesiŃce 
 < 1 rok 

> 1 do 5 
lat 

powyŨej 
5 lat 

Ekspozycje wobec rzŃd·w lub bank·w centralnych 1 213 203 2 347 1 944 

Ekspozycje wobec jednostek samorzŃdu terytorialnego oraz 
wğadz lokalnych 

21 11 97 214 

Ekspozycje wobec podmiot·w sektora publicznego 6 6 70 0 

Ekspozycje wobec wielostronnych bank·w rozwoju  - -   

Ekspozycje wobec organizacji miňdzynarodowych 0 0 0 - 

Ekspozycje wobec instytucji 2 353 1 448 38 27 

Ekspozycje wobec przedsiňbiorc·w 7 516 3 161 11 269 7 222 

Ekspozycje detaliczne 2 282 4 713 42 533 2 043 

Ekspozycje zabezpieczone hipotekami na nieruchomoŜciach  - - - - 

Ekspozycje, kt·rych dotyczy niewykonanie zobowiŃzania 389 267 662 440 

Ekspozycje zwiŃzane ze szczeg·lnie wysokim ryzykiem  - - - - 

Ekspozycje w postaci obligacji zabezpieczonych  - - - - 

Pozycje sekurytyzacyjne 231 95 181 - 

Ekspozycje z tytuğu naleŨnoŜci od instytucji i przedsiňbiorstw 
posiadajŃcych kr·tkoterminowŃ ocenň kredytowŃ  

- - - - 

Ekspozycje z tytuğu jednostek uczestnictwa w 
przedsiňbiorstwach zbiorowego inwestowania 

- - - 2 

Ekspozycje kapitağowe 25 - - 326 
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Pozostağe pozycje 4 134 5 040 9 534 1 399 

Razem 18 170 14 944 66 731 13 617 

 
 

The financial reporting (FinRep) as of December 
31,2015 forms the basis for the presentation in tables 
12 to 14. The following table shows a breakdown of 
non-performing and past due exposures by type of 
counterparty: 

PodstawŃ prezentacji zawartej w Tabelach 12ï
14 jest sprawozdawczoŜĺ finansowa na dzieŒ 31 
grudnia 2015 r. W poniŨszej tabeli 
przedstawiono podziağ ekspozycji zagroŨonych i 
przeterminowanych wedğug rodzaju kontrahenta: 

 

TABLE 16: NON-PERFORMING AND PAST DUE EXPOSURES BY TYPE OF COUNTERPARTY IN ú 
MILLION AS OF DECEMBER 31, 2015 
 

Types of 
counterparti
es 

Perform
ing 
Exposu
res 
(gross) 

of which: 
not past 
due/ past 
due up to 
30 days 

of 
which: 
past due 
30-90 
days 

Non- 
Perfor
ming 
exposu
res 
(gross) 

of which: 
not past 
due/ past 
due up to 
90 days 

of 
which: 
past 
due > 
90 days 

Specific 
credit 
risk 
adjustm
ents 

Specific 
credit 
risk 
adjustm
ents in 
the 
reportin
g period 

General 
credit 
risk 
adjustm
ents 

Genera
l credit 
risk 
adjust
ments 
in the 
reporti
ng 
period 

Central 
banks 

150 150 - - - - - - - - 

General           

government
s 

2,972 2,971 1 0 0 0 0 0 -2 0 

Credit           

institutions 578 578 0 0 0 0 - - 0 0 

Other 
financial 

          

corporation
s 

13,430 13,422 8 30 20 10 -13 -1 -18 -3 

Non-
financial 

          

corporation
s 

50,726 50,333 393 1,975 1,209 766 -890 -64 -850 -135 

Households 48,216 47,925 291 880 367 513 -332 21 -825 -131 

Total 116,072 115,379 693 2,885 1,596 1,289 -1,235 -44 -1,695 -269 

The following table shows a breakdown of non-performing and past due exposures by significant geographical 
areas: 

TABELA 16: EKSPOZYCJE ZAGROŧONE I PRZETERMINOWANE WEDĞUG RODZAJU KONTRAHENTA 
W MLN EUR NA DZIEő 31 GRUDNIA 2015 R. 
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Rodzaje 
kontrahe
nt·w 

Eksp
ozycj
e 
nieza
groŨ
one 
(brutt
o) 

w tym: 
nieprz
etermi
nowan
e/ 
przeter
minow
ane do 
30 dni 

w 
tym: 
przete
rmino
wane 

o 30

90 dni 

Eksp
ozycj
e 
zagr
oŨon
e 
(brut
to) 

w tym: 
nieprze
termino
wane/p
rzeterm
inowan
e do 90 
dni 

w 
tym: 
przet
ermi
now
ane 
o 
>90 
dni 

Korek
ty z 
tytuğu 
szcze
g·lne
go 
ryzyk
a 
kredy
toweg
o 

Korek
ty z 
tytuğu 
szcze
g·lne
go 
ryzyk
a 
kredy
toweg
o w 
okresi
e 
spraw
ozda
wczy
m 

Korek
ty z 
tytuğu 
og·ln
ego 
ryzyk
a 
kredy
toweg
o 

Kore
kty z 
tytuğ
u 
og·l
nego 
ryzy
ka 
kred
ytow
ego 
w 
okre
sie 
spra
wozd
awcz
ym 

Banki 
centralne 

150 150 - - - - - - - - 

Sektor 
instytucji 
rzŃdowy
ch 

          

i 
samorzŃ
dowych 

2 972 2 971 1 0 0 0 0 0 -2 0 

Instytucj
e 

          

kredytow
e 

578 578 0 0 0 0 - - 0 0 

Pozostağ
e 
podmioty 
sektora 

          

finansow
ego 

13 
430 

13 422 8 30 20 10 -13 -1 -18 -3 

Przedsiň
biorstwa 

          

niefinans
owe 

50 
726 

50 333 393 1 975 1 209 766 -890 -64 -850 -135 

Gospoda
rstwa 
domowe 

48 
216 

47 925 291 880 367 513 -332 21 -825 -131 

Razem 116 
072 

115 
379 

693 2 885 1 596 1 289 -1 235 -44 -1 695 -269 

W poniŨszej tabeli przedstawiono podziağ ekspozycji zagroŨonych i przeterminowanych na waŨne obszary 
geograficzne: 

 

TABLE 17: BREAKDOWN OF NON-PERFORMING AND PAST DUE EXPOSURES BY SIGNIFICANT 
GEOGRAPHICAL AREAS IN ú MILLION AS OF DECEMBER 31, 2015 
 

Significant 
geographical 
areas 

Performing 
exposures 
(gross) 

of 
which: 
not 
past 
due/ 
past 
due up 
to 30 
days 

of which: 
past due 
30-90 days 

Non-
performing 
exposures 
(gross) 

of which: 
not past 
due/ past 
due up to 90 
days 

of 
which: 
past due 
>90 
days 

Specific 
credit risk 
adjustment
s 

General 
credit risk 
adjustmen
ts 
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Germany 
54,453 54,315 138 1,117 867 250 -402 -735 

Europe/ 
Others 42,112 41,779 333 1,090 579 511 -445 -657 

Asia Pacific 12,555 12,454 101 59 17 42 -27 -90 

Latin America 6,952 6,831 121 619 133 486 -361 -213 

Total 116,072 115,379 693 2,885 1,596 1,289 -1,235 -1,695 

TABELA 17: PODZIAĞ EKSPOZYCJI ZAGROŧONYCH I PRZETERMINOWANYCH NA WAŧNE OBSZARY 
GEOGRAFICZNE W MLN EUR NA DZIEő 31 GRUDNIA 2015 R. 
 

WaŨne 
obszary 
geograficzn
e 

Ekspozy
cje 
niezagro
Ũone 
(brutto) 

w 
tym: 
niepr
zeter
mino
wane
/ 
przet
ermi
nowa
ne 
do 
30 
dni 

w tym: 
przetermi
nowane 

o 30 90 

dni 

Ekspozy
cje 
zagroŨon
e (brutto) 

w tym: 
nieprzeter
minowane
/ 
przetermi
nowane 
do 90 dni 

w 
tym: 
przete
rmino
wane 
o >90 
dni 

Korekty 
z tytuğu 
szczeg·
lnego 
ryzyka 
kredyto
wego 

Korekty 
z tytuğu 
og·lneg
o 
ryzyka 
kredyto
wego 

Niemcy 
54 453 

54 
315 

138 1 117 867 250 -402 -735 

Europa / 
inne 

42 112 
41 

779 
333 1 090 579 511 -445 -657 

Region Azji 
i Pacyfiku 

12 555 
12 

454 
101 59 17 42 -27 -90 

Ameryka 
ĞaciŒska 

6 952 6 831 121 619 133 486 -361 -213 

Razem 
116 072 

115 
379 

693 2 885 1 596 1 289 -1 235 -1 695 
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The following table shows the changes in the specific and general credit risk adjustments for impaired 
exposures during the reporting period: 

TABLE 18: CHANCES IN THE SPECIFIC AND GENERAL CREDIT RISK ADJUSTMENTS FOR IMPAIRED 
EXPOSURES AS OF DECEMBER 31, 2015 
 

ú million 

Specific credit risk 
adjustments (specific 
valuation allowances) 

General credit risk 
adjustments (portfolio-
based valuation allowances) 

Total credit risk 
adjustments 

Opening balance -1,190 -1,427 -2,617 

Addition -625 -519 -1,144 

Unwinding 37 - 37 

Reclassification 8 -12 -4 

Utilization 213 - 213 

Reversal 228 245 473 

Changes arising from 
foreign exchange rates 

94 18 112 

Closing balance -1,235 -1,695 -2,930 

The effects of Initial consolidations and reclassifications are included in the "Reclassification" line. 
Specific credit risk adjustments recorded directly in the income statement exist in the form of expenses 

arising from amounts written off immediately of ú134 million and in the form of income from derecognized 
receivables in the amount of ú63 million. 
 

W poniŨszej tabeli przedstawiono zmiany korekt z tytuğu szczeg·lnego i og·lnego ryzyka kredytowego w 
odniesieniu do ekspozycji wykazujŃcych utratň wartoŜci w okresie sprawozdawczym: 

TABELA 18: ZMIANY KOREKT Z TYTUĞU SZCZEGčLNEGO I OGčLNEGO RYZYKA KREDYTOWEGO 
W ODNIESIENIU DO EKSPOZYCJI WYKAZUJłCYCH UTRATŇ WARTOśCI NA DZIEő 31 GRUDNIA 
2015 R. 
 

mln EUR 

Korekty z tytuğu 
szczeg·lnego ryzyka 
kredytowego 
(indywidualne odpisy 
aktualizujŃce) 

Korekty z tytuğu 
og·lnego ryzyka 
kredytowego (portfelowe 
odpisy aktualizujŃce) 

Korekty z tytuğu 
ryzyka 
kredytowego 
og·ğem 

Bilans otwarcia -1 190 -1 427 -2 617 

Powiňkszenie -625 -519 -1 144 

Odwr·cenie 37 - 37 

Ponowna 
klasyfikacja 

8 -12 -4 

Wykorzystanie 213 - 213 

RozwiŃzanie 228 245 473 

Zmiany wynikajŃce z 
kurs·w wymiany 

94 18 112 

Bilans zamkniňcia -1 235 -1 695 -2 930 

Skutki pierwotnej konsolidacji i przeniesieŒ uwzglňdniono w wierszu ĂPonowna klasyfikacjaò. 
Korekty z tytuğu szczeg·lnego ryzyka kredytowego ujňte bezpoŜrednio w rachunku zysk·w i strat 

wystňpujŃ w postaci koszt·w wynikajŃcych z kwot odpisanych niezwğocznie w wysokoŜci 134 mln EUR oraz w 
postaci dochod·w wyğŃczonych z bilansu w wysokoŜci 63 mln EUR. 
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DISCLOSURE OF ASSET ENCUMBRANCE UJAWNIENIA DOTYCZłCE OBCIłŧENIA 
AKTYWčW 

The tables below show the carrying amounts and 
fair values of the unencumbered and encumbered 
assets, the fair values of the collateral received and 
utilized or collateral available for encumbrance as 
well as the nominal amount of the collateral that is 
not available for encumbrance. The figures 
presented are median values calculated on the 
basis of the four quarterly reporting dates in fiscal 
year 2015. Information about the source of the 
encumbrance is also provided. 

W poniŨszych tabelach przedstawiono wartoŜci 
bilansowe i wartoŜci godziwe aktyw·w wolnych od 
obciŃŨeŒ i obciŃŨonych, wartoŜci godziwe 
otrzymanych i wykorzystanych zabezpieczeŒ lub 
zabezpieczeŒ, kt·re mogŃ zostaĺ obciŃŨone, jak 
teŨ kwoty nominalne zabezpieczeŒ, kt·re nie mogŃ 
zostaĺ obciŃŨone. Przedstawione dane sŃ 
medianami obliczonymi na podstawie czterech 
kwartalnych raport·w w roku finansowym 2015. 
Przedstawiono takŨe informacje o Ŧr·dle 
obciŃŨenia. 

TABLE 19: ASSETS 
 

TEMPLATE A 

CARRYING 
AMOUNT OF 
ENCUMBERED 
ASSETS 

FAIR VALUE OF 
ENCUMBERED 
ASSETS 

CARRYING 
AMOUNT OF 
UNENCUMBERED 
ASSETS 

FAIR VALUE OF 
UNENCUMBERED 
ASSETS 

  010 040 060   090 

010 Assets of the reporting 
institution 

28,036  95,642  

020 Loans on demand 448  1,668  

030 Equity instruments -  194 194 

040 Debt securities 3,390 3,390 5,505 5,505 

100 Loans and advances other 
than loans on demand 

22,470  70,825  

120 Other assets 1,728  17,450  

 

TABELA 19: AKTYWA 
 

SZABLON A 

WARTOśĹ 
BILANSOWA 
AKTYWčW 
OBCIłŧONYCH 

WARTOśĹ 
GODZIWA 
AKTYWčW 
OBCIłŧONYCH 

WARTOśĹ 
BILANSOWA 
AKTYWčW 
WOLNYCH OD 
OBCIłŧEő 

WARTOśĹ 
GODZIWA 
AKTYWčW 
WOLNYCH 
OD OBCIłŧEő 

  010 040 060   090 

010 Aktywa instytucji 
sprawozdajŃcej 

28 036  95 642  

020 Kredyty na ŨŃdanie 448  1 668  

030 Instrumenty udziağowe -  194 194 

040 DğuŨne papiery 
wartoŜciowe 

3 390 3 390 5 505 5 505 

100 Kredyty i zaliczki inne 
niŨ kredyty na ŨŃdanie 

22 470  70 825  

120 Inne aktywa 1 728  17 450  

 
 

TABLE 20: COLLATERAL RECEIVED 

TEMPLATE B   UNENCUMBERED 

  

Fair value of 
encumbered 

collateral 
received or 

Fair value of collateral  
received or own debt 

securities issued available 
for encumbrance 

Nominal amount of received 
or own collateral debt 
securities issued not 

available for encumbrance 
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own debt 
securities 

issued 

  010 040 070 

130 Collateral received by the 
reporting institution 

- - 53,697 

140 Loans on demand - - 1,660 

150 Equity instruments - - - 

160 Debt securities - - - 

220 Loans and advances other than 
loans on demand 

 - 27 

230 Other collateral received  - 52,010 

240 Own debt securities issued 
other than own covered 
bonds or ABSs 

- - - 

 

TABELA 20: OTRZYMANE ZABEZPIECZENIA 

SZABLON B   WOLNE OD OBCIłŧEő 

  

WartoŜĺ 
godziwa 

otrzymanych 
obciŃŨonych 
zabezpieczeŒ 

lub 
wyemitowanych 

wğasnych 
dğuŨnych 
papier·w 

wartoŜciowych 

WartoŜĺ godziwa 
otrzymanych 

zabezpieczeŒ lub 
wyemitowanych 

wğasnych dğuŨnych 
papier·w 

wartoŜciowych, kt·re 
mogŃ zostaĺ obciŃŨone 

WartoŜĺ nominalna 
otrzymanych 

zabezpieczeŒ lub 
wyemitowanych 

wğasnych dğuŨnych 
papier·w 

wartoŜciowych, kt·re nie 
mogŃ zostaĺ obciŃŨone 

  010 040 070 

130 Zabezpieczenia otrzymane 
przez instytucjň 
sprawozdajŃcŃ 

- - 53 697 

140 Kredyty na ŨŃdanie - - 1 660 

150 Instrumenty udziağowe - - - 

160 DğuŨne papiery wartoŜciowe - - - 

220 Kredyty i zaliczki inne niŨ 
kredyty na ŨŃdanie 

 - 27 

230 Inne otrzymane 
zabezpieczenia 

 - 52 010 

240 Wyemitowane wğasne 
dğuŨne papiery 
wartoŜciowe inne niŨ 
wğasne obligacje 
zabezpieczone lub papiery 
wartoŜciowe 
zabezpieczone aktywami 

- - - 
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TABLE 21: SOURCES OF ENCUMBRANCE 

TEMPLATE C 

MATCHING LIABILITIES, 
CONTINGENT LIABILITIES 

OR SECURITIES LENT 

ASSETS, COLLATERAL 
RECEIVED AND OWN 

DEBT SECURITIES 
ISSUED OTHER 

THAN COVERED 
BONDS AND ABSS 

ENCUMBERED  

 010 030 

010 Carrying amount of selected financial liabilities 57,804 28,862 

020 Derivatives 20 21 

040 Deposits 57,750 28,841 

090 Debt securities issued 34 0 

120 Other sources of encumbrance - - 

 

TABELA 21: ťRčDĞA OBCIłŧENIA 

SZABLON C 

ODPOWIADAJłCE 
ZOBOWIłZANIA, 
ZOBOWIłZANIA 
WARUNKOWE I 

POŧYCZONE PAPIERY 
WARTOśCIOWE 

AKTYWA, 
OTRZYMANE 

ZABEZPIECZENIA I 
WYEMITOWANE 
WĞASNE DĞUŧNE 

PAPIERY 
WARTOśCIOWE 

INNE NIŧ 
OBCIłŧONE 
OBLIGACJE 

ZABEZPIECZONE I 
PAPIERY 

WARTOśCIOWE 
ZABEZPIECZONE 

AKTYWAMI  

 010 030 

010 WartoŜĺ bilansowa wybranych zobowiŃzaŒ 
finansowych 

57 804 28 862 

020 Instrumenty pochodne 20 21 

040 Lokaty 57 750 28 841 

090 Wyemitowane dğuŨne papiery wartoŜciowe 34 0 

120 Inne Ŧr·dğa obciŃŨenia - - 

 

Information about the most important sources 
and types of encumbrance as well as a general 
description of the terms and conditions of the 
collateral agreements concluded for the purpose 
of securing liabilities 

Informacje na temat najwaŨniejszych Ŧr·değ i 
rodzaj·w obciŃŨeŒ, a takŨe og·lny opis 
warunk·w um·w o zabezpieczeniach 
zawartych w celu zabezpieczenia zobowiŃzaŒ 

A portion of liquidity as specified by regulatory 
provisions is deposited with central banks as a 
minimum reserve. 

 CzňŜĺ pğynnoŜci okreŜlonŃ w przepisach 
regulacyjnych zdeponowano w bankach 
centralnych jako rezerwň obowiŃzkowŃ. 

Fixed-income bonds and bonds acquired from other 
entities in the Volkswagen Group have been 
pledged as collateral for the Volkswagen Financial 
Services AG Group's own liabilities. These 
securities are deposited at Deutsche Bundesbank 
and are furnished as collateral in connection with 
open market operations. 

Skrypty dğuŨne o stağym dochodzie oraz skrypty 
dğuŨne pozyskane od innych sp·ğek z Grupy 
Volkswagen przedstawiono jako zabezpieczenie 
wğasnych zobowiŃzaŒ Grupy Volkswagen Financial 
Services AG. ZğoŨono je w banku centralnym 
(Deutsche Bundesbank) jako zabezpieczenie w 
zwiŃzku z operacjami otwartego rynku. 

Receivables from retail financing and contractual NaleŨnoŜci zwiŃzane z finansowaniem detalicznym 
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claims from the leasing business are partially 
refinanced through ABS transactions. In the 
process, virtual loans are recognized on the 
liabilities side to reflect the obligation to forward to 
the special purpose vehicles (SPVs) the cash flows 
that are sold. The refinanced vehicles pledged in the 
operating lease as collateral in the ABS transactions 
are transferred to the special purpose entities 
involved in these transactions. The assigned 
receivables cannot be assigned again to anyone 
else or used in any other way as collateral. 

i roszczenia umowne dotyczŃce dziağalnoŜci 
leasingowej sŃ czňŜciowo refinansowane 
transakcjami dotyczŃcymi papier·w wartoŜciowych 
zabezpieczonych aktywami. W takim przypadku po 
stronie zobowiŃzaŒ ujmuje siň wirtualne poŨyczki 
w celu odzwierciedlenia obowiŃzku przekazywania 
sprzedanych przepğyw·w pieniňŨnych do jednostek 
specjalnego przeznaczenia. Refinansowane 
pojazdy zastawione w ramach leasingu 
operacyjnego jako zabezpieczenie w transakcjach 
dotyczŃcych papier·w wartoŜciowych 
zabezpieczonych aktywami sŃ przekazywane 
jednostkom specjalnego przeznaczenia 
uczestniczŃcym w tych transakcjach. NaleŨnoŜci 
poddanych cesji nie moŨna poddaĺ cesji ponownie 
ani wykorzystaĺ w inny spos·b jako 
zabezpieczenia. 

Since the introduction of EMIR, derivatives of 
Volkswagen Bank GmbH have been secured with 
cash (cash collateral). If the fair value of all 
derivatives entered into with a counterparty is 
negative, cash collateral must be provided, which is 
recognized as an encumbered asset If the fair value 
of all derivatives entered into with a counterparty is 
positive, Volkswagen Bank GmbH receives cash 
collateral, which is presented as collateral received 
but not encumbered. 

Od wejŜcia w Ũycie rozporzŃdzenia EMIR 
instrumenty pochodne Volkswagen Bank GmbH sŃ 
zabezpieczone got·wkŃ (zabezpieczenie 
got·wkowe). JeŨeli wartoŜĺ godziwa sumy 
wszystkich instrument·w pochodnych zawartych z 
kontrahentem jest ujemna, niezbňdne jest 
zabezpieczenie got·wkowe, kt·re jest ujmowane 
jako obciŃŨony skğadnik aktyw·w. JeŨeli wartoŜĺ 
godziwa sumy wszystkich instrument·w 
pochodnych zawartych z kontrahentem jest 
dodatnia, Volkswagen Bank GmbH otrzymuje 
zabezpieczenie got·wkowe ujmowane jako 
otrzymane zabezpieczenie, kt·re jest wolne od 
obciŃŨeŒ. 

At the December 31, 2015 reporting date, the 
carrying amount of the encumbered assets was 
ú34,865 million (previous year: ú22,013 million). 

Na dzieŒ sprawozdawczy 31 grudnia 2015 r. 
wartoŜĺ bilansowa obciŃŨonych aktyw·w wynosiğa 
34 865 mln EUR (w roku poprzednim: 22 013 mln 
EUR). 

In the absence of encumbrances, information about 
the encumbrance structure between entities of the 
Volkswagen Financial Services Group can be 
omitted. Special purpose entities (see ABS 
transactions above) are consolidated in accordance 
with IFRS10 but are not part of the prudential scope 
of consolidation. 

W przypadku braku obciŃŨeŒ informacje o 
strukturze obciŃŨeŒ miňdzy jednostkami Grupy 
Volkswagen Financial Services moŨna pominŃĺ. 
Jednostki specjalnego przeznaczenia (zob. 
powyŨej: transakcje dotyczŃce papier·w 
wartoŜciowych zabezpieczonych aktywami) sŃ 
konsolidowane zgodnie z MSSF 10, ale nie 
wchodzŃ w zakres ostroŨnoŜciowy konsolidacji. 

Receivables are transferred to special purpose 
entities at no charge during securitization 
transactions within the framework of 
overcollateralization. 

NaleŨnoŜci sŃ nieodpğatnie przekazywane do 
jednostek specjalnego przeznaczenia podczas 
transakcji sekurytyzacyjnych w ramach 
nadzabezpieczenia. 

The percentage share of the items listed in column 
060 "Carrying amount of unencumbered assets" 
(table 18) in line 120 "Other assets" (template A), 
which in our opinion would not be available for 
encumbrance in the normal course of business, is 
42 %. This relates in particular to property, plant and 
equipment and other receivables. 

Udziağ pozycji wymienionych w kolumnie 060 
ĂWartoŜĺ bilansowa aktyw·w wolnych od 
obciŃŨeŒò (Tabela 18) w wierszu 120 ĂPozostağe 
aktywaò (Szablon A), kt·re wedğug naszych 
szacunk·w nie bňdŃ wykorzystywane w celu 
obciŃŨenia w normalnej dziağalnoŜci, wynosi 42%. 
W szczeg·lnoŜci odnosi siň to do rzeczowych 
aktyw·w trwağych i innych naleŨnoŜci. 

DISCLOSURES RELATED TO SECURITIZATION 
TRANSACTIONS 

UJAWNIENIA ZWIłZANE Z TRANSAKCJAMI 
SEKURYTYZACYJNYMI 

For the entities of the Volkswagen Financial 
Services AG financial holding group, securitization 

DziağalnoŜĺ sekurytyzacyjna sp·ğek naleŨŃcych do 
holdingu finansowego Volkswagen Financial 
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activity in accordance with Article 242ff of the CRR 
is limited to the use of what are known as asset-
backed securities transactions (ABS). Investments 
in securitizations of the Volkswagen Financial 
Services AG Group are carried out solely via the 
banking book. The financial holding group's 
investment policy precludes taking over or retaining 
resecuritization positions. 

Services AG zgodnie z art. 242 i nastňpnymi CRR 
ogranicza siň do wykorzystania papier·w 
wartoŜciowych zabezpieczonych aktywami (ABS). 
Inwestycje sekurytyzacyjne Volkswagen Financial 
Services AG sŃ dokonywane wyğŃcznie za 
poŜrednictwem portfela bankowego. Polityka 
inwestycyjna holdingu finansowego wyklucza 
przejmowanie lub utrzymywanie pozycji 
resekurytyzowanych. 

Objectives of securitization activity Cele dziağalnoŜci sekurytyzacyjnej 

Securitization at Volkswagen Financial Services AG 
primarily serves to sell receivables in order to raise 
cash and thus to have access to another source of 
funding. ABS transactions also represent a cost-
effective form of funding for the seller because the 
buyer's risk is low. They leverage the capital market 
and its Investors to a greater extent and expand the 
proportion of funding that is available to the relevant 
company independently of its rating. This creates a 
broader and more stable funding and Investor base. 
The stated goal of Volkswagen Financial Services 
AG's corporate strategy is to cover around one-third 
of its funding needs worldwide through asset-
backed securitizations. 

Celem dziağalnoŜci sekurytyzacyjnej Volkswagen 
Financial Services AG jest gğ·wnie sprzedaŨ 
naleŨnoŜci w celu uzyskania got·wki, a wiňc 
uzyskanie dostňpu do kolejnego Ŧr·dğa 
finansowania. Transakcje zwiŃzane z papierami 
wartoŜciowymi zabezpieczonymi aktywami (ABS) 
r·wnieŨ stanowiŃ opğacalnŃ formň finansowania 
dla sprzedawcy, gdyŨ ryzyko kupujŃcego jest 
niewielkie. WiŃŨŃ siň one z wykorzystaniem w 
wiňkszym stopniu rynku kapitağowego i 
dziağajŃcych na nim inwestor·w oraz 
poszerzeniem zakresu finansowania dostňpnego 
dla danej sp·ğki niezaleŨnie od jej ratingu. 
Rezultatem jest szersza i stabilniejsza baza 
finansowania oraz grupa inwestor·w. Celem 
strategii Volkswagen Financial Services AG jest 
pokrycie okoğo jednej trzeciej potrzeb w zakresie 
finansowania na cağym Ŝwiecie za poŜrednictwem 
sekurytyzacji bazujŃcej na aktywach. 

The Company may purchase portions of the 
securities from its own ABS transactions as an 
investor and deposit them as collateral with the 
European Central Bank as a liquidity reserve if 
required. These transactions also serve to reduce 
the demands on regulatory capital. 

Sp·ğka moŨe nabywaĺ jako inwestor czňŜĺ 
papier·w wartoŜciowych z wğasnych transakcji 
ABS i deponowaĺ je w razie potrzeby jako 
zabezpieczenie w Europejskim Banku Centralnym, 
tworzŃc rezerwň pğynnoŜci. Transakcje te redukujŃ 
teŨ zapotrzebowanie na kapitağ regulacyjny. 

Types of risk associated with securitization Rodzaje ryzyka zwiŃzanego z sekurytyzacjŃ 

With the exception of moral hazard, the entities of 
the Volkswagen Financial Services AG financial 
holding group do not retain any risks in connection 
with the securitization of receivables. 

PomijajŃc kwestiň pokusy naduŨycia, sp·ğki 
holdingu finansowego Volkswagen Financial 
Services AG nie zatrzymujŃ Ũadnych innych 
rodzaj·w ryzyka zwiŃzanych z sekurytyzacjŃ 
naleŨnoŜci. 

As resecuritization positions are neither assumed 
nor retained, the associated disclosures are omitted 
in accordance with Article 449(c) of the CRR. 

Jako Ũe pozycje poddane resekurytyzacji nie sŃ 
ustanawiane ani utrzymywane, ujawnienia w tym 
zakresie pominiňto zgodnie z art. 449 lit. c) CRR. 

Roles in the securitization process Role w procesie sekurytyzacji 

In the securitization process, the entities of the 
Volkswagen Financial Services AG financial holding 
group have clearly defined roles in compliance with 
the statutory requirements governing securitization 
transactions. As the originator, these entities 
generate receivables under leases and financing 
agreements. The structuring and selling process 
entails selecting and separating the portfolio, 
establishing contact with external partners and 
coordinating the transaction overall (with lawyers, 
investment banks, credit rating agencies, swap 
partners, auditors, regulatory authorities). The 

W ramach procesu sekurytyzacji jednostki 
naleŨŃce do holdingu finansowego Volkswagen 
Financial Services AG majŃ jasno okreŜlone role 
zgodnie z wymogami ustawowymi dotyczŃcymi 
transakcji sekurytyzacji. Jako jednostki inicjujŃce 
transakcji, jednostki te generujŃ naleŨnoŜci w 
ramach um·w o leasing i finansowanie. Proces 
strukturyzacji i sprzedaŨy wiŃŨe siň z wyborem i 
wyodrňbnieniem portfela, nawiŃzaniem kontakt·w 
z partnerami zewnňtrznymi oraz koordynacjŃ cağej 
transakcji (z prawnikami, bankami inwestycyjnymi, 
agencjami ratingowymi, partnerami swapowymi, 



 

PILLAR 3 DISCLOSURE REPORT 

Risk management disclosures 

96 
Volkswagen Financial ServicesAG/Pillar 3 Disclosure Report 

 

entities involved also manage the contract pool that 
has been sold (collection and dunning procedures) 
and forward the resulting payments to the special 
purpose vehicle (SPV, i.e. the servicer). Finally, they 
also assume responsibility for reporting to investors, 
banks and credit rating agencies. Since 2008, 
Volkswagen Bank GmbH has additionally invested 
in securitization positions related to own ABS 
transactions of the Volkswagen Financial Services 
AG financial holding group or Volkswagen AG so as 
to be able to use the securities thus created as 
collateral for funding at the European Central Bank. 
Banco Volkswagen S.A in Brazil and Volkswagen 
Finance China Co., Ltd. in China are also investors 
in the subordinated tranches of their own ABS 
programs. 

audytorami, organami regulacyjnymi). 
UczestniczŃce sp·ğki zarzŃdzajŃ r·wnieŨ pulŃ 
sprzedanych um·w (procedurami windykacji i 
wezwaŒ do zapğaty) oraz przekazujŃ wszystkie 
uzyskane pğatnoŜci jednostce specjalnego 
przeznaczenia, czyli jednostce obsğugujŃcej. 
Wreszcie, przyjmujŃ one odpowiedzialnoŜĺ za 
sprawozdawczoŜĺ dla inwestor·w, bank·w i 
agencji ratingowych. Od 2008 r. Volkswagen Bank 
GmbH dodatkowo inwestuje w pozycje 
sekurytyzacyjne zwiŃzane z wğasnymi transakcjami 
ABS holdingu finansowego Volkswagen Financial 
Services AG, aby m·c wykorzystywaĺ utworzone 
w ten spos·b papiery wartoŜciowe jako 
zabezpieczenie finansowania z Europejskiego 
Banku Centralnego. Banco Volkswagen S.A. w 
Brazylii oraz Volkswagen Finance China Co. Ltd. w 
Chinach inwestujŃ r·wnieŨ w transze 
podporzŃdkowane wğasnych program·w ABS. 
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Scope of the institution's activities Zakres dziağalnoŜci instytucji 

The scope of the institution's individual activities is as 
follows: 

Zakres dziağalnoŜci instytucji obejmuje: 

TABLE 22: SECURITIZATION: SCOPE OF THE INSTITUTION'S ACTIVITIES 

 
Roles 
 

Scope 

Originator 
 

Generation of receivables in the form of leasing and financing contracts 

 "True sale", i.e. nonrecourse sale of receivables to a single purpose vehicle (SPV)  
 

Structurer Execution of the feasibility study 

 Overall project management  
 

 Definition of portfolio criteria 

 Coordination of banks, legal counsel and rating firms to be involved  
 

 Selection of swap partners 

 Roadshow and investor presentations 

Servicer  Contract pool management 

 Collection of receivables, dunning services 
 

 Forwarding of payments received to the single purpose vehicle 
 

 Monthly reports to rating firms, investors and other parties involved in the transaction 
 

Investor Restricted to purchases of securitized receivables from own securitization transactions of the 
Volkswagen Financial Services AC financial holding group or Volkswagen AG 
 

 

TABELA 22: SEKURYTYZACJA: ZAKRES DZIAĞALNOśCI INSTYTUCJI 

 
Role 
 

Zakres 

Jednostka 
inicjujŃca 
 

Generowanie naleŨnoŜci w formie um·w o leasing i finansowanie 

 True sale , czyli sprzedaŨ naleŨnoŜci bez regresu jednostce specjalnego przeznaczenia  

 

Podmiot 
dokonujŃcy 
strukturyzacji 

SporzŃdzenie studium wykonalnoŜci 

 Og·lne zarzŃdzanie projektem  
 

 OkreŜlenie kryteri·w dla portfela 

 Koordynacja uczestniczŃcych bank·w, radc·w prawnych i agencji ratingowych  
 

 Dob·r partner·w swapowych 

 Prezentacje dla inwestor·w 

Jednostka 
obsğugujŃca  

ZarzŃdzanie pulŃ um·w 

 Windykacja naleŨnoŜci, wezwania do zapğaty 
 

 Przekazywanie otrzymanych pğatnoŜci jednostce specjalnego przeznaczenia 
 

 Raporty miesiňczne dla agencji ratingowych, inwestor·w oraz innych podmiot·w uczestniczŃcych 
w transakcji 
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Inwestor WyğŃcznie zakup naleŨnoŜci sekurytyzowanych z wğasnych transakcji sekurytyzacyjnych holdingu 
finansowego Volkswagen Financial Services AG lub Volkswagen AG  
 

 

Risk monitoring of securitization positions Monitorowanie ryzyka pozycji 
sekurytyzacyjnych 

The securitization positions held by Volkswagen 
Financial Services AG and its subsidiaries may be 
tranches of any seniority (senior, mezzanine, junior). 
Prior to their sale or issue, a loan approval process 
is performed in which the Bank front office and back 
office are involved. 

Pozycje sekurytyzacyjne utrzymywane przez 
Volkswagen Financial Services AG i jej podmioty 
zaleŨne mogŃ naleŨeĺ do transz o dowolnym 
stopniu uprzywilejowania (wyŨszym, poŜrednim lub 
niŨszym). Przed ich sprzedaŨŃ lub emisjŃ odbywa 
siň proces kredytowy, w kt·rym udziağ biorŃ front 
office i back office Banku. 

The reports prepared by external credit assessment 
institutions in connection with an internal evaluation 
and plausibility check as part of the existing 
safeguards are used to assess the level of risk. 

Do oceny poziomu ryzyka stosowane sŃ raporty 
przygotowane przez zewnňtrzne instytucje oceny 
wiarygodnoŜci kredytowej w zwiŃzku z wewnňtrznŃ 
ocenŃ i kontroli wiarygodnoŜci w ramach 
istniejŃcych zabezpieczeŒ. 

An internal rating is awarded if an external rating is 
not available. The only exception is the first loss 
position, which is deducted directly from the liable 
capital of the Volkswagen Financial Services AG 
financial holding group. 

JeŨeli nie jest dostňpny rating zewnňtrzny, 
przyznawany jest rating wewnňtrzny. Jedynym 
wyjŃtkiem jest pozycja zwiŃzana z pierwszŃ stratŃ, 
kt·ra jest potrŃcana bezpoŜrednio z obowiŃzkowego 
kapitağu wğasnego holdingu finansowego 
Volkswagen Financial Services AG. 

Transaction performance is regularly reviewed using 
the monthly investor reports. The positions are also 
monitored as part of an annual resubmission 
process. 

Wyniki transakcji sŃ poddawane regularnym 
przeglŃdom przy uŨyciu comiesiňcznych raport·w 
dla inwestor·w. Pozycje sŃ r·wnieŨ monitorowane 
w ramach corocznego procesu ponownego 
przedğoŨenia. 

The credit risks arising from the securitization 
positions are not hedged. No resecuritization 
positions are held. 

Ryzyko kredytowe wynikajŃce z pozycji 
sekurytyzacyjnych nie jest zabezpieczane. Nie sŃ 
utrzymywane pozycje poddawane resekurytyzacji. 

Description of the approaches used to calculate 
the risk-weighted exposure amounts 

Opis metod stosowanych do obliczania kwot 
ekspozycji waŨonych ryzykiem 

The entities of the Volkswagen Financial Services 
AG financial holding group determine their own 
funds requirements using the Standardized 
Approach to Credit Risk (SACR) based on the IFRS 
consolidated financial statements of Volkswagen 
Financial Services AG, taking into account the 
scope of consolidation in accordance with section 
10a(l) sentence 2 in conjunction with (2) sentence 2 
of the KWG. Models based on internal ratings - the 
IRB Approach - are not used. In the SACR, the 
relevant risk weight is determined by allocating the 
external short- and long-term ratings to credit quality 
steps. At the Group level, the requirements for the 
transfer of the significant risk in accordance with 
Article 243 of the CRR are fulfilled and options to 
reduce the risk-weighted exposure amounts to be 
calculated under Article 245 of the CRR are exer-
cised. Risk-weighted exposure amounts for 
counterparty default risk are determined for the 
securitization positions. No options to reduce the 
risk-weighted exposure amounts were exercised at 
the reporting date for the following transactions, all 

Jednostki naleŨŃce do holdingu finansowego 
Volkswagen Financial Services AG okreŜlajŃ swoje 
wymogi w zakresie funduszy wğasnych przy uŨyciu 
standardowej metody pomiaru ryzyka kredytowego 
(SACR) w oparciu o zgodne z MSSF 
skonsolidowane sprawozdania finansowe 
Volkswagen Financial Services AG, okreŜlajŃc 
zakres konsolidacji zgodnie z drugim zdaniem Ä 10a 
ust. 1 KWG w zwiŃzku z drugim zdaniem Ä 10a ust. 
2 KWG. Nie sŃ wykorzystywane modele oparte na 
metodzie rating·w wewnňtrznych. W metodzie 
standardowej stosowna waga ryzyka jest ustalana 
poprzez przyporzŃdkowanie zewnňtrznych rating·w 
kr·tko-i dğugoterminowych do odpowiednich stopni 
jakoŜci kredytowej. Na szczeblu grupy speğnione 
zostağy wymagania dotyczŃce przeniesienia 
istotnego ryzyka zgodnie z art. 243 CRR, sŃ teŨ 
wykorzystywane moŨliwoŜci zmniejszenia waŨonych 
ryzykiem kwot ekspozycji na mocy art. 245 CRR. 
Dla pozycji sekurytyzacyjnych ustalane sŃ waŨone 
ryzykiem kwoty ekspozycji w odniesieniu do ryzyka 
niewykonania zobowiŃzaŒ przez kontrahenta. Na 
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of which were issued by entities of the Volkswagen 
Financial Services AG financial holding group: 
Driver Japan one, Driver Japan two, Driver Japan 
three, Driver Japan four, Driver China two, DFM 
Master Compartment 1, Driver Brasil one, Driver 
Brasil two, Driver Brasil three, Driver Master 
Compartment 2, Driver Master Compartment 3, 
Driver Master Compartment 4, Driver Master 
Compartment 5, Driver Master Compartment 6, 
Driver Master Compartment 7, Private Driver 2012-
3, Private Driver 2013-1, Private Driver 2013-2, 
Private Driver 2014-1, Private Driver 2014-2, Private 
Driver 2014-3, Private Driver 2015-1, VCL Master 
Compartment 1, VCL Master Residual Value 
Compartment 1 and VCL Master Residual Value 
Compartment 2, VCL 18 as well as VCL 19. 

dzieŒ sprawozdawczy nie wykorzystano moŨliwoŜci 
zmniejszenia waŨonych ryzykiem kwot ekspozycji w 
odniesieniu do nastňpujŃcych transakcji, z kt·rych 
wszystkie zostağy zawarte przez sp·ğki holdingu 
finansowego Volkswagen Financial Services AG: 
Driver Japan 1, Driver Japan 2, Driver Japan 3, 
Driver Japan 4, Driver China 2, DFM Master 
Compartment 1, Driver Brasil 1, Driver Brasil 2, 
Driver Brasil 3, Driver Master Compartment 2, Driver 
Master Compartment 3, Driver Master Compartment 
4, Driver Master Compartment 5, Driver Master 
Compartment 6, Driver Master Compartment 7, 
Private Driver 2012-3, Private Driver 2013-1, Private 
Driver 2013-2, Private Driver 2014-1, Private Driver 
2014-2, Private Driver 2014-3, Private Driver 2015-
1, VCL Master Compartment 1, VCL Master 
Residual Value Compartment 1 i VCL Master 
Residual Value Compartment 2, VCL 18 oraz VCL 
19. 

There are securitization positions for Volkswagen 
Bank GmbH, Banco Volkswagen S.A. and 
Volkswagen Finance China Co., Ltd. resulting from 
the retention of securities of originators in the 
Volkswagen Financial Services AG financial holding 
group. Volkswagen Bank GmbH also invests in 
securitization positions of Volkswagen Group 
entities, the originator of which is not included in 
Volkswagen Financial Services AG's prudential 
scope of consolidation. A risk weight for determining 
capital backing is allocated to the securitization 
tranches using the rating of the securitization 
tranches that is issued based on the granularity and 
their seniority. If a rating cannot be allocated to a 
retained securitization position, this position will be 
deducted from the available modified own funds 
providing expected losses have not already been 
taken into account by making provisions in the HGB 
accounting. In addition, the risk weight of the 
securitization position is determined in part by 
applying Article 253 of the CRR. 

Volkswagen Bank GmbH, Banco Volkswagen S.A. i 
Volkswagen Finance China Co. Ltd. tworzŃ pozycje 
sekurytyzacyjne przez zatrzymywanie papier·w 
wartoŜciowych jednostek inicjujŃcych pochodzŃcych 
z holdingu finansowego Volkswagen Financial 
Services AG. Ponadto Volkswagen Bank GmbH 
inwestuje w pozycje sekurytyzacyjne sp·ğek z Grupy 
Volkswagen, kt·rych jednostka inicjujŃca nie jest 
objňta ostroŨnoŜciowym zakresem konsolidacji w 
ramach Volkswagen Financial Services AG. 
Transzom sekurytyzacyjnym z ratingiem 
wynikajŃcym z granulacji oraz poziomu 
uprzywilejowania przyporzŃdkowywana jest zaleŨna 
od ratingu transzy waga ryzyka sğuŨŃca ocenie 
adekwatnoŜci kapitağowej. Utrzymywana pozycja 
sekurytyzacyjna pomniejsza dostňpny 
zmodyfikowany kapitağ wğasny, jeŨeli nie moŨna tej 
pozycji przyznaĺ ratingu, pod warunkiem, Ũe 
oczekiwane straty nie zostağy juŨ uwzglňdnione 
poprzez utworzenie rezerw na rachunkach na mocy 
niemieckiego kodeksu handlowego. Ponadto waga 
ryzyka pozycji sekurytyzacyjnych jest ustalana w 
czňŜci przez zastosowanie art. 253 CRR. 

Disclosures related to Article 449 i) of the CRR are 
omitted because no third-party exposures have 
been securitized. 

Ujawnienia zwiŃzane z art. 449 lit. i) CRR pominiňto, 
gdyŨ pozycji os·b trzecich nie poddawano 
sekurytyzacji. 

Accounting policies Zasady rachunkowoŜci 

The accounting policies of the Volkswagen Financial 
Services AG financial holding group are based on 
IFRSs as follows. 

Zgodne z MSSF zasady rachunkowoŜci holdingu 
finansowego Volkswagen Financial Services AG sŃ 
nastňpujŃce: 

In accordance with IFRS 10, Volkswagen Financial 
Services AG consolidates the relevant special 
purpose entity such that the sale of the receivables 
constitutes an intragroup transaction from the 
perspective of the (sub)Group. Intragroup 
transactions do not have an effect on the 
consolidated balance sheet 

Zgodnie z MSSF 10 Volkswagen Financial Services 
AG konsoliduje poszczeg·lne jednostki specjalnego 
przeznaczenia w taki spos·b, Ũe sprzedaŨ 
naleŨnoŜci stanowi z punktu widzenia (pod)grupy 
transakcjň wewnŃtrzgrupowŃ. Transakcje 
wewnŃtrzgrupowe nie majŃ wpğywu na 
skonsolidowany bilans. 

As a result, Volkswagen Financial Services AG 
reports the receivables sold in the consolidated 

W rezultacie Volkswagen Financial Services AG 
ujmuje sprzedane naleŨnoŜci w skonsolidowanym 
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financial statements as if no sale of receivables had 
taken place, even after the transaction has been 
closed. This means that no gain or loss on disposal 
to be recognized in profit or loss arises immediately 
or at a later point in time. 

sprawozdaniu finansowym, jak gdyby nie doszğo do 
ich sprzedaŨy, nawet po przeprowadzeniu 
transakcji. Oznacza to, Ũe ani natychmiast ani w 
p·Ŧniejszym terminie nie powstajŃ zysk ani strata z 
ich zbycia ujmowane w rachunku zysk·w i strat. 

Consequently, the proceeds from the issue by the 
relevant special purpose entity are reported on the 
assets side of Volkswagen Financial Services AG's 
consolidated balance sheet alongside the 
unchanged receivables at the inception of the 
transaction. The series A and B bonds and/or 
borrower's note loans as well as subordinated loans 
are reported under liabilities as offsetting items. The 
securitization transactions reported in the 
consolidated balance sheet of Volkswagen Financial 
Services AG are therefore treated as funding within 
the meaning of the CRR 

W konsekwencji przychody odpowiedniej jednostki 
specjalnego przeznaczenia z danej emisji sŃ 
ujmowane jako aktywa w skonsolidowanym bilansie 
Volkswagen Financial Services AG wraz z 
niezmienionymi naleŨnoŜciami na poczŃtku 
transakcji. Obligacje serii A i B i/lub kredyty 
obligacyjne oraz poŨyczki podporzŃdkowane sŃ 
wykazywane jako kompensujŃce siň pozycje 
zobowiŃzaŒ. W skonsolidowanym bilansie 
Volkswagen Financial Services AG transakcje 
sekurytyzacyjne sŃ zatem traktowane jako 
finansowanie na mocy CRR. 

An amount is withheld from the special purpose 
entities for the overcollateralization of the 
transaction. A further deduction from the purchase 
price is transferred to a cash deposit account The 
overcollateralization does not lead to the 
presentation of a separate balance sheet item 
because the receivables are never derecognized on 
account of the special purpose entity being 
consolidated. The claim to payment of the cash 
deposit is also not capitalized because, from the 
Group's perspective, no sale took place owing to the 
consolidation of the special purpose entities. 
However, the cash deposit is reported separately 
under assets in the IFRS subgroup consolidated 
financial statements because the special purpose 
entities are consolidated. 

Od kwoty przekazywanej jednostkom specjalnego 
przeznaczenia potrŃca siň kwotň z tytuğu 
nadzabezpieczenia transakcji. Kolejne odliczenie od 
ceny zakupu jest ujmowane w rachunku 
got·wkowym. Nadzabezpieczenie nie prowadzi do 
powstania odrňbnej pozycji bilansu, poniewaŨ w 
zwiŃzku z konsolidacjŃ jednostki specjalnego 
przeznaczenia nigdy nie dochodzi do wyğŃczenia 
naleŨnoŜci z bilansu. Roszczenie zwiŃzane z 
wypğatŃ z rachunku got·wkowego r·wnieŨ nie jest 
kapitalizowane, poniewaŨ z punktu widzenia grupy 
nie doszğo do Ũadnej transakcji sprzedaŨy ze 
wzglňdu na konsolidacjň jednostek specjalnego 
przeznaczenia. Rachunek got·wkowy jest jednak 
wykazywany odrňbnie wŜr·d aktyw·w w zgodnym z 
MSSF skonsolidowanym sprawozdaniu finansowym 
podgrupy, poniewaŨ jednostki specjalnego 
przeznaczenia sŃ konsolidowane. 

Subsequent entries are made when the originator in 
its capacity as servicer collects the installments from 
the loan or lease customers as these fall due and 
transfers them to the special purpose entities, 
particularly to add interest to and repay the bonds 
and subordinated loans issued by the special 
purpose entities. 

Kolejne ksiňgowania majŃ miejsce, gdy inicjator, 
dziağajŃc w charakterze jednostki obsğugujŃcej, 
pobiera zapadajŃce raty od klient·w kredytowych 
lub leasingowych i przekazuje je do jednostek 
specjalnego przeznaczenia, zwğaszcza do cel·w 
naliczenia odsetek od obligacji oraz poŨyczek 
podporzŃdkowanych wyemitowanych przez 
jednostki specjalnego przeznaczenia oraz do cel·w 
spğaty tych obligacji bŃdŦ poŨyczek. 

For more information, please see the accounting 
policies described in the consolidated financial 
statements of Volkswagen Financial Services AG. 

Dalsze informacje o polityce rachunkowoŜci 
znajdujŃ siň w skonsolidowanych sprawozdaniach 
finansowych Volkswagen Financial Services AG. 

Because only entities that are part of the prudential 
scope of consolidation may be included in the 
regulatory Group reporting, the special purpose 
entities that are included in the scope of 
consolidation under IFRSs but not in the prudential 
scope of consolidation are deconsolidated for the 
purposes of the regulatory Group reporting. 

PoniewaŨ w regulacyjnej sprawozdawczoŜci 
grupowej moŨna uwzglňdniĺ wyğŃcznie jednostki 
objňte ostroŨnoŜciowym zakresem konsolidacji, 
jednostki specjalnego przeznaczenia, kt·re zostağy 
ujňte w zakresie konsolidacji zgodnie z MSSF, ale 
nie w ostroŨnoŜciowym zakresie konsolidacji, sŃ 
wyğŃczane z konsolidacji do cel·w regulacyjnej 
sprawozdawczoŜci grupowej. 

Purchased securities and subordinated loans 
granted are disclosed under assets as securitization 
positions. The securities are measured at fair value 
outside profit or loss. Permanent impairments are 
recognized in profit or loss. If no price can be 

Nabyte papiery wartoŜciowe oraz udzielone 
poŨyczki podporzŃdkowane sŃ ujmowane w 
aktywach jako pozycje sekurytyzacyjne. Papiery 
wartoŜciowe sŃ wyceniane w wartoŜci godziwej 
poza rachunkiem zysk·w i strat. TrwağŃ utratň 
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determined directly for securities not traded on an 
active market, the present value of the expected 
future cash flows is used for measurement, 
discounted to the reporting date using the risk-
adjusted yield curve. 

wartoŜci ujmuje siň w rachunku zysk·w i strat. JeŨeli 
nie moŨna bezpoŜrednio okreŜliĺ ceny papier·w 
wartoŜciowych nienotowanych na aktywnym rynku, 
w wycenie wykorzystywana jest wartoŜĺ bieŨŃca 
oczekiwanych przyszğych przepğyw·w pieniňŨnych, 
zdyskontowana na dzieŒ bilansowy przy 
zastosowaniu krzywej dochodowoŜci skorygowanej 
o ryzyko. 

The subordinated loans granted are presented 
under other receivables from customers and 
measured at amortized cost using the effective 
interest method. 

Udzielone poŨyczki podporzŃdkowane sŃ 
zaprezentowane w pozostağych naleŨnoŜciach od 
klient·w i wyceniane wedğug zamortyzowanego 
kosztu przy zastosowaniu metody efektywnej stopy 
procentowej. 

The accounting policies used in the reporting period 
are the same as those used in the previous year. 

Zasady rachunkowoŜci wykorzystywane w okresie 
sprawozdawczym sŃ takie same, jak 
wykorzystywane w roku poprzednim. 

Receivables from customers are measured at 
amortized cost using the effective interest method 
and are assigned to the banking book. The question 
of whether or not the receivables to customers are 
awaiting securitization does not affect the 
measurement 

NaleŨnoŜci od klient·w sŃ wyceniane wedğug 
zamortyzowanego kosztu przy zastosowaniu 
metody efektywnej stopy procentowej i przypisane 
do portfela bankowego. To, czy naleŨnoŜci od 
klient·w bňdŃ podlegaĺ sekurytyzacji, nie ma 
wpğywu na ich wycenň. 

There are no liabilities reported in the balance sheet 
that are based on obligations to provide financial 
support for securitized receivables. 

W bilansie nie wystňpujŃ zobowiŃzania, kt·re 
wynikajŃ z obowiŃzku zapewnienia wsparcia 
finansowego dla sekurytyzowanych wierzytelnoŜci. 

Credit rating agencies  Agencje ratingowe  

Volkswagen Bank GmbH invests in securities 
related to the Driver and VCL transactions. The 
Driver transactions involve securitizations of retail 
financing, while the VCL transactions entail 
securitizations of lease receivables or residual 
values from leases. 

Volkswagen Bank GmbH inwestuje w papiery 
wartoŜciowe zwiŃzane z transakcjami Driver i VCL. 
Transakcje Driver dotyczŃ sekurytyzacji 
finansowania detalicznego, natomiast transakcje 
VCL dotyczŃ sekurytyzacji naleŨnoŜci leasingowych 
lub wartoŜci rezydualnej leasingu. 

Ratings from at least two credit rating agencies were 
used for both types of securitized exposures. 

W przypadku obydwu rodzaj·w ekspozycji 
sekurytyzowanych wykorzystywane byğy ratingi 
przyznawane przez co najmniej dwie agencje 
ratingowe. 

The following agencies issued ratings for tranches 
of current asset-backed securitizations issued by the 
Volkswagen Financial Services AG financial holding 
group: 

Ratingi dla transz sekurytyzacyjnych 
zabezpieczonych aktywami emitowanych obecnie 
przez holding finansowy Volkswagen Financial 
Services AG przyznawane byğy przez poniŨsze 
agencje ratingowe: 

> Fitch Ratings Fitch Ratings 

> Moody's Investors Service Moodyôs Investors Service 

> Standard&Poor's Corporation Standard&Poorôs Corporation 

> DBRS DBRS 

> Rating and Investment Information, Inc. Rating and Investment Information Inc. 

> China Chengxin International Credit Rating Co., 
Ltd. 

China Chengxin International Credit Rating Co. Ltd. 

> China Credit Rating Co., Ltd. China Credit Rating Co. Ltd. 

> China Lianhe Credit Rating Co., Ltd. China Lianhe Credit Rating Co. Ltd. 

> Creditreform Rating AG Creditreform Rating AG 

Disclosures in accordance with Art 449(1) of the 
CRR can be omitted because no internal ratings-
based approaches are used. 

Ujawnienia na mocy art. 449 lit. l) CRR moŨna 
pominŃĺ, gdyŨ nie jest stosowana metoda rating·w 
wewnňtrznych. 

Changes versus the previous year Zmiany w stosunku do roku poprzedniego 

The Driver thirteen (02/2015), Private Driver 2015-1 W 2015 r. w ramach programu German Driver 
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(03/2015), Driver Master Compartment 1 (07/2015), 
Driver Master Compartment 2 (07/2015), Driver 
Master Compartment 3 (07/2015), Driver Master 
Compartment 4 (08/2015), Driver Master 
Compartment 5 (08/2015), Driver Master 
Compartment 6 (11/2015) and Driver Master 
Compartment 7 (11/2015) securitizations were 
issued in 2015 under the German Driver program. 

dokonano transakcji sekurytyzacyjnych Driver 13 
(02/2015), Private Driver 2015-1 (03/2015), Driver 
Master Compartment 1 (07/2015), Driver Master 
Compartment 2 (07/2015), Driver Master 
Compartment 3 (07/2015), Driver Master 
Compartment 4 (08/2015), Driver Master 
Compartment 5 (08/2015), Driver Master 
Compartment 6 (11/2015) i Driver Master 
Compartment 7 (11/2015). 

Receivables of the French branch of Volkswagen 
Bank were securitized in the Driver France two 
transaction (06/2015). 

NaleŨnoŜci francuskiego oddziağu Volkswagen Bank 
poddano sekurytyzacji w postaci transakcji Driver 
France 2 (06/2015). 

Volkswagen Leasing GmbH continually securitized 
lease receivables and residual values using the 
revolving VCL Master Compartment 1 (since 
01/2010) and VCL Master Residual Value 
Compartment 1 (since 02/2010). New securitizations 
issued were VCL Multicompartment Compartment 
21 (05/2015), VCL Multicompartment Compartment 
22 (11/2015) and VCL Master Residual Value 
Compartment 2 (11/2015). 

Sp·ğka Volkswagen Leasing GmbH dokonywağa 
bieŨŃcej sekurytyzacji naleŨnoŜci leasingowych i 
wartoŜci rezydualnych przy wykorzystaniu transakcji 
odnawialnych VCL Master Compartment 1 (od 
01/2010) i VCL Master Residual Value 
Compartment 1 (od 02/2010). Nowymi transakcjami 
sekurytyzacyjnymi byğy VCL Multicompartment 
Compartment 21 (05/2015), VCL Multicompartment 
Compartment 22 (11/2015) i VCL Master Residual 
Value Compartment 2 (11/2015). 

Receivables from the portfolio of Volkswagen 
Financial Services (UK) Limited were continuously 
securitized using the revolving Driver UK Master 
Compartment 2 (since 11/2013). Driver UK three 
(09/2015) was also issued. 

NaleŨnoŜci z portfela Volkswagen Financial 
Services (UK) Limited podlegağy bieŨŃcej 
sekurytyzacji przy wykorzystaniu odnawialnej 
transakcji Driver UK Master Compartment 2 (od 
11/2013). Dokonano teŨ transakcji Driver UK 3 
(09/2015). 

Other securitization transactions are Driver Japan 
four (02/2015), Driver Australia two (03/2015), 
Driver China two (07/2015), Driver Espa¶a two 
(10/2015) and Driver Brasil three (12/2015). 

Innymi transakcjami sekurytyzacyjnymi byğy Driver 
Japan 4 (02/2015), Driver Australia 2 (03/2015), 
Driver China 2 (07/2015), Driver Espa¶a 2 (10/2015) 
i Driver Brasil 3 (12/2015). 

As a result of the contractually agreed buyback right 
when the amount of outstanding exposures falls 
below a specified level (clean-up call), the 
outstanding exposures from the securitization 
transactions Private Driver 2011-3 (04/2015), 
Private Driver 2012-1 (10/2015), Private Driver 
2012-2 (10/2015), VCL Multicompartment 
Compartment 16 (05/2015), VCL Multicompartment 
Compartment 17 (10/2015) and Driver China one 
(11/2015) were repurchased. 

NaleŨnoŜci do spğaty z tytuğu transakcji 
sekurytyzacyjnych Private Driver 2011-3 (04/2015), 
Private Driver 2012-1 (10/2015), Private Driver 
2012-2 (10/2015), VCL Multicompartment 
Compartment 16 (05/2015), VCL Multicompartment 
Compartment 17 (10/2015) oraz Driver China 1 
(11/2015) zostağy odkupione w zwiŃzku z umownŃ 
opcjŃ odkupu w przypadku ich spadku poniŨej 
okreŜlonego poziomu (clean-up call). 

Information on quantitative disclosure 
requirements 

Informacje dotyczŃce wymog·w w zakresie 
ujawnienia iloŜciowego 

The securitization transactions of the entities in the 
Volkswagen Financial Services AG financial holding 
group described in the following are traditional 
securitizations involving the transfer of exposure 
from the banking book, for which options to reduce 
the risk-weighted exposure amounts to be 
calculated are exercised and under which no right of 
recourse against Volkswagen Financial Services AG 
and its subsidiaries exists after the transactions 
have been issued. Purchased securitization 
positions are also shown. With the exception of the 
ordinary operations of the Volkswagen Financial 
Services AG financial holding group, there are no 
significant changes in accordance with Article 449 m 
of the CRR. 

PoniŨsze transakcje sekurytyzacyjne sp·ğek 
naleŨŃcych do holdingu finansowego Volkswagen 
Financial Services AG stanowiŃ tradycyjne 
transakcje sekurytyzacyjne zwiŃzane z 
przeniesieniem ekspozycji z portfela bankowego, w 
przypadku kt·rych wykorzystano moŨliwoŜci 
zmniejszenia waŨonych ryzykiem kwot ekspozycji, i 
na mocy kt·rych nie istnieje prawo regresu w 
stosunku do Volkswagen Financial Services AG 
oraz jej podmiot·w zaleŨnych po zawarciu 
transakcji. Wykazano takŨe zakupione pozycje 
sekurytyzacyjne. Z wyjŃtkiem zwykğych operacji 
holdingu finansowego Volkswagen Financial 
Services AG nie doszğo do Ũadnych istotnych zmian 
zgodnie z artykuğem 449 lit. m) CRR. 
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The following table shows the total amount of the outstanding securitized exposures, divided by the type of 
securitization and broken down by exposure type: 

TABLE 23: TOTAL AMOUNT OF THE OUTSTANDING EXPOSURES SECURITIZED BY THE 
INSTITUTION, SEPARATELY FOR TRADITIONAL AND SYNTHETIC SECURITIZATIONS, AND 
SECURITIZATIONS FOR WHICH THE INSTITUTION ACTS SOLELY AS SPONSOR, AS OF DECEMBER 
31, 2015 
 

Exposure type in ú million Outstanding exposures 

Traditional securitization transactions  

Retail financing 22,613 

Dealer financing - 

Leases 7,683 

Synthetic securitization transactions - 

Total of which as sponsor 30,296 

W poniŨszej tabeli przedstawiono cağkowitŃ kwotň pozostağych do spğaty naleŨnoŜci sekurytyzowanych w 
podziale na rodzaj sekurytyzacji oraz na typy ekspozycji: 

TABELA 23: ĞłCZNA KWOTA WSZYSTKICH NALEŧNOśCI Z TYTUĞU EKSPOZYCJI 
SEKURYTYZOWANYCH PRZEZ INSTYTUCJŇ, ODDZIELNIE DLA SEKURYTYZACJI TRADYCYJNEJ I 
SYNTETYCZNEJ, ORAZ SEKURYTYZACJI, W PRZYPADKU KTčRYCH INSTYTUCJA DZIAĞA 
WYĞłCZNIE JAKO JEDNOSTKA SPONSORUJłCA, NA DZIEő 31 GRUDNIA 2015 R. 
 

Typ ekspozycji w mln EUR NaleŨnoŜci pozostağe do spğaty 

Tradycyjne transakcje sekurytyzacyjne  

Finansowanie detaliczne 22 613 

Finansowanie dealer·w - 

Leasing 7 683 

Syntetyczne transakcje sekurytyzacyjne - 

Z czego jako jednostka sponsorujŃca og·ğem 30 296 

 

The following table shows the aggregate amount of securitization positions retained or purchased, broken 
down by exposure type: 

TABLE 24: AGGREGATE AMOUNT OF SECURITIZATION POSITIONS RETAINED OR PURCHASED AS 
OF DECEMBER 31, 2015 
 

Exposure types 
Securitization positions 

in ú million 

On-balance sheet  

Retail financing 396 

Dealer financing  - 

Leases 111 

Off-balance sheet  - 

Aggregate amount of securitization positions 506 




